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1-NJI SENT­ÝABR­DA, Bi­lim­
ler we ta­lyp ýaş­lar gü­ni Aş­ga­
bat­da hormat­ly Pre­zi­den­ti­miz 

Gurbanguly Berdimuhamedowyň 
gat­naş­ma­gyn­da Sport we ýaş­lar sy­
ýa­sa­ty mi­nistr­li­gi­niň eda­ra bi­na­sy­nyň 
hem-de Türk­men döw­let be­den­ter­
bi­ýe we sport ins­ti­tu­ty­nyň spor­tuň 
olim­pi­ýa gör­nüş­le­ri fa­kul­te­ti­niň bi­na­
lar top­lu­my­nyň açy­lyş da­ba­ra­sy bol­dy. 

Bu ul­ga­myň mad­dy-en­jam­la­
ýyn bin­ýa­dy­ny pug­ta­lan­dyr­ma­ga 
köp muk­dar­da ma­ýa go­ýum­la­ry gö­
nük­di­ril­ýär, onuň dü­zü­mi­ne yl­myň 
öň­de­ba­ry­jy ga­za­nan­la­ry, şol san­da 
san­ly teh­no­lo­gi­ýa­lar or­naş­dy­ryl­ýar. 
«Aja­ýyp gur­lu­şyk» hu­su­sy kär­ha­
na­sy ta­ra­pyn­dan gur­lan tä­ze okuw-
eda­ra top­lu­my hem bu iş­le­riň aý­dyň 
ne­ti­je­si­dir. Türk­men olim­pi­ýa­çy­la­ry­
ny we ýo­ka­ry hü­när­li tä­lim­çi­ler dü­
zü­mi­ni taý­ýar­la­mak üçin yg­ty­bar­ly 
bin­ýa­da öw­rül­jek iki gat­ly kö­pu­gur­
ly sport top­lu­myn­da bil­ýard we küşt 
üçin ni­ýet­le­nen zal­lar, mu­gal­lym­lar 
üçin ni­ýet­le­nen otag­lar hem-de be­
de­ni ow­ka­la­ýyş otag­la­ry, luk­man­çy­
lyk bö­lü­mi hem-de beý­le­ki otag­lar 
ýer­leş­ýär. Bi­na­nyň bi­rin­ji ga­tyn­da 
ýer­le­şen tür­gen­le­şik meý­dan­ça­la­ry 
100 ada­ma ni­ýet­le­nen­dir, ikin­ji gat­
da bol­sa bir wag­tyň özün­de 50-den 
gow­rak ta­lyp meş­gul­la­nyp bi­ler. 

Top­lu­myň ýa­na­şyk ýe­rin­de 450 
orun­lyk bäş gat­ly umu­my ýa­şa­ýyş 
ja­ýy, dynç alyş zo­la­gy, aw­to­du­ral­ga, 
we­lo­si­ped we yl­gaw ýo­da­la­ry gu­
rul­dy. Spor­tuň olim­pi­ýa gör­nüş­le­ri 
fa­kul­te­ti­niň bi­na­sy aý­ra­tyn ýer­leş­di­
ril­di. 

ON SEPTEMBER 1, on the 
Day of Knowledge and Stu­
dent Youth, in Ashgabat, 

with the participation of President 
Gurbanguly Berdimuhamedov, 
the grand opening of the new 
administrative building of the 
Ministry of Sports and Youth 
Policy and the Faculty of Olym­
pic Sports of the Turkmen State 
Institute of Physical Culture and 
Sports took place.

Solid volumes of investments 
are being directed to strengthen 
the material and technical base 
of this area, the latest scienti­
fic achievements and advanced 
technologies, including digital 
technologies, are being intro­
duced into its infrastructure. The 
commissioned educational and 
administrative complex built by 
the individual enterprise «Aja­
ýyp gurluşyk» is also a visible 
result of this consistent work. 
The two-storey multidisciplinary 
sports complex, which will be­
come the base for the training of 
Turkmen Olympians and highly 
qualified coaches, has billiards 
and chess rooms, classrooms for 
teachers and massage rooms, 
a medical center and other pre­
mises. The training grounds on 
the first floor of the building are 
designed for 100 people, on the 
second floor more than 50 stu­
dents can train simultaneously.

On the adjacent territory, a 
five-storey hostel with 450 pla

1 СЕНТЯБРЯ, в День знаний и студенческой молодё­
жи, в Ашхабаде при учас­

тии Президента Гурбангулы 
­Бердымухамедова состоялось 
торжественное открытие нового 
административного здания Ми­
нистерства спорта и молодёжной 
политики и факультета олимпий­
ских видов спорта ­Туркменского 
государственного института 
­физической культуры и спорта. 

На укрепление материально-
технической базы этой области 
направляются солидные объёмы 
инвестиций, в её инфраструкту­
ру внедряются новейшие дос­
тижения науки и передовые, в 
том числе цифровые технологии. 
Введенный в эксплуатацию учеб­
но-административный комплекс, 
построенный индивидуальным 
предприятием «Ajaýyp gurluşyk»,  
также является зримым резуль­
татом этой последовательной 
работы. В двухэтажном много­
профильном спорткомплексе, 
который станет базой для под­
готовки туркменских олимпийцев 
и высококвалифицированного 
тренерского состава, расположе­
ны залы для бильярда и шахмат, 
кабинеты для преподавателей и 
массажные кабинеты, медпункт и 
другие помещения. Находящиеся 
на первом этаже здания трени­
ровочные площадки рассчитаны 
на 100 человек, на втором этаже 
могут одновременно заниматься 
более 50 студентов. 

SPORT ULGAMYNYŇ TÄZE DESGALARY
NEW SPORTS FACILITIES
НОВЫЕ ОБЪЕКТЫ СПОРТИВНОЙ СФЕРЫ
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Hä­zir­ki wagt­da bu ýer­de ta­lyp­
la­ryň 508-si bi­lim al­ýar we tür­gen­
leş­ýär. Bu ýer­de ylym bi­len bag­la­ny­
şyk­ly mag­lu­mat teh­no­lo­gi­ýa­la­ry­ny 
giň­den ulan­mak ar­ka­ly olim­pi­ýa­çy 
tür­gen­le­ri taý­ýar­la­ma­gyň kö­pu­gur­ly 
ul­ga­my üçin aýa­jyp şert­ler dö­re­dil­
di. Top­lum­la­ýyn taý­ýar­lyk gör­me­giň 
kon­sep­si­ýa­sy­na la­ýyk­lyk­da, okuw 
otag­la­ry döw­re­bap komp­ýu­ter­ler bi­
len üp­jün edil­di. Bu ýer­de sport luk­
man­çy­ly­gy ka­fed­ra­sy, ýo­ka­ry dag 
şert­li kar­dio-tür­gen­le­şik ota­gy, at­
çy­lyk spor­ty bi­len meş­gul­lan­ýan tür­
gen­ler üçin tür­gen­le­şik za­ly, myş­sa­
la­ry öl­çe­mek hem-de sel­jer­mek üçin 
bar­lag­ha­na­lar we beý­le­ki­ler ýer­leş­
ýär. 

Anyk­la­ýyş za­lyn­da tür­gen­le­riň 
işe ukyp­ly­ly­gy­nyň esa­sy ýag­daý­la­
ry­na ba­ha ber­mek üçin ni­ýet­le­nen 
hem-de bu mag­lu­mat­la­ryň esa­syn­
da tür­gen­le­ri taý­ýar­la­ma­ga usul­la­ry 
we mak­sat­na­ma­la­ry saý­lap al­ma­ga 
kö­mek ed­ýän ýö­ri­te döw­re­bap en­
jam otur­dyl­dy. Tre­naž­ýor za­lyn­da 
luk­man­çy­lyk yl­my­nyň ga­za­nan­la­ry­

ces, a recreation area, parking 
lots, bicycle and jogging paths 
have been built. The building of 
the Faculty of Olympic Sports is 
located separately.

Today, 508 students study 
and train here, excellent condi­
tions have been created for the 
multidisciplinary training of ath­
letes of the Olympic reserve with 
the widespread use of high-tech 
information technologies. In ac­
cordance with the concept of 
comprehensive training, class­
rooms are equipped with modern 
computer equipment. It houses 
the Department of Sports Medi­
cine, rooms for cardio training, a 
training room for equestrian ath­
letes, laboratories for measuring 
and analyzing muscle mass, etc.

In the diagnostic room, spe­
cial modern equipment is in­
stalled to assess the main factors 
of athletes' performance and to 
help, based on these data, se­
lect methods and individual trai­

На прилегающей территории 
возведено пятиэтажное общежи­
тие на 450 мест, сооружены зона 
отдыха, автостоянки, велосипед­
ные и беговые дорожки. Отдель­
но расположен корпус факультета 
олимпийских видов спорта.

На сегодняшний день здесь 
учится и тренируется   508 сту­
дентов, созданы прекрасные 
условия для   многопрофильной 
подготовки спортсменов олим­
пийского резерва с широким 
использованием наукоёмких 
информационных технологий. 
В соответствии с концепцией 
комплексной подготовки, учеб­
ные аудитории располагают сов­
ременным компьютерным обес­
печением. Здесь расположены 
кафедра спортивной медицины, 
помещения для кардиотрениро­
вок в условиях высокогорья, тре­
нировочный зал для спортсме­
нов-конников, лаборатории для 
измерения и анализа мышечной 
массы и др.
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В диагностическом зале 
установлено специальное сов­
ременное оборудование для 
оценки основных факторов ра­
ботоспособности спортсменов,  
помогающее на основе этих 
данных подбирать методики и 
индивидуальные программы их 
подготовки. Тренажёрный зал 
представляет собой обширное 
помещение, где разместилась 
инновационная спортивно-оз­
доровительная техника, раз­
работанная в соответствии с 
достижениями медицинской 
­науки.

В отдельном помещении про­
водятся кардиопульмональные 
тренировки, есть специальные 
тренажёры. Предусмотрен и зал 
для танцовщиков. Там возможны 
различные программы трениро­
вок: аэробика, йога или гимнас­
тика. Также оборудована комната 

na la­ýyk­lyk­da iş­le­nip taý­ýar­la­ny­lan 
in­no­wa­sion sport-sa­gal­dyş teh­ni­ka­
sy ýer­leş­di­ril­di. 

Aý­ra­tyn otag­da kar­dio­pul­mo­
nal tür­gen­le­şik­le­ri ge­çi­ril­ýär, ýö­ri­
te tre­naž­ýor­lar bar. Tans­çy­lar üçin 
ni­ýet­le­nen zal hem göz öňün­de tu­
tu­lyp­dyr. Şol ýer­de-de tür­gen­le­şik­
le­riň dür­li mak­sat­na­ma­la­ry: ae­ro­
bi­ka, ýo­ga ýa-da gim­nas­ti­ka bi­len 
meş­gul­la­nyp bol­ýar. Şeý­le hem be­
lent dag­lyk şert­le­rin­de tür­gen­le­şik­
le­re sport bilen meşgullanmak üçin 
ýörite otag en­jam­laş­dy­ryl­dy.

Bi­na­nyň ikin­ji ga­tyn­da san­
ly teh­no­lo­gi­ýa­lar bi­len üp­jün edi­
len, komp­ýu­ter, lin­ga­fon otag­la­ry 
hem-de mas­la­hat­lar za­ly bar. Üçün­
ji gat­da boks­çy­la­ry, dzýu­do­çy­la­ry, 
grek-rim we er­kin gö­re­şiň, ka­ra­te­
niň, taek­won­do­nyň, gy­lyç­laş­ma­gyň, 
sto­luň üs­tün­de oý­nal­ýan ten­ni­siň we 
spor­tuň beý­le­ki gör­nüş­le­ri­niň us­sat­
la­ry­ny taý­ýar­la­mak üçin ni­ýet­le­nen 

ning programs. The gym is a vast 
space that houses innovative 
sports and fitness equipment, de­
veloped in accordance with the 
achievements of medical science.

In a separate room, cardio­
pulmonary trainings are carried 
out, there are special training 
equipment. There is also a dance 
hall. Various training programs 
are possible there: aerobics, 
yoga or gymnastics. There is also 
a room for simulating training in 
high altitude conditions.

On the second floor of the 
building, there are computer, 
language laboratories and audito­
riums equipped with digital tech­
nologies, as well as a conference 
hall. On the third floor, there are 
training halls and classrooms for 
training boxers, judokas, Gre­
co-Roman and freestyle wrest­
ling, karate, taekwondo, fencing, 
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для тренировок в условиях высо­
когорья.

На втором этаже здания 
разместились оснащённые циф­
ровыми технологиями компью­
терные, кабинеты и аудитории, 
а также лингафонный  кабинет и 
иконференц-зал. На третьем эта­
же – тренировочные залы и учеб­
ные кабинеты для подготовки 
боксёров, дзюдоистов, мастеров 
греко-римской и вольной борьбы, 
карате, таэквандо, фехтования, 
настольного тенниса и других ви­
дов спорта. Специализированные 
помещения оборудованы сенсор­
ными манекенами и тренажёра­
ми.

В новом административном 
здании Министерства спорта и 
молодёжной политики располо­
жились музей и конференц-зал 
на 300 мест, занимающие первый 
этаж. Со второго по седьмой эта­
жи находятся кабинеты сотрудни­

tür­gen­le­şik zal­la­ry hem-de okuw 
otag­la­ry ýer­leş­ýär. Ýö­ri­te­leş­di­ri­len 
otag­lar sen­sor ma­ne­ken­le­ri we tre­
naž­ýor­lar bi­len üp­jün edil­di. 

Sport we ýaş­lar sy­ýa­sa­ty mi­
nistr­li­gi­niň tä­ze eda­ra bi­na­sy­nyň 
bi­rin­ji ga­tyn­da mu­zeý hem-de 300 
orun­lyk mej­lis­ler za­ly ýer­leş­di­ril­di. 
Bi­na­nyň 2-7-nji gat­la­ryn­da eda­ra­
nyň iş­gär­le­ri üçin otag­lar göz öňü­
ne tu­tul­dy. 8-9-njy gat­lar­da sport 
tä­ze­lik­le­ri­ni we ha­bar­la­ry ýaz­mak 
hem-de ýaý­ly­ma goý­ber­mek üçin 
ni­ýet­le­nen stu­di­ýa­lar we teh­ni­ki 
otag­lar bar. 

Sag­dyn dur­muş ýö­rel­ge­le­ri­
niň iş­jeň ta­rap­da­ry we wa­gyz edi­
ji­si bo­lan hor­mat­ly Prezidentimiz 
Gurbanguly Berdimuhamedowyň 
ala­da­la­ry ne­ti­je­sin­de, Türk­me­nis­
tan­da köp­çü­lik­le­ýin be­den­ter­bi­
ýe-sa­gal­dyş he­re­ke­ti­niň hem-de 
sport­da ýo­ka­ry ga­za­ny­lan­la­ryň ös­
dü­ril­me­gi döw­let sy­ýa­sa­ty­nyň ile­ri 
tu­tul­ýan ugur­la­ry­nyň bi­ri­ne öw­rül­

table tennis and other sports. 
Specialized rooms are equipped 
with sensory mannequins and 
simulators.

The new administrative 
building of the Ministry of Sports 
and Youth Policy houses a mu­
seum and a conference hall with 
300 seats on the first floor. From 
the second to the seventh floors 
there are offices of the depart­
ment employees. On the eighth 
and ninth floors, a studio and 
technical rooms are equipped 
for recording and broadcasting 
sports news and information.

Thanks to the efforts 
of President Gurbanguly 
Berdimuhamedov, who is an ac­
tive supporter and promoter of 
a healthy lifestyle, the develop­
ment of a mass physical culture 
and health movement and high 
performance sports in Turkme­
nistan has become one of the im­
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ков ведомства. На восьмом и де­
вятом этажах оборудованы студия 
и технические помещения для за­
писи и трансляции в эфире спор­
тивных новостей.

Благодаря заботе ­Президента 
Гурбангулы ­Бердымухамедова, 
являющегося активным сторон­
ником и пропагандистом здоро­
вого образа жизни, развитие в 
Туркменистане массового физ­
культурно-оздоровительного 
движения и спорта высших дос­
тижений стало одним из приори­
тетов государственной политики. 
Об этом свидетельствует полу­
чившее небывалый размах стро­
ительство во всех уголках страны 
современных спортивных соору­
жений: стадионов, физкультурно-
оздоровительных комплексов, 
ипподромов, спорт­школ.

За короткий исторический 
срок в городах и сёлах были по­
строены и сданы в эксплуатацию 
многофункциональные спорт­
школы, объекты, комплексы, со­
ответствующие мировым стан­
дартам, в столице возведены 
Олимпийский городок, не имею­
щий аналогов в регионе, Гольф-
клуб, многофункциональный сов­
ременный спортивный комплекс 
в Национальной туристической 
зоне «Аваза» и другие много­
численные профильные объ­
екты. Все они создают широкие 
возможности для гармоничного 
развития наших граждан, полно­
ценных учебных тренировок оте­
чественных спортсменов, чтобы, 
успешно выступив на престижных 
международных соревнованиях, 
удостоиться призовых мест, и в 
результате, высоко поднять Зелё­
ный стяг независимой нейтраль­
ной Родины.

Дурсунгозель ХОДЖАМУХАМЕДОВА,
Арзыгуль ГЫЛЫДЖОВА,

преподаватели Туркменского 
государственного архитектурно-

строительного института

di. Mu­nuň şeý­le­di­gi­ne ýur­du­my­zyň 
dür­li kün­jek­le­rin­de gör­lüp-eşi­dil­me­
dik giň ge­ri­me eýe bo­lan döw­re­bap 
sport des­ga­la­ry­nyň, sta­dion­la­ryň, 
be­den­ter­bi­ýe-sa­gal­dyş top­lum­la­ry­
nyň, aý­law­la­ryň, sport mek­dep­le­riň 
gur­lu­şyk­la­ry şa­ýat­lyk ed­ýär. 

Ta­ryh üçin gys­ga döw­rüň için­de 
ata Wa­ta­ny­my­zyň şä­her­dir oba­la­
ryn­da dün­ýä öl­çeg­le­ri­ne la­ýyk gel­
ýän kö­pu­gur­ly sport mek­dep­le­ri­dir 
des­ga­la­ry, top­lum­la­ry, paý­tag­ty­myz 
Aş­ga­bat şä­he­rin­de se­bit­de de­ňi-ta­
ýy bol­ma­dyk Olim­pi­ýa şä­herçesi, 
Golf sport top­lu­my, «Awa­za» mil­li 
sy­ýa­hat­çy­lyk zo­la­gyn­da kö­pu­gur­ly 
döw­re­bap sport top­lu­my we beý­le­
ki köp san­ly sport des­ga­la­ry gur­lup, 
ulan­ma­ga be­ril­di. Bu des­ga­lar ra­
ýat­la­ry­my­zyň ru­hy we be­den taý­dan 
saz­la­şyk­ly ös­me­gi­ne, tür­gen­le­ri­mi­
ziň ta­la­ba­la­ýyk okuw-tür­gen­le­şik 
geç­me­gi­ne, ab­raý­ly hal­ka­ra sport 
ýa­ryş­la­ryn­da üs­tün­lik­li çy­kyş edip, 
baý­rak­ly orun­la­ra my­na­syp bol­
ma­gy­na, ne­ti­je­de bol­sa Ga­raş­syz, 
hemişelik Bi­ta­rap Wa­ta­ny­my­zyň Ýa­
şyl tu­gu­ny be­lent­de par­lat­ma­ga giň 
müm­kin­çi­lik­le­ri dö­red­ýär. 

Dursungözel HOJAMUHAMMEDOWA,
Arzygül GYLYJOWA,

Türkmen döwlet binagärlik-gurluşyk 
institutynyň mugallymlary

portant priorities of state policy. 
This is evidenced by the construc­
tion of modern sports facilities in 
all corners of the country, which 
has received an unprecedented 
scale: stadiums, fitness centers, 
hippodromes, sports schools.

In a short historical period, 
multifunctional sports schools, 
facilities and complexes corres­
ponding to world standards were 
built and commissioned in cities 
and villages, an Olympic town, 
which has no analogues in the re­
gion, a Golf Club, a multifunctio­
nal modern sports complex in the 
National Tourist Zone, were built 
in the capital, «Avaza» and other 
numerous profile objects. All of 
them create ample opportunities 
for the harmonious development 
of our citizens, full-fledged trai
nings of domestic athletes, so 
that, having successfully per­
formed at prestigious interna­
tional competitions, they can win 
prizes, and as a result, raise high 
the Green banner of an indepen­
dent neutral Motherland.

Dursungozel HOJAMUHAMMEDOVA,
Arzygul GYLYJOVA,

Senior lecturers of Turkmen State 
Construction and Architecture Institute
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hormatly Prezidentimiz 
wi­deo­mas­la­hat gör­

nü­şin­de Türk­me­nis­ta­nyň Kons­
ti­tu­si­ýa­sy­na üýt­get­me­ler we 
goş­ma­ça­lar gi­riz­mek bi­len bag­
ly tek­lip­le­ri iş­läp taý­ýar­la­mak 
we umu­my­laş­dyr­mak bo­ýun­ça 
Kons­ti­tu­sion to­pa­ryň mej­li­si­
ni ge­çir­di. Döw­let Baş­tu­ta­ny­myz 
Türk­me­nis­ta­nyň Halk Mas­la­ha­ty­
nyň ikin­ji mej­li­sin­de ýur­du­my­zyň 
ka­nun çy­ka­ry­jy eda­ra­sy­nyň işi­niň 
döw­rüň ta­la­by­na la­ýyk kä­mil­leş­
me­gi­niň hem-de dün­ýä nus­ga­lyk 
ýo­kar­lan­dy­ryl­ma­gy­nyň ze­rur bo­
lup dur­ýan­dy­gy ba­ra­da çy­kyş et­
di. Mil­li Li­de­ri­miz mej­lis­de eden 
çy­ky­şyn­da: «Ýur­du­my­zyň ka­nun 
çy­ka­ry­jy eda­ra­sy­nyň işi­ni döw­re­
bap ýag­da­ýa ge­tir­mek Mil­li Par­
la­men­te türk­men jem­gy­ýe­ti­niň 
äh­li gat­lak­la­ry­na we­kil­çi­lik et­mä­
ge, döw­rüň mö­hüm me­se­le­le­ri­ni 
çöz­mä­ge, ka­nun­la­ry iş­läp taý­
ýar­la­mak­da we dur­mu­şa ge­çir­
mek­de iş­le­riň ýag­da­ýy­ny düýp­li 
go­wu­lan­dyr­ma­ga ýar­dam eder. 
Saý­law­çy­la­ryň de­pu­tat­lar bi­len 
has ys­ny­şyk­ly gat­na­şyk­la­ry­ny, 
şeý­le hem ka­nun­la­ryň we mil­li 
mak­sat­na­ma­la­ryň ýe­ri­ne ýe­ti­ri­li­
şi­ne ne­ti­je­li gö­zeg­çi­li­gi ýo­la goý­

ON AUGUST 19, the dis­
tinguished President held 
a meeting of the Con­

stitutional Commission on the 
development and synthesis of 
proposals in connection with 
the introduction of amendments 
and additions to the Constitu­
tion of Turkmenistan in the for­
mat of videoconferencing. In 
his speech, during the second 
meeting of the Halk Maslakhaty 
of Turkmenistan, the head of 
state emphasized the urgency 
of modernizing the activities of 
the national legislative body in 
accordance with the demands 
of the time. «The transition to 
a qualitatively new, bicamer­
al system will make it possible 
to represent the interests of 
all strata of the Turkmen so­
ciety, create conditions for the 
exercise of control functions in 
law enforcement practice. This 
will give an impetus to the es­
tablishment by local deputies 
of closer contacts with voters, 
strengthening control over the 
implementation of laws and 
national programs», said the 
leader of the nation during his 
speech.

19 АВГУСТА уважаемый ­Президент провёл за­
седание Конституци­

онной комиссии по разработке 
и обобщению предложений в 
связи с внесением изменений 
и дополнений в Конституцию 
Турк­менистана в формате виде­
оконференцсвязи. Напомним, 
что в своём выступлении, состо­
явшемся в ходе заседания Халк 
Маслахаты Турк­менистана, 
глава государства подчеркнул 
актуальность модернизации 
деятельности национального 
законодательного органа в со­
ответствии с запросами време­
ни. «Переход на качественно 
новую, двухпалатную систему 
даст возможность представ­
лять интересы всех слоёв турк­
менского общества, создаст 
условия для осуществления 
контрольных функций в право­
применительной практике. Это 
придаст импульс установлению 
депутатами на местах более 
тесных контактов с избирате­
лями, усилению контроля над 
исполнением законов и наци­
ональных программ», – сказал 
лидер нации во время высту­
пления.

DÖWLETIŇ WE JEMGYÝETIŇ 
DEMOKRATIK ESASLARY PUGTALANÝAR
THE DEMOCRATIC FOUNDATIONS OF THE STATE 
AND SOCIETY ARE STRENGTHENED
УКРЕПЛЯЮТСЯ ДЕМОКРАТИЧЕСКИЕ ОСНОВЫ 
ГОСУДАРСТВА И ОБЩЕСТВА



7CONSTRUCTION AND ARCHITECTURE OF TURKMENISTAN
СТРОИТЕЛЬСТВО И АРХИТЕКТУРА ТУРКМЕНИСТАНА

Инициатива главы государ­
ства, нацеленная на совершен­
ствование Основного Закона, 
обрела широкую поддержку 
­народа.

В Конституции чётко сфор­
мулированы цели народа, пути 
и правовые механизмы, а также 
гуманистические подходы для 
их достижения. Как отмечает 
уважаемый Президент, Консти­
туция страны выступает гаран­
том законности, соблюдения 
прав и свобод граждан, даль­
нейшего развития государства. 
Поэтому Основной Закон явля­

mak üçin go­wy şert­le­ri dö­re­der, 
Par­la­men­tiň ka­nun çy­ka­ry­jy­lyk 
işi­ni hil taý­dan tä­ze de­re­jä çy­kar­
ma­ga müm­kin­çi­lik be­rer» di­ýip 
nyg­ta­dy.

Döw­let Baş­tu­ta­ny­my­zyň Esa­sy 
Ka­nu­ny­my­zy kä­mil­leş­dir­mek 
bo­ýun­ça öňe sü­ren baş­lan­gy­jy 
hal­ky­my­zyň ara­syn­da giň gol­daw 
tap­dy. 

Kons­ti­tu­si­ýa hal­kyň aý­dyň 
mak­sat­la­ry­ny, ola­ra ýet­me­giň 
ýol­la­ry­ny we hu­kuk düzgün­le­ri­ni 
kes­git­le­ýän, yn­san­per­wer he­re­
ket­le­ri hu­kuk taý­dan esas­lan­dyr­
ýan Esa­sy Ka­nun­dyr. Hormatly 

The initiative of the head of 
state, aimed at improving the 
Fundamental Law, gained wide 
support from the people.

The Constitution clearly for­
mulates the goals of the people, 
ways and legal mechanisms, as 
well as humanistic approaches 
to achieve them. As the dis­
tinguished President notes, 
the Constitution of the country 
acts as the guarantor of legali­
ty, observance of the rights and 
freedoms of citizens, and fur­
ther development of the state. 
Therefore, the Fundamental 
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Prezidentimiziň: «Ýur­duň Kons­
ti­tu­si­ýa­sy ka­nun­çy­ly­gyň ke­pi­li, 
ra­ýat­la­ryň hu­kuk­la­ry­nyň we er­
kin­li­gi­niň ber­jaý edi­li­şi­niň, ýur­
du­my­zyň mun­dan beý­läk-de 
ösü­şi­niň ke­pi­li hök­mün­de esa­sy 
or­ny eýe­le­ýär» di­ýip bel­leý­şi ýa­
ly, Kons­ti­tu­si­ýa döw­le­tiň kons­ti­
tu­sion gur­lu­şy­nyň esas­la­ry­nyň, 
ada­myň we ra­ýa­tyň esa­sy hu­kuk­
la­ry­nyň, azat­lyk­la­ry­nyň hem-de 
borç­la­ry­nyň res­mi be­ýa­ny bo­lan 
iň ýo­ka­ry hu­kuk na­ma­sy­dyr.

Türk­me­nis­ta­nyň Halk Mas­la­
ha­ty­nyň hu­kuk ýag­da­ýy­ny kä­mil­
leş­dir­mek bo­ýun­ça iş­le­ri ge­çir­
me­giň wa­jyp­dy­gy­ny bel­läp, dün­ýä 
döw­let­le­ri­niň top­lan tej­ri­be­si­ni 
göz öňü­ne tu­tup, iki pa­la­ta­ly Par­
la­ment ul­ga­my­na geç­me­gi we 
Türk­me­nis­ta­nyň Halk Mas­la­ha­ty­
ny hem-de Türk­me­nis­ta­nyň Mej­
li­si­ni we­kil­çi­lik­li ka­nun çy­ka­ry­jy 
hä­ki­mi­ýe­tiň we­zi­pe­le­ri­ni ama­la 
aşyr­ýan eda­ra­lar ul­ga­my­na goş­
mak bi­len bag­ly tek­li­bi öňe sür­di. 
Döw­let Baş­tu­ta­ny­my­zyň bu baş­
lan­gy­jy hal­ky­my­zyň ara­syn­da giň 
gol­daw tap­dy. 

Tä­ze sy­ýa­sy-hu­kuk ins­ti­tu­
ty hök­mün­de Kons­ti­tu­si­ýa­nyň 
3-nji ba­byn­da Türk­me­nis­ta­nyň 
Mil­li Ge­ňe­şi­niň (Par­la­ment) ka­
nun çy­ka­ry­jy hä­ki­mi­ýe­ti ama­la 
aşyr­ýan we­kil­çi­lik­li eda­ra­dy­gy, 
onuň iki pa­la­ta­dan – Halk Mas­
la­ha­tyn­dan we Mej­lis­den yba­rat­
dy­gy ha­kyn­da­ky ka­da­la­ryň be­ýan 
edil­me­gi­niň döw­let bi­len şah­
sy­ýe­tiň hyz­mat­daş­ly­gy­ny üp­jün 
et­me­giň müm­kin­çi­lik­le­ri­ni ýo­
kar­lan­dyr­ýan­dy­gy­ny hem bel­le­
mek bo­lar. Iki pa­la­ta­ly Par­la­ment 
ul­ga­my­na ge­çil­me­gi Gahryman 
Ar­kadagymyzyň «Döw­let adam 
üçin­dir!» di­ýen baş ýö­rel­ge­si esa­
syn­da, ada­myň hu­kuk­la­ry­ny we 
azat­lyk­la­ry­ny gi­ňelt­mek bi­len 
bag­la­ny­şyk­ly düýp­li öz­gert­me­le­
ri dur­mu­şa ge­çir­mek­de yg­ty­bar­ly 
hu­kuk bin­ýa­dy bo­lar.

Esa­sy Ka­nu­ny­my­zyň düýp 
öze­nin­de yn­san­per­wer­lik, ada­ma 

ется высшим правовым актом, 
в котором закреплены основы 
конституционного строя страны, 
основные права, свободы и обя­
занности человека и граждани­
на.

Также, в ходе заседания Халк 
Маслахаты глава государства 
отметил, что дальнейшее раз­
витие законодательной сис­темы 
в стране требует в настоящее 
время совершенствования эф­
фективности законотворческой 
деятельности. В связи с этим, 
также является необходимым 
проведение работ по совершен­
ствованию правового статуса 
Халк Маслахаты Туркменистана. 
С учётом происходящих в мире 
преобразований и накопленного 
во многих странах опыта целе­
сообразно перейти на двухпа­
латную систему и присоединить 
Халк Маслахаты Туркмениста­
на и Меджлис Туркменистана к 
системе органов, реализующих 
задачи представительной зако­
нодательной власти. Это пред­
ложение также было полностью 
поддержано туркменистанцами.

В проекте Конституционно­
го Закона изложено, что новый 
политико-правовой институт бу­
дет именоваться Национальным 
Советом Туркменистана (Парла­
мент) – представительный ор­
ган, осуществляющий законода­
тельную власть, который состоит 
из двух палат – Халк Маслахаты 
и Меджлиса. Следует отметить, 
что подобная структура позво­
лит ещё теснее сблизить взаи­
модействие между государством 
и человеком. Переход на двух­
палатную парламентскую систе­
му создаст надёжную правовую 
базу для реализации проистека­
ющих из девиза Героя Аркадага 
«Государство – для человека!» 
кардинальных реформ по расши­
рению прав и свобод человека. 

В сути Основного Зако­
на, в котором чётко отражены 

Law is the supreme legal act, 
which enshrines the founda­
tions of the country's constitu­
tional system, the fundamental 
rights, freedoms and duties of a 
person and a citizen.

In addition, during the mee­
ting of the Halk Maslakhaty, 
the head of state noted that the 
further development of the le­
gislative system in the country 
currently requires improving 
the efficiency of legislative ac­
tivity. In this regard, it is also 
necessary to carry out work to 
improve the legal status of the 
Halk Maslakhaty of Turkme­
nistan. Taking into account the 
transformations taking place in 
the world and the experience 
accumulated in many coun­
tries, it is advisable to switch 
to a bicameral system and to 
join the Halk Maslakhaty of 
Turkmenistan and the Mejlis of 
Turkmenistan to the system of 
bodies implementing the tasks 
of the representative legislative 
power. This proposal was also 
fully supported by the Turkmen 
people.

The draft Constitutional 
Law states that the new polit­
ical and legal institution will 
be called the National Council 
of Turkmenistan (Parliament) 
- a representative body exer­
cising legislative power, which 
consists of two chambers - the 
Halk Maslakhaty and the Mejlis. 
It should be noted that such a 
structure would make it possi­
ble to bring closer interaction 
between the state and the indi­
vidual even closer. The transi­
tion to a bicameral parliamenta­
ry system will create a reliable 
legal basis for the implemen­
tation of the following from the 
motto of the Hero Arkadag «The 
state is for people!» cardinal 
reforms to expand human rights 
and freedoms.
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hor­mat we söý­gi jem­le­nen­dir. Ol 
bi­ziň döw­le­ti­mi­ziň, ada­myň we ra­
ýa­tyň hu­kuk­la­ry­ny, azat­lyk­la­ry­ny 
we borç­la­ry­ny, mil­li döw­let gur­
luş sy­ýa­sa­ty­my­zy bir ýe­re jemläp, 
äh­li ka­nun­la­ry­my­zyň göz­ba­şyn­da 
du­ran adyl ýö­rel­gä­miz­dir. Hor­
mat­ly Prezidentimiziň nyg­taý­şy 
ýa­ly, «Kons­ti­tu­si­ýa – bi­ziň Esa­sy 
Ka­nu­ny­myz». Esasy Ka­nu­ny­myz­
da: «Türk­me­nis­tan­da jem­gy­ýe­tiň 
we döw­le­tiň iň ýo­ka­ry gymmat­
ly­gy adam­dyr. Ada­my go­ra­mak, 
gol­da­mak we oňa hyz­mat et­mek 
döw­let hä­ki­mi­ýet eda­ra­la­ry­nyň 
baş we­zi­pe­le­ri­dir» diý­lip ber­ki­
dil­me­gi alym Arkadagymyzyň 
«Döw­let adam üçin­dir!» di­ýen baş 
ýörelgesini özü­niň ýol­gör­ke­zi­ji 
ýö­rel­ge­si hök­mün­de ulan­ýan ýur­
du­myz­da ada­myň öm­rü­niň, aba­
dan­çy­ly­gy­nyň, my­nasyp ýa­şa­ýyş-
dur­muş de­re­je­si­niň, umu­man, 
her bir yn­sa­na be­ril­ýän mi­ze­mez 
hu­kuk­la­ryň äh­li­si­niň döw­let üçi­
nem, jem­gy­ýet üçi­nem iň ýo­ka­ry 
gym­mat­lyk bo­lup dur­ýan­dy­gy­nyň 
hem-de ila­tyň dur­muş taý­dan go­
rag­ly­ly­gy­nyň yg­ty­bar­ly bol­jak­dy­
gy­nyň ke­pil­len­dir­me­si hök­mün­de 
çy­kyş ed­ýär.

Ga­raş­syz­lyk ýyllarynda halky­
myzyň agzybirligi, jebisligi neti­
jesinde Türkmenistanyň hal­kara 
abraýy dün­ýä de­re­je­si­ne gö­te­ril­
di. Mil­li Liderimiz he­mi­şe, her bir 
iş­de ka­nu­nyň ile­ri tu­tul­ma­gy­nyň, 
düz­gün-ter­tip­li­li­giň döw­le­ti ber­
ka­rar et­me­giň esa­syn­da dur­ýan­
dy­gy­ny aý­ra­tyn bel­le­ýär.

Ýur­du­myz­da ka­nun­çy­lyk 
bin­ýa­dy­ny yzy­gi­der­li kä­mil­leş­di­
rip, hal­ky­my­zyň bag­ty­ýar şu gü­
ni we gel­je­gi bi­len bag­ly döw­let­
li iş­le­re giň ýol açýan hormatly 
Prezidentimiziň ja­ny­nyň sag, il-
ýurt bäh­bit­li, döw­let äh­mi­ýet­li iş­
le­ri­niň ro­waç bol­ma­gy­ny ar­zuw 
ed­ýä­ris!

Maýsa ATAÝEWA,
Türkmenistanyň Gurluşyk we binagärlik 

ministrliginiň Baş ýuristi

принципы государственности, 
права, свободы и обязанно­
сти человека и гражданина, 
курс национального разви­
тия, сконцентрированы гума­
низм, уважение и любовь к 
человеку. Он же служит ори­
ентиром при составлении всех 
нормативно-правовых актов. 
Как под­чёркивает уважаемый 
­Президент, Конституция – наш 
­Основной Закон. В Конституции 
страны закреплено, что в Турк­
менистане наивысшей ценно­
стью общества и государства 
является человек. Защита, под­
держка человека и служение 
ему являются главными зада­
чами органов государственной 
власти. Отражение в Основном 
Законе государства значения 
и сути ёмкого девиза нашего 
учёного Аркадага «Государство 
– для человека!» является сви­
детельством наивысшей цен­
ности и для государства, и для 
общества неотъемлемых прав 
человека, гарантом социаль­
ной защищённости населения.

За годы независимости 
в результате сплочённости и 
единства туркменского народа 
возрастает авторитет Туркменис­
тана. Глава государства особо 
подчёркивает, что приоритет­
ность закона в любом деле – за­
лог порядка и суверенности го­
сударства.

Уважаемому Президенту, 
создавшему широкие возмож­
ности для совершенствования 
законодательно-правовой базы 
страны во имя дальнейшей 
счастливой и благополучной 
жизни родного народа, жела­
ем доброго здоровья и успехов 
в масштабной государственной 
деятельности!

Майса АТАЕВА, 
Главный юрист Министерства 

строительства и архитектуры 
Туркменистана

The essence of the Basic 
Law, which clearly reflects the 
principles of statehood, rights, 
freedoms and duties of a per­
son and a citizen, the course of 
national development, concen­
trates humanism, respect and 
love for a person. It also serves 
as a guideline in the prepara­
tion of all regulatory legal acts. 
As the distinguished President 
emphasizes, the Constitution is 
our Basic Law. The Constitution 
of the country stipulates that 
in Turkmenistan the highest 
value of society and the state 
is a person. Protection, sup­
port of a person and service to 
him are the main tasks of pub­
lic authorities. Reflection in the 
Fundamental Law of the state of 
the meaning and essence of the 
capacious motto of our scientist 
Arkadag «The state is for peop­
le!» is evidence of the highest 
value for the state and for soci­
ety of inalienable human rights, 
the guarantor of social security 
of the population.

Over the years of indepen­
dence as a result of the soli­
darity and unity of the Turkmen 
people, the authority of Turk­
menistan has increased. The 
head of state emphasizes that 
the priority of law in any busi­
ness is a guarantee of order and 
state sovereignty. 

To the esteemed President, 
who has created many opportu­
nities for improving the legis­
lative and legal framework of 
the country in the name of the 
further happy and prosperous 
life of his native people, we 
wish you good health and suc­
cess in large-scale government 
activities!

Maysa ATAYEVA,
Chief Lawyer of the Ministry 

of Construction and Architecture 
of Turkmenistan
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syz­ly­gy­nyň 29 ýyl­ly­gy­nyň 
öň ýa­nyn­da ýur­du­my­zyň 

dur­muş-yk­dy­sa­dy ösü­şi­ne hem-
de hal­ka­ra ab­ra­ýy­nyň be­len­de 
gal­ma­gy­na ama­la aşy­ran ägirt 
uly şah­sy go­şant­la­ry üçin halk 
ho­ja­ly­gy­nyň dür­li pu­dak­la­ry­
nyň ta­pa­wut­la­nan iş­gär­le­ri­ne, 
önüm­çi­li­giň öňde­ba­ry­jy­la­ry­na, 
mi­nistr­lik­le­riň we pu­dak­la­ýyn 
do­lan­dy­ryş eda­ra­la­ry­nyň, dü­
züm­le­ýin gu­ra­ma­la­ryň iş­gär­le­ri­
ne, dö­re­di­ji­lik we­kil­le­ri­ne ýo­ka­ry 
döw­let sy­lag­la­ry­ny gow­şur­mak 
hem-de hor­mat­ly at­la­ry dak­
mak da­ba­ra­la­ry bol­dy. Hormatly 
Prezidentimiz Gurbanguly 
Berdimuhamedowyň Per­ma­ny­na 
la­ýyk­lyk­da, wa­tan­daş­la­ry­my­zyň 
köp san­ly­sy köp­ýyl­lak çe­ken ak 
ýü­rek­li hem-de ha­lal zäh­met­le­ri 
üçin ýö­ri­te sy­lag­la­ra we hor­mat­
ly at­la­ra my­na­syp bol­du­lar. 

Sy­lag­la­nan iş­gär­le­riň ha­ta­
ryn­da Türk­me­nis­ta­nyň Gur­lu­şyk 
we bi­na­gär­lik mi­nistr­li­gi­niň we 
onuň ga­ra­ma­gyn­da­ky dü­züm­
le­riň iş­gär­le­ri­niň öz tej­ri­be­si­ni, 
yh­la­sy­ny we eder­men­li­gi­ni mäh­
ri­ban Wa­ta­ny­my­za ha­lal hyz­
mat et­mek ýa­ly asyl­ly işe ba­gyş 
eden­le­riň bir­nä­çe­si­niň bol­ma­gy 
diý­seň gu­wan­dy­ry­jy­dyr. 

Türk­me­nis­ta­nyň Gur­lu­şyk we 
bi­na­gär­lik mi­nistr­li­gi­niň «Türk­
men­döw­let­tas­la­ma» baş döw­let 
tas­la­ma bir­le­şi­gi­niň 9-njy bi­na­
gär­lik-gur­lu­şyk bö­lü­mi­niň tas­la­
ma­nyň baş bi­na­gä­ri Jumamurad 

ON the eve of the 29th anni­
versary of Turkmenistan's 
independence, ceremo­

nies were held to award high 
state awards and honorary titles 
to workers who distinguished 
themselves in various sectors of 
the national economy, produc­
tion leaders, employees of mi­
nistries and departments, their 
structural organizations, and 
creative figures for their great 
personal contribution to the so­
cio-economic development of the 
country and increasing its inter­
national authority. In accordance 
with the decrees of the distin­
guished President Gurbanguly 
Berdimuhamedov, many of our 
compatriots were awarded spe­
cial awards and corresponding 
titles for many years of conscien­
tious work.

It is very gratifying that 
among the awardees there are 
also employees of the Ministry of 
Construction and Architecture of 
Turkmenistan, structures subor­
dinate to it, who have devoted 
their experience, energy and 
knowledge to a noble cause - ho­
nest service to their motherland. 
Among them, the chief architect 
of the project of the 9th architectu­
ral and construction department 
of the Main State Design Associ­
ation «Türkmendöwlettaslama» 
of the Ministry of Construction 
and Architecture of Turkmenis­
tan Geldiyev Jumamurad was 

B ПРЕДДВЕРИИ 29-й го­
довщины независимости 
Туркменистана прошли це­

ремонии присуждения высоких 
государственных наград и по­
чётных званий работникам, отли­
чившимся в различных отраслях 
народного хозяйства, передо­
викам производства, сотрудни­
кам министерств и ведомств, их 
структурных организаций, твор­
ческим деятелям за большой 
личный вклад в социально-эко­
номическое развитие страны и 
приумножение её международ­
ного авторитета. В соответствии 
с указам уважаемого Президента 
­Гурбангулы Бердымухамедова 
многие наши соотечественники 
удостоились специальных на­
град и соответствующих званий 
за многолетний добросовестный 
труд.

Весьма отрадно, что среди 
награждённых есть и работники 
Министерства строительства и 
архитектуры Туркменистана, под­
ведомственных ему структур, ко­
торые посвятили свой опыт, энер­
гию и знания благородному делу 
– честному служению Отчизне. 
В их числе, главный архитектор 
проекта 9-го архитектурно-стро­
ительного отдела Главного госу­
дарственного проектного объеди­
нения   «Türkmendöwlettaslama»  
Министерства строительства и 
архитектуры Туркменистана Гел­
диев Джумамурад награждён 
почётным званием «Заслужен­

GÖRELDELI ZÄHMETE BELENT SARPA
HIGH HONOR FOR EXCEPTIONAL WORK
ВЫСОКИЕ НАГРАДЫ ЗА ДОБЛЕСТНЫЙ ТРУД
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ный строитель Туркме­нистана», 
директор средней профессио­
нальной школы коммунального 
хозяйства города Мары Минис­
терства строительства и архи­
тектуры Туркменистана Нокеров 
Какамырат Ашырович удостоен 
почётного звания «Заслуженный 
работник образования Туркме­
нистана». Среди награждённых 
также главный специалист Науч­
но-исследовательского институ­
та сейсмостойкого строительства 
Министерства строительства и ар­
хитектуры Туркменис­тана Саприна 
Светлана Партевовна и начальник 
площадки 1-го специализиро­
ванного монтажного управления 
треста «Marynebitgazgurluşyk» 

Geldiýewe «Türkmenistanyň at 
gazanan gurluşykçysy», Türk­me­
nis­ta­nyň Gur­lu­şyk we bi­na­gär­lik 
mi­nistr­li­gi­niň Ma­ry şä­he­rin­dä­
ki Je­ma­gat ho­ja­ly­gy or­ta hü­
när okuw mek­de­bi­niň di­rek­to­ry 
Kaka­my­rat Aşy­ro­wiç Nö­ke­ro­
wa «Türkmenistanyň at gazanan 
bilim işgäri» diýen hormatly at 
da­kyl­dy. Türk­me­nis­ta­nyň Gur­lu­
şyk we bi­na­gär­lik mi­nistr­li­gi­niň 
Seýs­mi­ki ýag­da­ýa dur­nuk­ly gur­
lu­şyk yl­my-  bar­lag ins­ti­tu­ty­nyň 
baş hü­när­me­ni Swet­la­na Par­te­
wow­na Saprina, Türk­me­nis­ta­nyň 
Gur­lu­şyk we bi­na­gär­lik mi­nistr­
li­gi­niň «Ma­ry­ne­bit­gaz­gur­lu­şyk» 
tres­ti­niň 1-nji Ýö­ri­te­leş­di­ri­len 
gur­na­ma do­lan­dy­ryş eda­ra­sy­

awarded the honorary title «Hon­
ored Builder of Turkmenistan», 
Director of the secondary voca­
tional school of public utilities of 
the city of Mary of the Ministry of 
Construction and Architecture of 
Turkmenistan Nokerov Kakamy­
rat Ashyrovich was awarded the 
honorary title «Honored Worker 
of Education of Turkmenistan». 
Among the awardees were also 
the chief specialist of the Scien­
tific Research Institute of Seis­
mic Resistant Construction of 
the Ministry of Construction and 
Architecture of Turkmenistan 
Saprina Svetlana Partevovna and 
the head of the site of the 1st spe­
cialized installation department 
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nyň meý­dan­ça baş­ly­gy An­nao­raz 
Oraz­mu­ham­me­do­wiç Ama­now 
«Gaý­rat» me­da­ly bi­len sy­lag­lan­
dy­lar. Türk­me­nis­ta­nyň Gur­lu­şyk 
we bi­na­gär­lik mi­nistr­li­gi­niň «Ru­
ha­bat­gur­lu­şyk» tres­ti­niň 3-nji 
Gur­lu­şyk gur­na­ma do­lan­dy­ryş 
eda­ra­sy­nyň önüm­çi­lik meý­dan­
ça­sy­nyň baş­ly­gy Nu­ry Ak­mäm­
me­do­wiç Şa­my­ra­dow «Wa­ta­na 
bo­lan söý­gü­si üçin» di­ýen me­da­ly 
bi­len sy­lag­lan­dy. 

«Türkmenistanyň at gazanan 
gurluşykçysy» di­ýen hor­mat­ly 
ada my­na­syp bo­lan Ju­ma­mu­rad 
Gel­di­ýew gur­lu­şyk pu­da­gyn­da 
el­li ýy­la go­laý wagt bä­ri gö­rel­de­
li zäh­met çe­kip gel­ýär. 2007-nji 
ýyl­dan bä­ri bol­sa ol TGweBM-
niň «Türk­men­döw­let­tas­la­ma» 
baş döw­let tas­la­ma bir­le­şi­gin­de 
zäh­met çek­ýär. «Türk­men­döw­
let­tas­la­ma» baş döw­let tas­la­ma 
bir­le­şi­gi­niň 9-njy bi­na­gär­lik-gur­
lu­şyk bö­lü­mi­niň tas­la­ma­nyň baş 
bi­na­gä­ri J.Gel­di­ýew ýur­du­my­zyň 
gur­lu­şyk pu­da­gy­nyň ös­me­gi­ne, 
gu­rul­ýan bi­na­la­ryň mil­li äheň­de, 
döw­re­bap, gö­zel keş­be eýe bo­
lup, bil­di­ril­ýän ta­lap­la­ra ky­bap 
gel­me­gi üçin yh­las­ly zäh­met çek­
ýän ha­ly­pa hök­mün­de ta­nal­ýar. 

«Türkmenistanyň at gazanan 
bilim işgäri» diýen hormatly ada 
my­na­syp bo­lan TGweBM-niň Ma­
ry şä­he­rin­dä­ki Je­ma­gat ho­ja­ly­gy 
or­ta hü­när okuw mek­de­bi­niň di­
rek­to­ry Ka­ka­my­rat Nö­ke­ro­wyň 
zäh­met ýo­ly kyrk ýyl­dan gow­rak 
döw­ri öz içi­ne al­ýar. Ol yk­ba­ly­ny 
je­ma­gat ho­ja­ly­gy­nyň ös­me­gi­ne 
bag­lap, bu ugur­dan bi­lim al­ýan 
ýaş­la­ryň wa­tan­sö­ýü­ji, za­ma­na­
bap hü­när­men­ler bo­lup ýe­tiş­
me­gi üçin çuň­ňur ala­da­lan­ýar. 
Ka­ka­my­rat mu­gal­ly­myň gö­rel­
de­si­ne eýe­rip, bu ugur­dan bi­
lim al­ýan ýaş­lar bu gün­ki gün 
bi­lim­li, giň dün­ýä­ga­ra­ýyş­ly, ýi­ti 
ze­hin­li hü­när­men­ler hök­mün­de 
ýur­du­my­zyň je­ma­gat hyz­mat­la­
ry­nyň ta­la­ba­la­ýyk ýo­la go­ýul­ma­
gy, daş­ky gur­şa­wyň abat we gö­
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Министерства строительства 
и архитектуры Туркменистана 
Аманов Аннаораз Оразмухам­
медович награждены медалью 
«Gaýrat». Начальник производ­
ственной площадки СМУ-3 треста 
«Ruhabatgurluşyk» Министерства 
строительства и архитектуры Турк­
менистана Шамырадов Нуры Ак­
маммедович награджён медалью 
«Watana bolan söýgüsi üçin».

Гелдиев Джумамырад, удо­
стоившийся почётного звания 
«Заслуженный строитель Турк­
менистана», вот уже около 50 
лет добросовестно трудится в 
строительной отрасли. С 2007 
года он работает в Главном госу­
дарственном проектном объеди­
нении «Türkmendöwlettaslama» 
Министерства строительства и 
архитектуры Туркменистана. Ра­
ботая в должности главного 
архитектора проекта 9-го архи­
тектурно-строительного отдела 
Главного государственного объе­
динения «Türkmendöwlettaslama» 
Дж.Гелдиев, прежде всего, сни­
скал уважение как преданный 
своему делу наставник, прилага­
ющий большие усилия для разви­
тия отечественной строительной 
отрасли, соответствия возводи­
мых объектов современным эсте­
тическим запросам и использова­
ния в них национальных мотивов. 

Трудовой стаж директо­
ра средней профессиональной 
школы коммунального хозяй­
ства города Мары Министерства 
строительства и архитектуры 
Туркменистана Нокерова Кака­
мырата, который был удостоен 
почётного звания «Заслуженный 
работник образования Туркме­
нистана», составляет более 40 
лет. Посвятив свою жизнь делу 
развития сферы коммунально­
го хозяйства, он подготовил не­
сколько поколений высококва­
лифицированных специалистов, 
которые также трудятся на благо 
процветания своей Отчизны. Се­

of the «Marynebitgazgurluşyk» 
trust of the Ministry of Construc­
tion and Architecture of Turkme­
nistan Amanov Annaoraz Oraz­
muhammedovich was awarded 
with the «Gaýrat» medal. Head 
of the production site SMU-3 
trust «Ruhabatgurluşyk» trust of 
the Ministry of Construction and 
Architecture of Turkmenistan 
Shamyradov Nury Akmamme­
dovich was awarded the medal 
«Watana bolan söýgüsi üçin».

Geldyiev Jumamyrad, who 
was awarded the honorary title 
«Honored Builder of Turkmenis­
tan», has been conscientiously 
working in the construction in­
dustry for about 50 years. Since 
2007, he has been working in 
the Main State Design Associa­
tion «Türkmendöwlettaslama» of 
the Ministry of Construction and 
Architecture of Turkmenistan. 
Working as the chief architect of 
the project of the 9th architectur­
al and construction department 
of the Main State Association 
«Türkmendöwlettaslama» J.Gel­
diev, first of all, earned respect 
as a dedicated mentor who makes 
great efforts to develop the do­
mestic construction industry, to 
comply with modern aesthetic 
requirements and using national 
motives in them.

The work experience of the di­
rector of the secondary vocational 
school of the municipal economy 
of the city of Mary of the Ministry 
of Construction and Architecture 
of Turkmenistan, Nokerov Ka­
kamyrat, who was awarded the 
honorary title «Honored Worker 
of Education of Turkmenistan», 
is more than 40 years. Dedica
ting his life to the development 
of the sphere of public utilities, 
he trained several generations of 
highly qualified specialists who 
also work for the prosperity of 
their Motherland. Today the stu­
dents of K. Nokerov, following 
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zel bol­ma­gy ug­run­da jan aýa­man 
zäh­met çek­ýär­ler.

Alt­myş ýyl­dan gow­rak wagt 
bä­ri gur­lu­şyk pu­da­gyn­da zäh­met 
çe­kip gel­ýän Swet­la­na Sap­ri­na­
nyň zäh­met ýo­ly uly üs­tün­lik­le­
re bes­le­nen­dir. Ma­ny­ly öm­rü­ni 
pu­da­gyň ös­me­gi­ne ba­gyş eden 
us­sat ha­ly­pa hä­zir­ki dö­wür­de 
TGweBM-niň Seýs­mi­ki ýag­da­ýa 
dur­nuk­ly gur­lu­şyk yl­my-bar­lag 
ins­ti­tu­ty­nyň «In­že­ner seýs­mo­
lo­gi­ýa­sy, esas­lar we bin­ýat­lar» 
bar­lag­ha­na­sy­nyň baş hü­när­me­
ni hök­mün­de gö­rel­de­li zäh­met 
çek­ýär. S.Sap­ri­na baş hü­när­men 
hök­mün­de gu­rul­ýan bi­na­la­ryň 
seýs­mi­ka dur­nuk­ly, esas­la­ryň 
we bin­ýat­la­ryň ga­ýym hä­si­ýe­te 
eýe bol­ma­gy üçin çuň­ňur ala­da­
lan­ýar. 

Ýe­ri ge­len­de «Gaý­rat» me­
da­ly­na eýe bo­lan S.Sap­ri­na­nyň 
tej­ri­be­li hü­när­men hök­mün­de 
2000-2001-nji ýyl­lar­da Ara­ly ha­
las et­mek bo­ýun­ça Hal­ka­ra gaz­
na­sy­nyň (AHHG) işiniň netijeli 
hä­si­ýe­te eýe bol­ma­gy ba­bat­da 
yl­my ha­sap­la­ma­la­ry alyp bar­
mak bi­len bir ha­tar­da, Kö­pet­dag 
ben­di­niň hem-de Han­ho­wuz suw 
how­da­ny­nyň howp­suz­ly­gy­ny üp­
jün et­mek ba­bat­da­ky me­se­le­le­ri 
öz içi­ne al­ýan dört sa­ny yl­my ki­
ta­byň çap edil­me­gi­ne gat­na­şan­
dy­gy­ny hem bel­läp geç­mek mö­
hüm­dir.

«Gaý­rat» me­da­ly­na eýe bo­lan 
An­nao­raz Ama­no­wyň kyrk ýy­la 
go­laý zäh­met ýo­ly bar. TGweBM-
niň «Ma­ry­ne­bit­gaz­gur­lu­şyk» 
tres­ti­niň 1-nji Ýö­ri­te­leş­di­ri­len 
gur­na­ma do­lan­dy­ryş eda­ra­sy­nyň 
tej­ri­be­li ýol­baş­çy­sy hök­mün­de ol 
gaz ýa­tak­la­ry­ny öz­leş­dir­mek we 
gaz tur­ba­la­ry­ny gur­mak iş­le­ri­niň 
ta­la­ba­la­ýyk ýe­ri­ne ýet­ril­me­gi, 
tur­ba­la­ry keb­şir­le­me we bir­leş­
dir­me iş­le­ri­ni öz wag­tyn­da ýo­ka­
ry hil­li gurnalmagy, izolirlemek 
garymlary gazmak turbalary 
çekmek boýunça işleri wagtynda 
we talaba laýyk alyp barýar. 

ÝÜ
REK SÖ

ZI / ACKN
O

W
LED

G
EM

EN
TS / БЛ

АГО
Д

АРН
О

СТИ

годня воспитанники К.Нокерова, 
следуя примеру своего учителя, 
ведут самоотверженную работу, 
направленную на совершенство­
вание коммунального хозяйства, 
облагораживание окружающей 
среды, вкладывая в это дело все 
свои знания и способности.

Большими успехами озна­
менован трудовой путь Сапри­
ной Светланы, которая вот уже 
60 лет работает в строительной 
отрасли. Опытный работник, 
главный специалист лаборато­
рии «Инженерной сейсмологии, 
оснований и фундаментов» На­
учно-исследовательского инсти­
тута сейсмостойкого строитель­
ства Министерства строительства 
и архитектуры Турк­менистана и 
по сей день ведёт плодотвор­
ную образцовую деятельность 
для развития отрасли, в частно­
сти, обеспечения сейсмической 
устойчивости строящихся объ­
ектов, прочности их основания и 
фундамента.

Oбладательница медали 
«Gaýrat» С.Саприна в период с 
2000 по 2001 год подготовила 
научные расчёты, необходимые 
для повышения эффективной 
деятельности Международного 
фонда спасения Арала (МФСА), 
и, вместе с тем, участвовала в пу­
бликации 4 научных изданий, ка­
сающихся вопросов обеспечения 
безопасности Копетдагской дам­
бы и водохранилища Ханховуз.

Аманов Аннаораз, награж­
дённый медалью «Gaýrat», рабо­
тает в строительной отрасли около 
40 лет. Он, как опытный начальник 
площадки 1-го специализиро­
ванного монтажного управления 
треста «Marynebitgazgurluşyk» 
Министерства строительства и ар­
хитектуры Туркменистана, ведёт 
большую работу по обеспечению 
соответствия предъявляемым 
требованиям и высокого качества 
освоения газовых месторожде­
ний и строительства газовых ма­

the example of their teacher, are 
doing selfless work aimed at im­
proving the communal services, 
ennobling the environment, in­
vesting all their knowledge and 
abilities in this matter.

The career of Saprina Svet­
lana, who has been working in 
the construction industry for 60 
years, has been marked by great 
successes. An experienced wor­
ker, chief specialist of the labo­
ratory «Engineering seismology, 
foundations and fundamentals» 
of the Scientific Research Insti­
tute of Seismic Resistant Con­
struction of the Ministry of Con­
struction and Architecture of 
Turkmenistan, to this day con­
ducts fruitful exemplary activ­
ities for the development of the 
industry, in particular, ensuring 
the seismic stability of facili­
ties under construction, and the 
strength of their foundation.

The winner of the «Gaýrat» 
medal S. Saprina in the period 
from 2000 to 2001 prepared sci­
entific calculations designed to in­
crease the efficiency of the Inter­
national Fund for Saving the Aral 
Sea (IFAS), and, at the same time, 
participated in the publication of 4 
scientific publications related to 
safety of the Kopetdag dam and 
the Khanhovuz reservoir.

Amanov Annaoraz, awarded 
with the «Gaýrat» medal, has 
been working in the construction 
industry for about 40 years. As 
an experienced head of the site 
of the 1st specialized installation 
department of the «Marynebit­
gazgurluşyk» trust of the Minis­
try of Construction and Architec­
ture of Turkmenistan, he is doing 
a lot to ensure compliance with 
the requirements and high quali­
ty of gas field development and 
construction of gas mains, their 
installation, welding and connec­
tion, insulation, digging trenches 
and laying energy.
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«Wa­ta­na bo­lan söý­gü­si üçin» 
me­da­ly bi­len sy­lag­la­nan Nury Şa­
my­ra­do­w indi birnäçe ýyldan bäri 
TGweBM-niň «Ru­ha­bat­gur­lu­şyk» 
ýö­ri­te­leş­di­ri­len gur­lu­şyk kom­pa­ni­
ýa­synda göreldeli zähmet çekýär. 
N.Şa­my­ra­dow «Ru­ha­bat­gur­lu­şyk» 
tres­ti­niň 3-nji Gur­lu­şyk gur­na­ma 
do­lan­dy­ryş eda­ra­sy­nyň önüm­çi­
lik meý­dan­ça­sy­nyň baş­ly­gy bo­lup 
iş­le­mek bi­len, özü­ni pu­dak­da gö­
rel­de­li iş­gär hök­mün­de ta­nat­dy. Ol 
me­de­ni-dur­muş mak­sat­ly gur­lu­
şyk­lar­da iş­le­ri düýp­li abat­la­mak, 
jaý­la­ryň, bi­na­la­ryň düýp­li gur­lu­şy­
gyn­da gaz­keb­şir­le­ýiş iş­le­ri­ni ýola 
goýmak, netijede pu­da­gyň ýo­ka­ry 
dep­gin­ler bi­len ösüşlere eýe bol­
ma­gy üçin göreldeli zäh­met çek­
ýär.

Mak­sa­da ok­gun­ly, köp­ta­rap­
ly, öz borç­la­ry­ny nus­ga­lyk de­
re­je­de ýe­ri­ne ýe­tir­ýän we Wa­ta­
ny­my­zyň bäh­bi­di­ne ta­gal­la­sy­ny 
gaý­gyr­ma­ýan öňdebaryjylar ýaş­
lar üçin nus­ga­lyk gö­rel­de­dir.

Döw­let sy­lag­la­ry­ny buý­sanç 
duý­gu­sy we tol­gun­ma bi­len ka­
bul eden adam­lar iş­le­ri­ne ber­
len ýo­ka­ry ba­ha üçin hormatly 
Prezidentimiz Gurbanguly 
Berdimuhamedowa tüýs ýü­rek­
den ho­şal­lyk bil­dir­di­ler. Bel­le­ni­li­
şi ýa­ly, Türk­me­nis­ta­nyň ga­raş­syz 
ösü­şi­niň her bir ýy­ly şan­ly sy­ýa­
sy, yk­dy­sa­dy we me­de­ni wa­ka­
la­ra bes­len­ýär. Bu bol­sa ýur­du­
my­zyň ösüş­le­riň be­lent­lik­le­ri­ne 
ta­rap ynam­ly ga­dam ur­ýan­dy­gy­
ny aý­dyňlyk bi­len gör­kez­ýär.

Da­ba­ra gat­na­şy­jy­lar hormatly 
Prezidentimiz Gurbanguly 
Berdimuhamedowa iň go­wy ar­
zuw­la­ry­ny beýan edip, ýurdumyzyň 
gül­läp ös­me­gi­ne gö­nük­di­ri­len giň 
ge­rim­li öz­gert­me­le­ri­niň dur­mu­şa 
ge­çi­ril­me­gi ug­run­da güýç-gaý­rat­la­
ry­ny we yh­la­sy­ny sarp et­jek­dik­le­ri­ne 
ynan­dyr­dy­lar.

Atamyrat ŞAGULYÝEW,
«Türkmenistanyň gurluşygy 

we binagärligi»
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гистралей, их монтажа, сварки 
и соединения, изоляции, рытья 
траншей и прокладки энергоно­
сителей.

Награждённый медалью «Wa­
ta­na bo­lan söý­gü­si üçin» Шамура­
дов Нуры на претяжении несколь­
ких лет добросовестно работает 
начальником производственной 
площадки СМУ-3 треста «Ruhabat­
gurluşyk». За время своей работы 
он показал себя образцовым руко­
водителем. Он и сейчас ведёт пло­
дотворную деятельность в области 
строительно-монтажных работ и 
капитального ремонта объектов 
социально-культурного назна­
чения, газосварочных работ при 
строительстве зданий, в том числе 
жилых, и, в целом, направленную 
на интенсивное развитие отрасли.

Награждённые соотече­
ственники с чувством огром­
ной гордости и нескрываемого 
волнения выражают искреннюю 
признательность ­уважаемому 
­Президенту  ­Гурбангулы 
­Бердымухамедову за высокую 
оценку их труда. Как отмеча­
лось, каждый год независимо­
го Туркменистана ознаменован 
славными политическими, эко­
номическими и культурными 
событиями, которые наглядно 
демонстрируют уверенное про­
движение страны к новым высо­
там прогресса.

Выразив наилучшие поже­
лания в адрес ­уважаемого 
­Президента  Гурбангулы 
­Бердымухамедова, участники 
­церемонии заверили, что при­
ложат все свои силы, энергию 
и знания во имя претворения в 
жизнь масштабных преобразова­
ний главы государства, направ­
ленных на укрепление единства, 
сплочённости нации и процвета­
ние родной Отчизны.

Атамырат ШАГУЛЫЕВ,
«Строительство и архитектура 

Туркменистана»

Nury Shamuradov, awarded 
with the «Watana bolan söýgü­
si üçin»  medal, has been work­
ing in good faith as the head of 
the production site SMU-3 of the 
«Ruhabatgurluşyk» trust for se­
veral years. During his work, he 
showed himself to be an exam­
plary leader. He still conducts 
fruitful activities in the field of 
construction and installation 
works and overhaul of social 
and cultural facilities, gas weld­
ing during the construction of 
buildings, including residential 
ones, and, in general, aimed at 
intensive development of the in­
dustry.

Awarded workers who pur­
posefully and conscientiously 
fulfill their duties and spare no 
effort to work for the welfare and 
prosperity of the country is a true 
example for young people.

Awarded compatriots with a 
sense of great pride and undis­
guised excitement, they express 
their sincere gratitude to the dis­
tinguished President Gurbanguly 
Berdimuhamedov for the appre­
ciation of their work. As noted, 
each year of independent Turk­
menistan is marked by glorious 
political, economic and cultural 
events that clearly demonstrate 
the country's confident progress 
to new heights of progress.

Expressing the best wishes 
to the distinguished President 
Gurbanguly Berdimuhamedov, 
the ceremony participants as­
sured that they would exert 
all their strength, energy and 
knowledge in the name of imple­
menting large-scale transforma­
tions of the head of state aimed 
at strengthening the unity and 
cohesion of the nation and the 
prosperity of their native land.

Atamyrat SHAGULYYEV,
«Construction and Architecture 

of Turkmenistan»
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«TÜ R K ­M E ­N I S ­T A ­N Y Ň 
Prezidentiniň ýur­du­myzy 
2019-2025-nji ýyl­larda 

dur­muş-yk­dy­sa­dy taý­dan ös­dür­me­
giň Mak­sat­na­ma­syn­da» bel­le­nen 
we­zi­pe­le­ri üs­tün­lik­li dur­mu­şa ge­
çir­mek, se­bit­le­ri dur­muş-yk­dy­sa­dy 
taý­dan ös­dür­mek, ila­ty­my­zyň ýa­şa­
ýyş de­re­je­si­ni has-da ýo­kar­lan­dyr­
mak, şeý­le hem «Ahal we­la­ýa­ty­nyň 
tä­ze, döw­re­bap eda­ra ediş mer­ke­zi­ni 
gur­mak ha­kyn­da» Türk­me­nis­ta­nyň 
Prezidentiniň 2019-njy ýy­lyň 4-nji 
mar­tyn­da çy­ka­ran 1160-njy Ka­ra­ry­ny 
ýe­ri­ne ýe­tir­mek mak­sa­dy bi­len, tä­ze, 
döwrebap edara ediş mer­ke­zi­ni gur­
mak üçin Gök­de­pe et­ra­by­nyň çä­gin­
den 1002 gek­tar ýer bö­lü­nip be­ril­di.

Tas­syk­la­nan baş me­ýil­na­ma 
la­ýyk­lyk­da tä­ze, döw­re­bap eda­ra 
ediş mer­ke­zi­niň gur­lu­şy­gy iki tap­
gyr­dan yba­rat bo­lup, bö­lü­nip be­r­len 
ýer bö­le­gin­de kot­tej­le­riň, köp gat­ly 
ýa­şa­ýyş jaý­la­ryň, umu­my bi­lim ber­
ýän or­ta mek­dep­le­riň, sun­gat mek­
dep­le­riň, ça­ga­lar-bak­ja bag­la­ry­nyň, 

IN order to successfully solve 
the tasks outlined in the «Prog­
ram of the President of Turk­

menistan for the socio-economic 
development of the country for 
2019-2025», the socio-econo
mic development of the regions, 
and further improve the living 
standards of the population, as 
well as the implementation of 
the Resolution No. 1160 of the 
President of Turkmenistan «On 
the construction of a new, mo­
dern administrative center of the 
Akhal velayat» dated March 4, 
2019, 1002 hectares of land were 
allocated for the construction of a 
new administrative center of the 
Akhal velayat on the territory of 
the Geokdepe etrap.

According to the approved 
General plan, the construction 
of the new administrative cen­
ter of the region will be carried 
out in two stages. On the allo­
cated land plot, cottage com­

B целях успешного реше­
ния задач, обозначенных 
в «Программе Президента 

Туркменистана по социально-эко­
номическому развитию страны на 
2019-2025 годы», социально-эко­
номического развития регионов, 
дальнейшего повышения уровня 
жизни населения, а также вы­
полнения Постановления № 1160 
Президента Туркменистана «О 
строительстве нового, современ­
ного административного центра 
Ахалского велаята» от 4 марта 
2019 года было выделено 1002 
гектара земли под строительство 
нового административного центра 
Ахалского велаята на территории 
Геокдепинского этрапа. 

Согласно утверждённому Ге­
неральному плану строительство 
нового административного цен­
тра региона будет осуществляться 
в два этапа. На выделенном зе­
мельном участке будут возведены 
коттеджные комплексы, многоэ­

AHAL WELAÝATYNYŇ TÄZE, DÖWREBAP 
EDARA EDIŞ MERKEZINI GURMAGYŇ 
INŽENERÇILIK – GEOLOGIÝA ŞERTLERI
ENGINEERING AND GEOLOGICAL CONDITIONS 
FOR THE CONSTRUCTION OF A NEW, MODERN 
ADMINISTRATIVE CENTER OF THE AKHAL VELAYAT
ИНЖЕНЕРНО-ГЕОЛОГИЧЕСКИЕ УСЛОВИЯ 
СТРОИТЕЛЬСТВА НОВОГО АДМИНИСТРАТИВНОГО 
ЦЕНТРА АХАЛСКОГО ВЕЛАЯТА
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sag­lyk we me­de­ni dur­muş mak­sat­ly 
bi­na­la­ry­nyň, sport top­lu­my­nyň gur­
lu­şy­gy göz öňü­ne tu­tul­ýar. 

Tä­ze, döw­re­bap eda­ra ediş mer­
ke­zi­niň des­ga­la­ry­nyň gur­lu­şy­gyn­da 
esa­sy iş buý­ru­jy bo­lup Türk­me­nis­ta­
nyň Gur­lu­şyk we bi­na­gär­lik mi­nistr­li­
gi, Türk­me­nis­ta­nyň Se­na­gat­çy­lar we 
te­le­ke­çi­ler bir­leş­me­si, Ahal we­la­ýa­
ty­nyň hä­kim­li­gi çy­kyş edip, Türk­me­
nis­ta­nyň Se­na­gat­çy­lar we te­le­ke­çi­ler 
bir­leş­me­si­niň ag­za­la­ry bo­lan, ýur­du­
myz­da bir­nä­çe des­ga­la­ryň gur­lu­şyk­
la­ryn­da ozal­dan iş­läp, iş tej­ri­be­si­ni 
top­lan ýer­li hu­su­sy kär­ha­na­la­r pot­
rat­çy bo­lup çy­kyş ed­ýärler.

Türk­me­nis­ta­nyň Gur­lu­şyk we bi­
na­gär­lik mi­nistr­li­gi­niň Seýs­mi­ki ýag­
da­ýa dur­nuk­ly gur­lu­şyk yl­my-bar­lag 
ins­ti­tu­ty we­la­ýa­tyň tä­ze, döw­re­bap 
eda­ra ediş mer­ke­zi­ni gur­mak üçin 
bö­lü­nip ber­len ýer bö­le­gi­niň meý­da­
nynda ýe­ras­ty süý­ji suw­laryň ha­pa­lan­
ma­gy­nyň hem-de des­ga­la­ryň suw we 
la­gym ge­çi­ri­ji in­že­ner ul­gam­la­ryn­dan 
suw­la­ryň oňa ak­ma­gy­nyň öňü­ni al­
mak mak­sa­dy bi­len, ol ýer­de gu­rul­jak 
jaý­la­ryň we des­ga­la­ryň bin­ýat­la­ry­ny 
iki gat­ly ýel­men­ýän gid­roi­zol­ýa­si­ýa 
ma­te­rial­la­ry­ny gur­na­mak­ly­gy mas­la­

plexes, multi-storey residential 
buildings, secondary schools, art 
schools, kindergartens, medical 
and social facilities and a sports 
complex will be built.

The main customers of the 
facilities on the territory of the 
new, modern administrative cen­
ter of the region were the Minis­
try of Construction and Architec­
ture, the Union of Industrialists 
and Entrepreneurs of the country 
and the khyakimlik of the Akhal 
velayat. The contractors were in­
dividual enterprises - members 
of the Union of Industrialists and 
Entrepreneurs, who, having suc­
cessfully completed the imple­
mentation of construction proj­
ects, have accumulated a solid 
experience.

In order to exclude pollution 
of fresh groundwater, including 
water-carrying communications 
of buildings, the Scientific Re­
search Institute of Seismic Resis­
tant Construction of the Ministry 
of Construction and Architecture 
of Turkmenistan recommended 
for waterproofing foundations of 

тажные жилые дома, общеобразо­
вательные средние школы, школы 
искусств, детские сады, объекты 
медицинского и социального наз­
начения и спортивный комплекс. 

Основными заказчиками объ­
ектов на территории нового, сов­
р­еменного административного 
центра региона выступили Мини­
стерство строительства и архи­
тектуры, Союз промышленников 
и предпринимателей страны и 
хякимлик Ахалского велаята, а 
подрядчиками – индивидуальные 
предприятия – члены Союза про­
мышленников и предпринимате­
лей, которые, успешно справив­
шись с реализацией строительных 
проектов, накопили солидный 
опыт.

Для исключения загрязнения 
пресных подземных вод, в том 
числе водонесущими коммуника­
циями зданий, Научно-исследова­
тельский институт сейсмостойкого 
строительства Министерства стро­
ительства и архитектуры Туркме­
нистана рекомендовал для гидро­
изоляции фундаментов зданий и 
сооружений использовать двух­
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слойные склеечные материалы 
объектов. Также, в соответствии 
с действующими строительными 
нормами Туркменистана и требо­
ваниями по рациональному ис­
пользованию резервов пресных 
подземных вод наружная сеть 
канализации должна быть за­
щищена от повреждений чтобы 
предотвратить проникновение ка­
нализационных вод в почву.

Согласно инженерно-геоло­
гическим изысканиям, проведён­
ным на территории расположения 
объектов строительства, инженер­
но-геологические условия стро­
ительной площадки сложные и 
неблагоприятны в сейсмичес­ком 
отношении.

С восточной стороны выде­
ленного участка строительства 
грунтовые воды вскрыты на глу­
бине 1,0-3,0 метров от поверхно­
сти земли; категория грунтов по 
сейсмическим свойствам – III ка­
тегории; сейсмичность площадки 
– 9,7-9,9 баллов. Расчётная сейс­
мичность площадок строитель­
ства после прекращения поливов 

hat ber­di. Şeý­le hem, Türk­me­nis­tan­da 
he­re­ket ed­ýän gur­lu­şyk ka­da­la­ry­na 
we ýe­ras­ty süý­ji suw­la­ry aýaw­ly sak­
la­ma­gyň ta­lap­la­ry­na la­ýyk­lyk­da la­gym 
ul­gam­la­ryn­da suw ýit­gi­le­ri­niň öňü­ni 
al­mak üçin go­rag çä­re­le­ri bol­ma­ly­dyr.

Gu­rul­ýan des­ga­la­ryň meý­dan­ça­
la­ryn­da ge­çi­ri­len in­že­ner­çi­lik-geo­lo­
gi­ýa bar­lag­la­ry­na la­ýyk­lyk­da gur­lu­şyk 
meý­dan­ça­sy­nyň in­že­ner­çi­lik-geo­lo­gi­
ýa we seýs­mi­ki şert­le­ri çyl­şy­rym­ly.

Ahal we­la­ýa­ty­nyň tä­ze döw­re­
bap edara ediş mer­ke­zi­niň gur­lu­şyk 
meý­dan­ça­sy­nyň gün­do­gar ta­ra­pyn­
da teý­gum suw­lar ýe­riň ýü­zün­den 
1.0-3.0 metr çuň­luk­da ýü­ze çy­ka­ry­
lyp, teý­gum­la­ryň seýs­mi­ki hä­si­ýet­
le­ri III de­re­je­li, meý­dan­ça­nyň seýs­
mik­li­gi 9.7-9.9 ba­la deň­dir. Bu ýer­de 
su­wa­ryş iş­le­ri­niň bes edil­me­gi bi­len 
teý­gum suw­la­ry­nyň de­re­je­si­niň pe­
se­lip, bu ýe­riň ha­sap­la­nan seýs­mik­
li­li­gi di­ňe gur­lu­şyk döw­rün­de däl-de, 
eý­sem ula­nyş döw­rün­de hem 9,4-9,6 
ba­la deň bo­lar. Ýe­ňil to­pur­lar (seý­rek 
ha­lat­da agyr gum­baý­rak­lar) ýe­ras­
ty suw­la­ryň de­re­je­sin­den aşak­da 6-7 
met­re çen­li çuň­luk­da ak­gyn ýag­daý­da 
bo­lup, on­dan aşak­da ýum­şak süý­ge­

buildings and structures facili­
ties to use two-layer glued ma­
terials of objects. In addition, in 
accordance with the current con­
struction codes of Turkmenistan 
and the requirements for the ra­
tional use of fresh groundwater 
reserves, the external sewerage 
network must be protected from 
damage to prevent penetration 
sewage into the soil.

According to the engineer­
ing-geological surveys carried 
out on the territory of the con­
struction objects, the engineer­
ing-geological conditions of the 
construction site are difficult and 
unfavorable in seismic terms.

On the eastern side of the 
allocated construction site, 
groundwater was discovered at 
a depth of 1.0 - 3.0 meters from 
the earth's surface; category of 
soils for seismic properties – cat­
egory III; seismicity of the site - 
9.7 - 9.9 points. The estimated 
seismicity of construction sites 
after the cessation of irrigation 
and a decrease in the level of 
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и понижением уровня грунтовых 
вод на период не только строи­
тельства, но и эксплуатации соста­
вит 9,4-9,6 баллов. Грунты суглин­
ки лёгкие (редко супеси тяжёлые), 
ниже уровня грунтовых вод – те­
кучие до глубины 6-7 метров, да­
лее текуче-пластичные или мягко-
пластичные. Ближе к западу и югу 
с глубины 8-10 метров встречают­
ся гравийно-галечниковые отло­
жения.

С западной и северо-запад­
ной стороны участка строительной 
площадки грунты представлены 
супесью тяжёлой, твёрдой, с вклю­
чениями гравия и гальки до 5-15%, 
мощностью слоя – 2-9 метров, об­
ладающей просадочностью II типа 
(I типа – при малой мощности); га­
лечниковым грунтом с супесчаным 
заполнителем до 30%. Грунтовые 
воды до глубины 10,0-15,0 метров 
от поверхности земли не вскрыты; 
категория грунтов по сейсмиче­
ским свойствам – II-III категории, 
в зависимости от просадочной 
толщи грунтов; сейсмичность пло­
щадки – 9,0 - 9,3 баллов.

Неравномерные деформации 
грунтов при землетрясениях мо­
гут происходить по различным 
причинам: из-за неоднородности 

şik teý­gum­lar baş­lan­ýar. Ak­gyn ýe­
ňil to­pur we gum­baý­rak teý­gum­lar 
ýars­ma hä­si­ýe­ti­ne eýe­dir. Gur­lu­şyk 
meý­dan­ça­sy­nyň gün­ba­tar we gü­nor­ta 
ta­ra­pyn­da 8-10 metr çuň­luk­dan ça­
gyl-daş­ly teý­gum­lar duş gel­ýär.

Gur­lu­şyk meý­dan­ça­sy­nyň gün­ba­
tar we de­mir­ga­zyk-gün­ba­tar ta­rap­la­
ryn­da ga­lyň­ly­gy 2-9 metr bo­lup, dü­zü­
min­de 5-15% çen­li ça­gyl­ly we jyg­lym 
daş­ly, agyr, ga­ty gum­baý­rak teý­gum­
lar duş gel­ýär. Bu teý­gum­lar yz­gar­lan­
da çö­kü­ji­li­gi II to­pa­ra (pes ga­lyň­lyk­da I 
to­pa­ra) de­giş­lidir. Teý­gum suw­la­ry ýe­
riň ýü­zün­den 10.0-15.0 metr çuň­lu­ga 
çen­li bar­lag edi­len­de ýü­ze çy­ka­ryl­ma­
dy, teý­gum­la­ryň seýs­mi­ki hä­si­ýet­le­ri II 
we III de­re­je­li, meý­dan­ça­nyň ha­sap­la­
nan seýs­mik­li­li­gi 9.0-9.3 ba­la deň­dir.

Ýer tit­re­me­le­rin­de teý­gum­la­ryň 
nä­saz de­for­ma­si­ýa­la­ry dür­li se­bäp­le­
re gö­rä bo­lup bi­ler, ýag­ny teý­gum­la­
ryň me­ha­ni­ki hä­si­ýet­le­ri­niň köp­dür­li­
li­gi, ola­ryň su­wuk­lan­ma­gy we beý­le­ki 
ýag­daý­la­ra gö­rä he­re­ket ed­ýär [3].

Türk­me­nis­ta­nyň seýs­mi­ki se­
bit­le­rin­de duş gel­ýän gö­te­ri­ji­lik 
uky­by pes, seýs­mi­ki hä­si­ýe­ti bo­
ýun­ça III de­re­je­li teý­gum­lar­da bi­na­
lar we des­ga­lar gur­lan­da ula­nyl­ýan 
eme­li teý­kar­lar–te­bi­gy çagyl-çäge 
garyndysyndan yba­rat bo­lan eme­
li dü­şek­ler hä­zir­ki wag­ta çen­li amal 

groundwater for the period of not 
only construction, but also oper­
ation will be 9.4 - 9.6 points. The 
soils are light loam (rarely heavy 
sandy loams) below the ground­
water level - fluid to a depth of 
6-7 meters, then fluid-plastic or 
soft plastic. Closer to the west 
and south, from a depth of 8-10 
meters, there are gravel-pebble 
deposits.

On the western and north­
western sides of the construction 
site, the soils are heavy, hard san­
dy loam, with inclusions of gravel 
and pebbles up to 5-15%, layer 
thickness - 2-9 meters, with type 
II subsidence (type I - at low thick­
ness); pebble soil with sandy loam 
aggregate up to 30%. Ground wa­
ters to a depth of 10.0 - 15.0 me­
ters from the surface of the earth 
have not been opened; category of 
soils for seismic properties - II-III 
categories, depending on the sub­
sidence of the soil; seismicity of 
the site - 9.0 - 9.3 points.

Uneven deformations of soils 
during earthquakes can occur for 
various reasons: due to the in­
homogeneity of the mechanical 
properties of soils, their liquefac­
tion, etc. [3].
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механических свойств грунтов, их 
разжижения и др. [3].

Опыт строительства зданий и 
сооружений, возводимых в сейс­
мических районах Туркменистана 
на грунтах III категории с низкой 
несущей способностью, выявил 
эффективность применения искус­
ственных оснований – подушек из 
естественной гравино-супесчан­
но-суглунистой смеси.

Проектирование искусствен­
ных оснований с целью сни­
жения эффекта сейсмического 
воздействия производится в со­
ответствии с положениями СНТ 
2.01.08-99* [1], СНТ 2.02.01-16 [2], 
«Инструкциями» [4-5].

Для снижения реакции сейс­
мического воздействия на участ­
ках с высоким стоянием уровня 
грунтовых вод, на слабых грунтах, 
подверженных разжижению, со­
гласно СНТ 2.02.01-16 [2] следует 
предусмотреть эксплуатационное 
водопонижение со строитель­
ством постоянной коллекторно-
дренажной сети, при необходи­
мости выполнять замену грунта, 
залегающего ниже отметок подо­
швы подушки и глубинное уплот­
нение грунта основания.

Один из способов глубинного 
уплотнения грунта, применяемый 
в Туркменистане, Италии, Японии и 
других странах, состоит в использо­
вании буроинъекционных грунто­
цементных свай – колонн по типу jet-
grouting с давлением 400-500 атм., 
диаметрами 400-1200 мм, на глуби­
не до 20 метров с промежуточной 
подушкой из гравино-супесчанно-
суглунистой смеси. Данный метод 
применялся при уплотнении грун­
тов под десятиэтажным зданием 
гостиницы и семи-, девятиэтажны­
ми зданиями на территории нового, 
современного административного 
центра Ахалского велаята, так как 
несущая способность слабого во­
донасыщенного грунта основания 
не выдерживала даже статической 
нагрузки под фундаментом зданий. 

edi­len gur­lu­şyk tej­ri­be­sin­de öz ne­ti­
je­li­li­gi­ni gör­ke­zip gel­ýär.

Seýs­mi­ki tä­si­ri pe­selt­mek mak­
sa­dy bi­len, eme­li teý­kar­la­ry tas­la­
mak işi TGK 2.01.08-99* [1], TGK 
2.02.01-16 [2] gur­lu­şyk ka­da­la­ry­nyň 
düz­gün­le­ri­ne hem-de «Gö­zük­di­ri­ji­
le­re» [4-5] la­ýyk­lyk­da ge­çi­ril­ýär.

Teý­gum suw­la­ryň ýe­riň ýü­zü­ne 
ýa­kyn ýat­ýan ýer­le­rin­de, seýs­mi­
ki tä­sir­ler­de su­wuk­lyk­la­nyp bil­ýän, 
suw­dan doý­gun gow­şak teý­gum­lar­
da seýs­mi­ki tä­si­ri pe­selt­mek üçin, 
TGK 2.02.01-16 [2] gur­lu­şyk ka­da­
sy­na la­ýyk­lyk­da, ula­nyş döw­rün­de 
suw pe­sel­diş iş­le­ri­ni, he­mi­şe­lik şor-
zeý suw aka­ba­ly ul­ga­my göz öňün­de 
tut­mak ge­rek­dir, şeý­le hem suw­dan 
doý­gun gow­şak teý­gum­la­ry çagyl-
çäge garyndysyndan yba­rat bolan 
dü­şe­giň ze­rur ga­lyň­ly­gy­na ça­lyş­ma­
ly ýa-da teý­gum­la­ry çuň­la­ýyn dy­kyz­
lan­dyr­ma usu­lyn­da ber­kit­me­li­dir.

Türk­me­nis­tan­da, Ita­li­ýa­da, Ýapo­
ni­ýa­da we beý­le­ki ýurt­lar­da ula­nyl­ýan 
teý­gu­my çuň­la­ýyn dy­kyz­lan­dyr­ma 
usul­la­ry­nyň bi­ri hem ba­sy­şy 400-500 
atm, dia­metr­le­ri 400-1200 mm, çuň­
lu­gy 20 met­re çen­li çuň­luk­da gu­rul­ýan 
jet-grou­ting gör­nüş­dä­ki bu­roin­ýek­si­
ýa se­ment­li-teý­gum sü­tün­ler­dir. Bu 
sü­tün­ler bi­len bi­le­lik­de çagyl-çäge 
garyndysyndan yba­rat ara­lykda dü­
şek­çe hem ula­nyl­ýar. Şeý­le usul Ahal 
we­la­ýa­ty­nyň tä­ze döw­re­bap edara 
ediş mer­ke­zi­niň çä­gin­de ýer­leş­ýän 
10 gat­ly myh­man­ha­na bi­na­sy­nyň 
hem-de bir­nä­çe 7 we 9 gat­ly ýa­şa­ýyş 
jaý­la­ryň aşa­gyn­da ula­nyl­dy, se­bä­bi 
ýum­şak, suw­dan doý­gun teý­gum­la­
ryň gö­te­ri­ji­lik uky­by ha­sap­la­ma­lar­da 
jaý­la­ryň bin­ýa­dy­nyň as­tyn­da­ky sta­ti­ki 
ag­ra­my­nyň tä­si­rin­den çök­me­si ka­
da­laş­dy­ry­lan ba­ha­ny ka­na­gat­lan­dyr­
ma­ýar. Teý­gu­my se­ment­li-teý­gum 
sü­tün­ler (jet-grou­ting) bi­len dy­kyz­
lan­dyr­mak iş­ler ýe­ri­ne ýe­ti­ri­len­den 
soň, teý­gum­la­ryň fi­zi­ki-me­ha­ni­ki we 
ýars­ma hä­si­ýet­le­ri­niň go­wu­la­nan­dy­
gy­ny bar­la­mak üçin goş­ma­ça zon­dir­
le­me iş­le­ri ge­çi­ril­ýär.

Tas­la­ma çöz­güt­le­ri­ni dog­ry saý­lap 
al­mak üçin aý­ra­tyn hä­si­ýet­li teý­gum­

The experience in the con­
struction of buildings and struc­
tures erected in seismic regions 
of Turkmenistan on soils of the III 
category with a low bearing ca­
pacity, revealed the effectiveness 
of the use of artificial foundations 
- cushions made of natural grav­
el-sandy-loamy mixture.

The design of artificial foun­
dations in order to reduce the ef­
fect of seismic impact is carried 
out in accordance with the 
provisions of CNT 2.01.08-99* 
[1], CNT 2.02.01-16 [2], «In­
structions» [4-5].

To reduce the seismic re­
sponse in areas with a high 
standing of the groundwater 
level, on weak soils subject to 
liquefaction, according to CNT 
2.02.01-16 [2], it is necessary to 
provide operational dewatering 
with the construction of a perma­
nent collector-drainage network, 
if necessary, replace the soil ly­
ing below the marks of the cush­
ion sole and deep compaction of 
the base soil.

One of the methods of deep 
soil compaction, used in Turk­
menistan, Italy, Japan and oth­
er countries, consists in the use 
of bore injection in soil-cement 
piles - jet-grouting columns with 
a pressure of 400-500 atm., di­
ameters of 400-1200 mm, at a 
depth of up to 20 meters with 
an intermediate cushion made 
of gravel-sandy-loamy-mix­
ture. This method was used 
when compaction of soils under 
a ten-storey hotel building and 
seven-, nine-storey buildings on 
the territory of the new, modern 
administrative center of the Ahal 
velayat, since the bearing capac­
ity of the weak water-saturated 
soil of the base could not even 
withstand the static load under 
the foundations of the buildings. 
After the work on soil compac­
tion with piles-columns, addi­
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layň ýaý­ran ýer­le­rin­de top­lum­la­ýyn 
in­že­ner­çi­lik-geo­lo­gi­ýa bar­lag­la­ry­ny 
ge­çir­me­li (TGK 1.02.07-2000 «Gur­
lu­şyk üçin in­že­ner­çi­lik göz­leg­le­ri»). 

TGK 2.01.08-16 gur­lu­şyk ka­da­
sy­na la­ýyk­lyk­da, gow­şak teý­gu­myň 
ýaý­ran ýer­le­rin­de tä­ze göw­rüm­le­
ýin-me­ýil­leş­di­riş çöz­güt­le­ri bo­lan 
köp­çü­lik­le­ýin gu­rul­ýan köp gat­ly 
we mö­hüm des­ga­lar­da in­že­ner­çi­
lik-seýs­mo­met­rik gul­lu­gy­nyň (ISG) 
beke­di­ni göz öňün­de tut­ma­ly.

Ýur­du­myz­da al­nyp ba­ryl­ýan 
gur­lu­şyk iş­le­ri­niň ge­ri­mi­ni, gur­lu­şyk 
meý­dan­ça­la­ryň ýo­ka­ry seýs­mik­li­gi­ni 
na­za­ra al­mak bi­len, Türk­me­nis­ta­nyň 
Gur­lu­şyk we bi­na­gär­lik mi­nistr­li­gi­niň 
Seýs­mi­ki ýag­da­ýa dur­nuk­ly gur­lu­şyk 
yl­my-bar­lag ins­ti­tu­ty­nyň gu­rul­ýan 
tä­ze bi­na­syn­da göz öňün­de tu­tu­lan 
mag­lu­mat­lar mer­ke­zin­de köp­dür­
li fi­zi­ki-de­for­ma­si­ýa hä­si­ýet­li teý­
gum­lar­da gu­rul­ýan dür­li bi­na­gär­lik 
aý­ra­tyn­lyk­ly bi­na­la­ra we des­ga­la­ra 
gö­zeg­çi­lik ed­ýän in­že­ner­çi­lik-seýs­
mo­met­rik gö­zeg­çi­li­gi (mo­ni­to­rin­gi) 
göz öňün­de tut­mak tek­lip edil­ýär.

Gö­zeg­çi­lik et­mek üçin saý­la­
nyp al­nan bi­na­lar­da in­že­ner­çi­lik-
seýs­mo­met­rik en­jam­lar otur­dy­lar. 
In­že­ner­çi­lik-seýs­mo­met­rik gö­zeg­

tional sounding is carried out to 
determine the improvement of 
the physical-mechanical and de­
formation properties of the base 
soils.

It should be noted that for 
the correct choice of design solu­
tions, comprehensive engineer­
ing and geological studies should 
be carried out in areas where 
specific soils are spread (CNT 
1.02.07-2000 «Engineering sur­
veys for construction»).

According to CNT 2.01.08-16, 
on typical buildings of mass de­
velopment, buildings and struc­
tures with new space-planning 
solutions, erected on sites where 
soft soils are spread, it is neces­
sary to provide for the installa­
tion of an engineering-seismom­
etric service (ISS) station.

Taking into account the scale 
of new construction in the coun­
try, the high seismicity of con­
struction sites, the Scientific 
Research Institute of Seismic Re­
sistant Construction of the Minis­
try of Construction and Architec­
ture of Turkmenistan proposes 
to provide a room in the building 

После выполнения работ по уплот­
нению грунта сваями-колоннами 
проводится дополнительное зон­
дирование по определению улуч­
шения физико-механических и 
деформационных свойств грунтов 
основания.

Следует отметить, что для пра­
вильного выбора проектных реше­
ний следует проводить комплекс­
ные инженерно-геологические 
исследования в районах распро­
странения специфических грунтов 
(СНТ 1.02.07-2000 «Инженерные 
изыскания для строительства»).

Согласно СНТ 2.01.08-16 на ти­
повых зданиях массовой застрой­
ки, зданиях и сооружениях с но­
выми объёмно-планировочными 
решениями, возводимых на пло­
щадках распространения слабых 
грунтов, следует предусматривать 
установку станции инженерно-
сейсмометрической службы (ИСС). 

Принимая во внимание мас­
штабность нового строительство 
в стране, высокую сейсмичность 
стройплощадок, Научно-исследо­
вательский институт сейсмостой­
кого строительства Министер­
ства строительства и архитектуры 
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çi­li­gi­niň ge­çi­ril­me­gi bi­na­la­ryň we 
des­ga­la­ryň bi­na­gär­lik-gur­luş çöz­
güt­le­ri­ni dog­ry se­çip al­ma­ga hem-
de müm­kin bo­lan seýs­mi­ki tä­si­riň 
how­pu­ny kes­git­le­mä­ge müm­kin­çi­lik 
be­rer.

Ýur­du­myz­da gu­rul­ýan bi­na­lar­da 
we des­ga­lar­da in­že­ner­çi­lik-seýs­mo­
met­rik gö­zeg­çi­li­gi­niň ge­çi­ril­me­gi bi­
len bir­lik­de seýs­mi­ki hä­si­ýet­le­ri bo­
ýun­ça III de­re­je­li teý­gum­lar­da gur­lan 
bi­na­la­ra we des­ga­la­ra geo­teh­ni­ki 
gö­zeg­çi­lik et­mek ze­rur­ly­gy ýü­ze çy­
ka­ryl­ýar. Ýag­ny, geo­teh­ni­ki gö­zeg­çi­
lik bi­na­la­ryň we des­ga­la­ryň ula­nyş 
döw­rün­de ýü­ze çy­kyp bil­jek de­for­
ma­si­ýa­la­ryň öňü­ni al­mak üçin çöz­
güt­le­ri ulan­ma­ga müm­kin­çi­lik be­rer.

Röwşen SEÝITLIÝEW,
Türkmenistanyň GweBM-niň Seýsmiki 

ýagdaýa durnukly gurluşyk 
YBI-nyň direktoryň orunbasary,

Swetlana SAPRINA,
Türkmenistanyň GweBM-niň Seýsmiki 

ýagdaýa durnukly gurluşyk YBI-nyň 
Inžener seýsmologiýasy, esaslar 

we binýatlar barlaghanasynyň baş 
hünärmeni 
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under construction for the Cen­
ter of Engineering and Seismo­
metric Surveillance (Monitoring) 
of the Behavior of Buildings and 
Structures on Soils with Different 
Physical deformation properties, 
various architectural and struc­
tural features.

Engineering and seismomet­
ric equipment will be installed in 
the buildings selected for mon­
itoring. Engineering and seis­
mometric monitoring will make 
it possible to correctly select 
the architectural and structural 
solutions of buildings and struc­
tures and determine the possible 
threat of seismic impact. 

In addition to the establish­
ment of the Center for Enginee­
ring Seismometric Monitoring, 
the need has ripened in the re­
public to create a Geotechnical 
Control Service for objects built 
on soils of III category according 
to seismic properties: precipita­
tion foundations; changes in de­
formation, strength and filtration 
properties of weak soils (includ­
ing subsidence) during the oper­
ation of facilities; the manifesta­
tion of deformation in the areas 
of the occurrence of horizontal 
and vertical drains on the flooded 
territories. The creation of this 
service will make it possible to 
objectively evaluate and make 
decisions on the restoration of 
objects with the resulting defor­
mations.

Rovshen SEYITLIYEV,
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Турк­менистана предлагает в стро­
ящемся здании института пред­
усмотреть помещение для Центра 
инженерно-сейсмометрического 
наб­людения (мониторинга) за по­
ведением зданий и сооружений на 
грунтах с различными физико-де­
формационными свойствами, раз­
личными архитектурно-конструк­
тивными особенностями.

В самих отобранных для мо­
ниторинга зданиях будут установ­
лены инженерно-сейсмометриче­
ские оборудования. Проведение 
инженерно-сейсмометрического 
мониторинга позволит правильно 
выбрать архитектурно-конструк­
тивные решения зданий и соору­
жений и определить возможную 
угрозу сейсмического воздействия.

В дополнение к образованию 
Центра инженерно-сейсмоме­
трического мониторинга, в ре­
спублике созрела необходимость 
создать Службу геотехнического 
контроля за объектами, постро­
енными на грунтах III категории 
по сейсмическим свойствам: осад­
ками фундаментов; изменением 
деформационных, прочностных 
и фильтрационных свойств сла­
бых грунтов (в том числе проса-
дочных) в процессе эксплуатации 
объектов; проявлением деформа­
ции на участках заложения гори­
зонтальных и вертикальных дрен 
на обводненных территориях. 
Создание данной службы позво­
лит объективно оценивать и при­
нимать решения по восстанов­
лению объектов при полученных 
деформациях.

 
Ровшен СЕЙИТЛИЕВ,

заместитель директора НИИ 
сейсмостойкого строительства

МСиА Туркменистана,

Светлана САПРИНА,
главный специалист лаборатории 

Инженерная сейсмология, 
основание и фундаменты НИИ 

сейсмостойкого строительства 
МСиА Туркменистана
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GI­JÄ­NIŇ düş­me­gi bi­len dün­
ýä­niň äh­li şä­her­le­ri­niň ga­
raň­ky­ly­ga çüm­ýän we di­ňe 

ýa­şa­ýyş jaý­lar­dan ojak­la­ryň, ýag­ly 
çy­ra­la­ryň, şem­le­riň öçüg­si yşyk­la­
ry­nyň ýal­pyl­da­ýan dö­wür­le­ri uzak 
geç­miş­de gal­dy. Azi­ýa­nyň oba­la­
ryn­da we şä­her­le­rin­de to­ýun pal­
çyk­dan edi­len ha­ýat­la­ryň aňyr­syn­da 
giz­le­nen öý­le­riň ölüg­si­je yşyk­la­
ry kö­çä düş­me­ýär­di, ola­ryň ki­çi­jik 
pen­ji­re­le­ri how­la çyk­ýar­dy. Şeý­le 
ýag­daý müň­ler­çe ýyl­lar do­wam et­di 
we di­ňe ýa­kyn geç­miş­de, has ta­ky­
gy XIX asy­ryň or­ta­la­ryn­da kö­çe­le­riň 

LONG gone are the days 
when at nightfall all the 
cities of the world plunged 

into darkness and only dwel­
lings flickered with the dim light 
of burning hearths, oil lamps or 
wax candles. In Asian cities and 
villages, even such weak lights 
did not make their way into the 
street, reliably hidden behind 
blank clay walls: small windows, 
as a rule, faced the courtyard, 
surrounded on all sides by a duval 
or the same blank walls of neigh­
boring houses. This has been the 

ДАВНО прошли времена, 
когда с наступлением ночи 
все города мира погру­

жались во тьму и только жилища 
мерцали тусклым светом горящих 
очагов, масляных ламп или вос­
ковых свечей. В азиатских горо­
дах и селениях даже такие слабые 
огоньки не пробивались на улицу, 
надежно спрятанные за глухими 
глиняными стенами: маленькие 
окна как правило были обраще­
ны во двор, со всех сторон обне­
сенный дувалом или такими же 
глухими стенами соседних домов. 

ŞÄHERIŇ AGŞAMKY KEŞBI
EVENING LOOK OF THE CITY
ВЕЧЕРНИЙ ОБРАЗ ГОРОДА
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Так было в течение тысячелетий и 
только совсем недавно, в середине 
ХIХ века, электрическое освеще­
ние улиц стало постепенно появ­
ляться сначала в самых больших 
городах, а в ХХ веке стремительно 
распространилось повсюду.

Нашу жизнь теперь совер­
шенно невозможно представить 
без электричества. Иное качество 
получила и архитектура. Теперь 
недостаточно просто постро­
ить здание: надо продумать, как 
его правильно осветить в темное 
время суток, чтобы подчеркнуть 
пластику фасадов, выделить на­
правленными лучами света самые 
эффектные конструкции или деко­
ративные достоинства облицовки. 
Это такая же важная творческая 
задача как и создание самого 
архитектурного образа, поэтому 
грамотно решить её могут только 
профессионалы: архитекторы-ав­
торы проекта с содружестве с ин­
женерами-светотехниками.

elekt­rik yşyk­lan­dy­ry­ly­şy ýu­waş-ýu­
waş­dan il­ki has uly şä­her­ler­de, XX 
asyr­da bol­sa, örän çalt­lyk bi­len äh­li 
ýer­le­re ýaý­ra­dy.

Hä­zirki dö­wür­de bi­ziň dur­mu­
şy­my­zy elekt­rik­siz göz öňü­ne ge­
tir­mek as­la müm­kin däl. Bi­na­gär­
lik hem wag­tyň geç­me­gi bi­len tä­ze 
ösüş­le­re eýe bol­dy. Bu ösüşde bi­na­
ny gur­mak bilen birlikde, gü­nüň ga­
raň­ky wag­tyn­da bi­na­nyň öň ta­ra­py­
nyň owa­dan­ly­gy­ny gör­kez­mek üçin 
dog­ry yşyk­lan­dyrl­mak, ýag­ty­ly­gyň 
ýer­lik­li gö­nük­di­ri­len şöh­ler­le­ri bi­len 
has tä­sir­li konst­ruk­si­ýa­la­ry ýa-da 
ört­gi­niň be­zeg aý­ra­tyn­lyk­la­ry­ny gör­
kez­mek ba­ra­da oýlanyldy. Bu me­se­
le, edil bi­na­gär­lik keş­biň dö­re­di­li­şi 
ýa­ly, örän mö­hüm dö­re­ji­likli me­se­
le­si bo­lup dur­ýar. Şo­nuň üçin, bu işi 
ar­hi­tek­tor­lar – tas­la­ma­nyň aw­tor­
la­ry yşyk­lan­dy­ry­jy teh­nik-in­že­ner­ler 
bi­len hyz­mat­daş­lyk­da us­sat­lyk bi­len 
ýe­ri­ne ýe­ti­rip bi­ler­ler.

Köp­lenç şol bir bi­na gi­je we 
gün­diz düý­bün­den baş­ga­ça gö­rün­

case for thousands of years, and 
only quite recently, in the middle 
of the 19th century, electric street 
lighting began to appear gra­
dually, first in the largest cities, 
and in the 20th century, it rapidly 
spread everywhere.

Our life is completely un­
imaginable without electricity. 
Architecture received a different 
quality. Now it is not enough just 
to build a building: you need to 
think about how to properly il­
luminate it in the dark in order 
to emphasize the plasticity of 
the facades, highlight the most 
spectacular structures or deco­
rative advantages of the cladding 
with directed rays of light. This 
is as important a creative task as 
the creation of the architectural 
image itself, therefore, only pro­
fessionals can competently solve 
it: the architects who are the 
authors of the project in collabo­
ration with lighting engineers.



D
Ö

RE
D

IJ
IL

IK
 / 

CR
EA

TI
O

N
 / 

ТВ
О

РЧ
ЕС

ТВ
О

TÜRKMENISTANYŇ GURLUŞYGY WE BINAGÄRLIGI24



25CONSTRUCTION AND ARCHITECTURE OF TURKMENISTAN
СТРОИТЕЛЬСТВО И АРХИТЕКТУРА ТУРКМЕНИСТАНА

Нередко одно и то же со­
оружение днем и ночью выглядит 
совершенно поразному. И если 
дневной свет создает разные све­
тотеневые эффекты, меняющиеся 
в течении светлого времени суток 
в зависимости от угла падения 
солнечных лучей, то ночное осве­
щение регулируется по замыслу 
авторов. Оно может быть как ста­
тичным, постоянным, так и меня­
ющимся по заданному алгоритму 
программы, написанной специ­
ально для каждого конкретного 
объекта.

Периодически меняющаяся 
многоцветная гамма и бегущие 
огни уже давно являются непре­
менным элементом вечерней и 
ночной подсветки фонтанов са­
мых разнообразных форм, фаса­
дов зданий, а также городских 
памятников. Ритмичное движе­
ние огоньков, плавное измене­
ние всей цветовой палитры стало 
возможным благодаря набираю­
щим все большую популярность 
светодиодным лентам. Они пред­
ставляют собой токопроводящую 
дорожку с припаянными к ней 
светодиодами. Такие ленты ак­
тивно используются для внешнего 
декора фасадов, почти уже вытес­
нив люминесцентные и галоген­
ные лампы, с которых, собственно, 
и начиналось развитие световой 

ýär­ler. Eger-de, gü­nüň do­wa­myn­da 
Gün şöh­le­si­niň düş­ýän bur­çu­na la­
ýyk­lyk­da üýt­ge­ýän gün­di­ziň ýag­ty­ly­
gy dür­li kö­le­ge tä­sir­le­ri­ni dö­red­ýän 
bol­sa, on­da, gi­je­ki ýag­ty­lan­dyr­mak 
aw­to­ryň pi­ki­ri­ne gö­rä saz­lan­ýar. Ol 
tas­la­ma la­ýyk­lyk­da he­re­ket­siz, he­
mi­şe­lik, şeý­le-de, her bir anyk ob­
ýekt üçin ýö­ri­te ýa­zy­lan prog­ram­
ma­nyň bel­le­nen al­go­rit­mi bo­ýun­ça 
üýt­ge­ýän şekilde bo­lup bi­ler.

Wag­tal-wag­tal üýt­ge­ýän dür­
li reňk­le­riň gam­ma­sy we he­re­ket 
ed­ýän yşyk­lar eý­ýäm köp­den bä­ri 
dür­li gör­nüş­dä­ki çüw­dü­rim­le­riň, bi­
na­la­ryň ýü­zü­niň, şeý­le hem şä­her 

Often, the same structure 
looks completely different day 
and night. And if daylight creates 
different light and shadow ef­
fects that change during daylight 
hours depending on the angle of 
incidence of sunlight, then night 
lighting is regulated according to 
the authors' intention. It can be 
either static, constant or chan­
ging according to a given algo­
rithm of a program written spe­
cifically for each specific object.

Periodically changing mul­
ticolor gamut and running lights 
have long been an indispensable 
element of evening and night 
illumination of fountains of va­
rious shapes, building facades, 
and city monuments. The rhyth­
mic movement of the lights, a 
smooth change in the entire color 
palette became possible thanks 
to the increasingly popular LED 
strips. They represent a conduc­
tive track with LEDs soldered to 
it. Such tapes are actively used 
for external decoration of fa­
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архитектуры и светового дизайна. 
Эти направления зародились в ХХ 
веке как ответ на потребности на­
ружной рекламы, но достаточно 
быстро превратились в самостоя­
тельные сферы художественного 
творчества. Оказалось, что специ­
альные фонари, светильники, про­
жекторы позволяют совершенно 
преобразить архитектурный облик 
любого сооружения с наступлени­
ем темноты.

Архитекторы начали охотно 
использовать новые возможнос­
ти иллюминации, особенно после 
изобретения светодиодной под­
светки. Современная архитекту­
ра Туркменистана дает немало 
примеров удачного применения 
разноспектрального света, варьи­
рования уровней и неравномер­
ности освещения, распределения 
и направленности световых по­
токов. Всё это находит примене­
ние на главных и второстепенных 
элементах городских объектов, 
ансамблей, улиц, площадей, на 
пластически выразительных эле­
ментах фасадов и силуэтов раз­
личных сооружений.

ýa­dy­gär­lik­le­ri­niň aý­ryl­maz bö­le­gi 
bo­lup dur­ýar. Yşyk­la­ryň saz­la­şyk­ly 
he­re­ke­ti, reňk­le­riň ut­gaş­ma­sy giň 
meş­hur­ly­ga eýe bol­ýan yşyk­diod­
ly len­ta­lar ar­ka­ly müm­kin bol­dy. Ol 
yşyk­diod­lar keb­şir­le­nen tok­ge­çi­ri­ji 
len­ta gör­nü­şin­de bol­ýar. Şeý­le len­
ta­lar bi­na­la­ryň da­şar­ky be­ze­gi üçin 
giň­den ula­nyl­ýar, olar lýu­mi­nes­
sent we ga­lo­gen lam­pa­la­ry ula­nyş­
dan gy­syp çy­kar­dy di­ýen ýa­ly, ýog­
sa yşyk­lan­dy­ryş bi­na­gär­li­gi­niň we 
yşyk­lan­dy­ryş di­zaý­ny­nyň ösü­şi hut 
şo­lar­dan baş­la­nyp­dy. Şol ugur­lar ХХ 
asyr­da da­şar­ky ma­ha­ba­tyň ze­rur­
ly­gy­na jo­gap hök­mün­de dö­re­dil­di, 
em­ma tiz wagt­da çe­per dö­re­di­ji­li­giň 
öz­baş­dak ugur­la­ry­na öw­rül­di. Mälim 
bol­şy ýa­ly, ýö­ri­te fo­nar­lar, çy­ra­lar, 
pro­žek­tor­lar ga­raň­ky­nyň düş­me­gi 
bi­len is­len­dik ja­ýyň bi­na­gär­lik keş­bi­
ni düý­bün­den üýt­get­mä­ge müm­kin­
çi­lik dö­red­ýär. 

Bi­na­gär­ler çy­ra be­zeg­le­ri­niň 
tä­ze müm­kin­çi­lik­le­ri­ni hö­wes bi­len 
ula­nyp baş­la­dy­lar, aý­ra­tyn-da bu işe 
yşyk diod­ly ýag­ty­lan­dyr­ma oý­la­nyp 
ta­py­lan­dan soň baş­la­dy­lar. Türk­me­
nis­ta­nyň hä­zir­ki­za­man bi­na­gär­li­gi 
dür­li spekt­ral yşyk­la­ry şow­ly ulan­

cades, almost having replaced 
fluorescent and halogen lamps, 
from which, in fact, the develop­
ment of light architecture and 
light design began. These trends 
originated in the twentieth cen­
tury as a response to the needs 
of outdoor advertising, but ra­
ther quickly turned into indepen­
dent areas of artistic creativity. It 
turned out that special lanterns, 
lamps, searchlights make it pos­
sible to completely transform the 
architectural appearance of any 
structure at nightfall.

Architects began to ea­
gerly exploit new illumination 
possibilities, especially after 
the invention of LED backligh­
ting. The modern architecture 
of Turkmenistan provides many 
examples of the successful use 
of multi-spectral light, varying 
levels and uneven illumination, 
distribution and direction of 
light fluxes. All this finds appli­
cation on the main and secon­
dary elements of urban objects, 
ensembles, streets, squares, on 
plastically expressive elements 
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Синтез архитектурной перво­
основы с электрическим светом 
позволяет создавать впечатляю­
щий вечерний образ города. Это 
результат творчества архитек­
торов и дизайнеров, умело ис­
пользующих возможности новых 
технологий. В свою очередь, го­
родская администрация и комму­
нальные службы обеспечивают 
функционирование всей световой 
архитектуры, следят за общим 
уровнем освещенности террито­
рии и исправной подсветкой от­
дельных объектов.

Яркими примерами удачных 
светоцветовых композиций яв­
ляются, прежде всего, знаковые 
сооружения Ашхабада: монумен­
ты Независимости, Нейтралите­
та, Конституции, скульптурные 
композиции в центре круговых 
развязок городских проспектов. 
Доминантами световой панорамы 
столицы стали такие постройки 
как «Bagt köşgi», «Älem», отели 

ma­gyň, yşyk­lan­dy­ryş de­re­je­le­ri­ni we 
onuň gy­ra­deň­siz­li­gi­ni öz­gert­me­giň, 
ýag­ty­lyk akym­la­ry­ny böl­me­giň we 
ug­ru­ny üýt­get­me­giň en­çe­me my­
sa­ly­ny gör­kez­ýär. Ola­ryň hem­me­si 
şä­her des­ga­la­ry­nyň, top­lum­la­ry­nyň, 
kö­çe­le­ri­niň, meý­dan­la­ry­nyň esa­sy 
we ikin­ji de­re­je­li bö­lek­le­rin­de, dür­li 
bi­na­la­ryň plas­ti­ki tä­sir­li fa­sad­la­ryn­
da we su­dur­la­ryn­da öz be­ýa­ny­ny 
tap­ýar. 

Bi­na­gär­lik esa­sy­nyň elekt­rik yşy­
gy bi­len saz­la­şy­gy şä­he­riň tä­sir gal­
dyr­ýan ag­şam­ky keş­bi­ni dö­ret­mä­ge 
müm­kin­çi­lik ber­ýär. Bu tä­ze teh­no­lo­
gi­ýa­la­ryň müm­kin­çi­lik­le­ri­ni ba­şar­jaň 
ulan­ýan bi­na­gär­le­riň we di­zaý­ner­le­
riň dö­re­di­ji­li­gi­niň ne­ti­je­si­dir. Şä­her 
hä­kim­li­gi we je­ma­gat gul­luk­la­ry öz 
no­ba­tyn­da tu­tuş yşyk­ly bi­na­gär­li­giň 
işi­ni üp­jün ed­ýär­ler, çäk­le­riň umu­my 
yşyk­lan­ma de­re­je­si­ne hem-de aý­ry-
aý­ry des­ga­la­ryň kadaly ýag­ty­lan­dy­
ryl­ma­gy­na gö­zeg­çi­lik ed­ýär­ler. 

Aş­ga­ba­dyň äh­mi­ýet­li des­ga­la­
ry – Ga­raş­syz­lyk, baky Bi­ta­rap­lyk, 

of facades and silhouettes of 
various structures.

The synthesis of an archi­
tectural foundation with electric 
light creates an impressive eve­
ning image of the city. This is the 
result of the creativity of archi­
tects and designers who skillfully 
use the possibilities of new tech­
nologies. In turn, the city admi­
nistration and utilities ensure the 
functioning of the entire lighting 
architecture, monitor the overall 
illumination level of the territory 
and the correct illumination of in­
dividual objects.

Vivid examples of success­
ful light-color compositions are, 
first of all, the iconic buildings 
of Ashgabat: monuments of In­
dependence, Neutrality, Consti­
tution, sculptural compositions 
in the center of circular inter­
changes of city avenues. The 
dominants of the light panorama 
of the capital are such buildings 
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«Ýyldyz», «Aşgabat», корпуса Го­
сударственного культурного цен­
тра Туркменистана, музеи, теа­
тры, вузы, ряд административных 
зданий на основных столичных 
проспектах. Не менее активно ис­
пользуются возможности свето­
вой архитектуры в Национальной 
курортной зоне «Аваза», в ново­
стройках Дашогуза, Мары, Турк­
менабата.

Глядя на умело подсвеченные 
объекты, мы испытываем эмо­
циональные реакции, не менее 
яркие, чем от праздничного ар­
тиллерийского салюта в ночном 
небе или локального фейерверка 
на городской площади. С помо­
щью направленного света наши 
глаза невольно фокусируются на 
архитектурных деталях, незамет­
ных днём. Внимание привлекают 
выразительные ракурсы, особен­
ности ритма, иерархия объёмов, 
непривычные контрасты и смена 
светоцветовых сочетаний.

Kons­ti­tu­si­ýa bi­nasy, şä­he­riň şa­ýol­
la­ry­nyň çat­ryk­la­ryn­da­ky heý­kel­ler 
oza­ly bi­len şow­ly gur­lan yşyk­reňk­li 
kom­po­zi­si­ýa­la­ryň nus­ga­la­ry bo­lup 
dur­ýar. «Bagt köş­gi», «Älem» ýa­ly 
des­ga­lar, «Ýyl­dyz», «Aş­ga­bat» myh­
man­ha­na­la­ry, Türk­me­nis­ta­nyň Döw­
let me­de­ni­ýet mer­ke­zi­niň bi­nasy, 
mu­zeý­ler, teatr­lar, ýo­ka­ry okuw 
mek­dep­le­ri, paý­tag­ty­my­zyň esa­sy 
şa­ýol­la­ry­nyň ug­run­da­ky do­lan­dy­ryş 
bi­na­la­ry­nyň bir­nä­çe­si şä­he­riň şöh­le­
li pa­no­ra­ma­sy­nyň gö­zel­lik­le­ri bo­lup 
dur­ýar. «Awa­za» mil­li sy­ýa­hat­çy­lyk 
zo­la­gyn­da, Da­şo­guz, Ma­ry, Türk­me­
na­bat şä­her­le­ri­niň tä­ze des­ga­la­ryn­
da hem yşyk­ly bi­na­gär­li­giň müm­kin­
çi­lik­le­ri ula­nyl­ýar.

Oňat yşyk­lan­dy­ry­lan bi­na­la­
ra se­re­dip, biz gi­je­ki as­ma­ny be­
ze­ýän baý­ram­çy­lyk sal­ýu­dyn­dan 
ýa-da şä­her meý­dan­ça­syn­da­ky fe­
ýer­werk­den dö­re­ýän tä­sir­ler­den pes 
bol­ma­dyk ajap duý­gu­la­ry baş­dan 
ge­çir­ýä­ris. Bi­ziň göz­le­ri­miz yşyk­
la­ryň kö­me­gi bi­len gün­di­zi­ne gö­ze 

as «Bagt köşgi», «Älem», hotels 
«Ýyldyz», «Ashgabat», buildings 
of the State Cultural Center of 
Turkmenistan, museums, thea­
ters, universities, and a number 
of administrative buildings on the 
main avenues of the capital. The 
possibilities of light architecture 
are no less actively used in the 
Avaza National Resort Zone, in 
new buildings in Dashoguz, Mary 
and Turkmenabat.

Looking at skillfully illumina­
ted objects, we experience emo­
tional reactions that are no less 
vivid than from a festive artillery 
fireworks in the night sky or local 
fireworks in a city square. With 
the help of directional light, our 
eyes involuntarily focus on archi­
tectural details that are invisible 
during the day. Attention is drawn 
to expressive angles, rhythm fea­
tures, a hierarchy of volumes, 
unusual contrasts and changes in 
light-color combinations.
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Когда наступают сумерки и 
включается городское освещение, 
раскрашенное пёстрой световой 
рекламой и целенаправленной 
подсветкой фасадов, фонтанов, 
скульптуры, резко меняется ат­
мосфера всей окружающей среды. 
Разумеется, это происходит лишь 
в нашем восприятии, на уровне 
эмоций, то есть проявляются пси­
хофизиологические закономер­
ности воздействия архитектурных 
образов. Точно также мы реагиру­
ем на природный пейзаж, который 
может быть унылым как степная 
равнина или захватывающим дух 
как горные ущелья. Точно также 
световое оформление объектов 
усиливает их эмоциональное воз­
действие на человека, обостря­
ет наше чувственное восприятие 
искусственной среды, в которой 
живем. А в этом заключается одна 
из важных задач световой архи­
тектуры: компенсировать скучную 
монохромность повседневности 
динамикой, экспрессией света и 
цвета, визуально оживляющих 
статичные архитектурные формы.

Руслан МУРАДОВ,
«Строительство и архитектура 

Туркменистана»

il­me­ýän bi­na­gär­lik be­zeg­le­rin­de eg­
len­ýär. Tä­sir­li ra­kurs­lar, saz­la­şy­gyň 
aý­ra­tyn­lyk­la­ry, göw­rüm­le­riň dür­lü­
li­gi, ada­ty bol­ma­dyk kont­rast­lar we 
yşyk­la­ryň üýt­gäp dur­ma­gy ün­sü­ňi 
özü­ne çek­ýär.

Ga­raň­ky dü­şüp, dür­li reňk­li ma­
ha­bat­la­ryň ýü­zü­ne düş­ýän şä­her 
yşyk­la­ry ýa­ky­lan­da fa­sad­la­ryň, çüw­
dü­rim­le­riň, heý­kel­le­riň gör­nü­şi­niň 
ta­si­ri bi­len daş­ky gur­şaw düý­bün­den 
üýt­ge­ýär. El­bet­de, bu di­ňe bi­ziň aňy­
myz­da, duý­gu­lar dün­ýä­sin­de bo­lup 
geç­ýär, ýag­ny bi­na­gär­lik keşp­le­riň 
tä­si­ri­niň psi­ho­fi­zio­lo­gi­ýa ka­nu­na­la­
ýyk­ly­gy ýü­ze çyk­ýar. Ru­hu­ňy be­len­
de gal­dyr­ýan säh­ra düz­lü­gi ýa-da 
dag jül­ge­le­ri ýa­ly te­bi­gy gö­zel­lik­le­re 
hem bize edil şo­nuň ýa­ly tä­sir ed­ýä­r. 
Bu bi­na­la­ryň yşyk­lar be­ze­gi ada­myň 
duý­gu­sy­na tä­si­ri­ni güýç­len­di­rip, bi­ziň 
ýa­şa­ýan eme­li gur­şa­wy­my­zy duý­
gy taý­dan ka­bul edi­şi­mi­zi ýi­teld­ýär. 
Yşyk­ly bi­na­gär­li­giň mö­hüm we­zi­pe­
le­ri­niň bi­ri bol­sa hut şun­da jem­len­
ýär: gün­de­lik bir­reňk­li­li­giň öwe­zi­ni 
bi­nagär­lik gör­nüş­le­ri­ni hy­ýa­lyň­da 
jan­lan­dyr­ýan yşyk­la­ryň we reňk­le­riň 
saz­la­şy­gy, tä­sir­li­li­gi bi­len dol­ma­ly.

Ruslan  MYRADOW,
«Türkmenistanyň gurluşygy we 

binagärligi»

When dusk falls and city 
lighting turns on, colored with 
colorful illuminated advertising 
and targeted illumination of fa­
cades, fountains, sculptures, 
the atmosphere of the entire 
environment changes dramati­
cally. Of course, this happens 
only in our perception, at the 
level of emotions, that is, psy­
chophysiological patterns of the 
impact of architectural images 
are manifested. Likewise, we 
react to the natural landscape, 
which can be dull like a steppe 
plain or breathtaking like moun­
tain gorges. In the same way, 
the lighting design of objects 
enhances their emotional im­
pact on a person, sharpens our 
sensory perception of the ar­
tificial environment in which 
we live. And this is one of the 
important tasks of light archi­
tecture: to compensate for the 
boring monochrome of everyday 
life with dynamics, expression 
of light and color, visually enli­
vening static architectural forms.

Ruslan MURADOV,
«Construction and architecture 

of Turkmenistan»
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TÜ R K ­M E ­N I S ­T A ­N Y Ň 
Prezidenti  Gurbanguly 
Berdimuhamedowyň tab­şy­

ry­gy bo­ýun­ça iş­le­nip taý­ýar­la­ny­lan 
San­ly yk­dy­sa­dy­ýe­ti ös­dür­me­giň 
2019-2025-nji ýyl­lar üçin Kon­sep­
si­ýa­sy ýur­du­my­zyň halk ho­ja­ly­gy­
nyň äh­li pu­dak­la­ry­na we dur­muş 
ul­ga­my­na mag­lu­mat teh­no­lo­gi­ýa­
la­ry­ny hem­meta­rap­la­ýyn or­naş­dy­
r­ma­ga gö­nük­di­ri­len­dir.

Hä­zir­ki wagt­da Kon­sep­si­ýa­ny 
dur­mu­şa ge­çir­mek bo­ýun­ça iş­ler 
äh­li mö­hüm ugur­lar­da al­nyp ba­
ryl­ýar. Döw­let Baş­tu­ta­ny­myz San­ly 
yk­dy­sa­dy­ýe­ti ös­dür­me­giň Kon­sep­
si­ýa­sy­ny ama­la aşyr­ma­gyň çäk­le­
rin­de ýur­du­my­zyň öňün­de du­ran 
we­zi­pe­le­ri dür­li de­re­je­dä­ki ýol­baş­
çy­lar bi­len yzy­gi­der­li ara alyp mas­
la­hat­laş­ýar.

Yk­dy­sa­dy­ýe­tiň san­ly­laş­dy­
ryl­ma­gy il­kin­ji no­bat­da yk­dy­sa­dy 

THE concept of develop­
ment of the digital econo­
my for 2019-2025, deve

loped on behalf of the President 
of Turkmenistan Gurbanguly 
Berdimuhamedov, is aimed at 
the widespread introduction of 
information technologies in all 
sectors of the national economy 
and social spheres of the country.

At the moment, work on 
the implementation of this Con­
cept is ongoing in all important 
directions. The head of state 
constantly discusses with the 
leaders of various ranks and le­
vels the tasks facing the country 
in the framework of the imple­
mentation of the Concept for the 
Development of the Digital Eco­
nomy.

Digitalization of the eco­
nomy, first of all, will help acce

KОНЦЕПЦИЯ развития цифро­
вой экономики на 2019-2025 
годы, разработанная по по­

ручению ­Президента Туркмениста­
на Гурбангулы ­Бердымухамедова, 
направлена на повсеместное 
­внедрение информационных тех­
нологий во все отрасли народно­
го хозяйства и социальной сферы 
страны.

В данный момент работа по 
воплощению в жизнь этой Кон­
цепции идет по всем ключевым и 
важным направлениям. Глава го­
сударства постоянно обсуждает 
с руководителями самых разных 
рангов и уровней задачи, стоящие 
перед страной в рамках осущест­
вления Концепции развития циф­
ровой экономики.

Цифровизация экономики, в 
первую очередь, поможет ускорить 
взаимодействие экономических 

TÜRKMENISTANYŇ GURLUŞYK 
SENAGATY SANLY YKDYSADYÝETE 
GEÇIŞ DÖWRÜNDE
MODERN CONSTRUCTION INDUSTRY 
OF TURKMENISTAN DURING THE TRANSITION 
TO A DIGITAL ECONOMY
СОВРЕМЕННАЯ СТРОЙИНДУСТРИЯ 
ТУРКМЕНИСТАНА В ПЕРИОД ПЕРЕХОДА 
К ЦИФРОВОЙ ЭКОНОМИКЕ
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субъектов. В результате значитель­
но сокращается время между при­
нятием решения и выполнением 
поставленной задачи. 

Планомерное внедрение циф­
ровых технологий в различные 
сферы жизнедеятельности спо­
собствует росту производитель­
ности труда в стране, поскольку 
обеспечивает более точное соот­
ветствие баз данных соискателя и 
предлагаемых вакансий.

Цифровая экономика создает 
новые возможности трудоустрой­
ства, в частности, способствует 
появлению новых профессий, свя­
занных с цифровизацией, работой 
с цифровыми данными, социаль­
ными сетями и цифровым марке­
тингом. В связи с этим, одной из 
первостепенных задач на пути 
полного перехода к цифровой 
экономике является повышение 
цифровой грамотности населения, 
ведь новые технологии несут в себе 
ключ к разностороннему решению 
множества задач устойчивого раз­
вития. Рынок цифровых технологий 
– один из самых быстрорастущих 
в мире. Это популярный сектор 
­занятости среди молодёжи.

В Туркменистане уже успешно 
функционирует целый ряд отдель­

sub­ýekt­le­riň öza­ra gat­na­şyk­la­ry­ny 
iş­jeň­leş­dir­mä­ge ýar­dam eder. Ne­
ti­je­de çöz­gü­di ka­bul et­me­giň we 
öň­de goý­lan we­zi­pä­ni ýe­ri­ne ýe­
tir­me­giň ara­syn­da­ky wagt ep-es­li 
gys­gal­ýar. 

San­ly teh­no­lo­gi­ýa­la­ryň dur­mu­
şyň dür­li ugur­la­ry­na yzy­gi­der­li or­
naş­dy­ryl­ma­gy ýur­du­myz­da zäh­met 
ön­dü­ri­ji­li­gi­niň art­ma­gy­na ýar­dam 
ed­ýär, çün­ki ol da­laş­gä­riň we hö­
dür­len­ýän iş orun­la­ry­nyň mag­lu­
mat­lar bin­ýa­dy­nyň has ta­kyk ga­bat 
gel­me­gi­ni üp­jün ed­ýär.

San­ly yk­dy­sa­dy­ýet iş orunla­
ryna ýer­leş­me­giň tä­ze müm­kin­
çi­lik­le­ri­ni dö­red­ýär, hu­su­san-da, 
san­ly­laş­dyr­ma, san­ly mag­lu­mat­lar, 
dur­muş ul­gam­la­ry we san­ly mar­
ke­ting bi­len iş­le­mek bi­len bag­ly 
bo­lan tä­ze hü­när­le­riň dö­re­me­gi­ne 
ýar­dam ed­ýär. Şu­nuň bi­len bag­ly­
lyk­da, ila­tyň san­ly so­wat­ly­ly­gy­ny 
ýo­kar­lan­dyr­mak san­ly yk­dy­sa­dy­ýe­
te do­ly geç­me­giň ýo­lun­da mö­hüm 
we­zi­pe­le­riň bi­ri bo­lup dur­ýar, çün­ki 
tä­ze teh­no­lo­gi­ýa­lar dur­nuk­ly ösü­
şiň we­zi­pe­le­ri­ni hem­me­ta­rap­la­ýyn 
çöz­me­giň aça­ry­ny özün­de jem­le­ýär.

San­ly teh­no­lo­gi­ýa­lar ba­za­ry – 
dün­ýä­de çalt ös­ýän, şeý­le hem ýaş­
la­ryň ara­syn­da iş bi­len meş­gul­lan­
ma­gyň meş­hur ug­ru­dyr. 

lerate the interaction between 
economic entities. As a result, 
the time between making a de­
cision and completing a task is 
significantly reduced.

The systematic introduction 
of digital technologies in vari­
ous spheres of life contributes to 
the growth of labor productivity 
in the country, as they provide 
more accurate correspondence 
of the jobseeker's databases and 
the proposed vacancies.

The digital economy creates 
new employment opportunities, 
in particular, it contributes to 
the emergence of new profes­
sions related to digitalization, 
working with digital data, social 
systems and digital marketing. 
In this regard, one of the pa­
ramount tasks on the path to a 
complete transition to the digital 
economy is to increase the digi­
tal literacy of the population, as 
new technologies carry the key 
to comprehensively addressing 
many sustainable development 
challenges. The digital technol­
ogy market is one of the fastest 
growing in the world, as well 
as a popular youth employment 
sector.
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Türk­me­nis­tan­da eý­ýäm dürli 
ugur­lar­da san­ly yk­dy­sa­dy­ýe­tiň 
aýry-aý­ry bö­lek­le­ri üs­tün­lik­li he­
reket ed­ýär. 2019-njy ýy­lyň ba­şyn­
da ýur­du­myz­da elekt­ron res­mi­na­
ma dola­ny­şy­gy ul­ga­my işe gi­ri­zil­di.

Ýa­kyn gel­jek­de ara­gat­na­şyk 
we te­le­kom­mu­ni­ka­si­ýa­lar pu­da­
gyn­da 3G, 4G, soň­ra yk­jam ara­gat­
na­şy­gyň, ýo­ka­ry tiz­lik­li in­ter­ne­tiň 
we beý­le­ki hyz­mat­la­ryň 5G gör­nü­
şi­ni ulan­mak bi­len, döw­re­bap­laş­
dyr­ma iş­le­ri­ni ge­çir­mek göz öňün­
de tu­tul­ýar. 

Türk­me­nis­ta­nyň bi­na­gär­lik-
gur­lu­şyk pu­da­gy hä­zir­ki dö­wür­de 
ägirt uly öz­ger­me­le­re eýe bol­ýar. 

Elekt­ron yk­dy­sa­dy­ýe­te tap­
gyr­la­ýyn ge­çiş döw­rün­de gur­lu­şyk 
pu­da­gyn­da we ýa­şa­ýyş-je­ma­gat 
ho­ja­ly­gyn­da san­ly öz­gert­me­le­riň 
ge­çi­ril­me­gi, bi­na­la­ry we goz­gal­
ma­ýan des­ga­la­ry tas­la­ma­gyň, gur­
ma­gyň we ulan­ma­gyň ne­ti­je­li­li­gi­ni 
ýo­kar­lan­dyr­ma­ga, ilat­ly ýer­le­ri, 
ýa­şa­ýyş jaý­la­ry­ny me­ýil­leş­dir­me­
gi, bu ugur­da edil­ýän hyz­mat­la­ryň 
ýo­ka­ry hi­li­ni üp­jün et­mä­ge gö­nük­
di­ri­len­dir.

Türk­me­nis­ta­nyň ýo­ka­ry hem-
de ýö­ri­te-or­ta okuw mek­dep­le­ri 
hä­zir in­ter­net gi­ňiş­li­gin­de ug­ru­ny 
er­kin kes­git­le­ýän, ýö­ri­te­leş­di­ri­len 
komp­ýu­ter prog­ram­ma­la­ry­na eýe 
bo­lan hem-de döw­re­bap ýo­ka­ry 
teh­no­lo­gi­ýa­ly teh­ni­ka­lar­dan we en­
jam­lar­dan baş çy­kar­ýan ýaş hü­när­
men­le­ri taý­ýar­la­ýar­lar.

Tä­ze ýe­ti­şen bi­na­gär­ler we in­
že­ner­ler çyl­şy­rym­ly gur­lu­şyk tas­
la­ma­la­ry­ny we çöz­güt­le­ri­ni dö­ret­
mä­ge ukyp­ly­dyr, olar komp­ýu­ter 
prog­ram­ma­syny peý­da­la­nyp, iş 
ýü­zün­de ka­gyz­syz önüm­çi­li­ge geç­
ýär­ler.

San­ly yk­dy­sa­dy­ýe­ti ös­dür­me­
giň 2019-2025-nji ýyl­lar üçin Kon­
sep­si­ýa­sy­ny ama­la aşyr­ma­gyň 
çäk­le­rin­de döw­re­bap ha­sap­laý­jy 
en­jam­la­ryň durmuşa or­naş­dy­ryl­
ma­gy ne­ti­je­sin­de ozal üs­tün­de iş­le­
mek üçin hep­de­ler we aý­lar ge­rek 
bo­lan çyl­şy­rym­ly in­že­ner­çi­lik ha­

A num­
ber of sep­
arate ele­
ments of the 
digital economy 
in various fields 
are already suc­
cessfully operating 
in Turkmenistan. 
At the beginning of 
2019, the country 
launched an electronic 
document management 
system.

In the near future, 
modernization is planned 
in the communications and 
telecommunications industry 
using 3G, 4G, and subsequently 
5G, the fifth generation of mo­
bile communications, high-speed 
Internet and other services.

During the phased transition 
to the electronic economy, the 
digital reform in the construction 
sector and housing and commu­
nal services is aimed at increa­
sing the efficiency of the design, 
construction and operation of 
buildings and facilities real es­
tate, providing high quality de­
sign of settlements, housing and 
services in this area.

The higher and secondary 
specialized educational institu­
tions of Turkmenistan had al­
ready graduated young specia­
lists who are free to navigate the 
Internet space, own specialized 
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computer programs and modern, 
high-tech machinery and equip­
ment.

New architects and engi­
neers are able to create the most 
complex construction projects 
and solutions using only comput­
er software, thereby realizing, in 
practice, the transition to paper­
less production.

Complex engineering cal­
culations, work on which previ­
ously took weeks and months, 
are now performed hundreds of 
times faster and more accurate­
ly, thanks to the introduction of 
modern computing equipment as 
part of the implementation of the 
Concept for the development of 
the digital economy of Turkme­
nistan for 2019-2025.

Since the be­
ginning of the 
implementation 
of this Concept, 
the potential of 
the domestic 

ных элементов цифровой экономики 
в различных сферах. В начале 2019 
года в стране запущена система 
электронного документооборота.

В скором будущем в отрасли 
связи и телекоммуникаций преду­
смотрена модернизация с приме­
нением 3G, 4G, а в дальнейшем и 
5G – пятого поколения мобильной 
связи, скоростного Интернета и 
других услуг. 

В период поэтапного пере­
хода на электронную экономику, 
проведение цифровой реформы в 
строительной сфере и жилищно-
коммунальном хозяйстве направ­
лено на повышение эффективности 
проектирования, строительства и 
эксплуатации зданий и объектов 
недвижимости, обеспечение вы­
сокого качества проектирования 
населённых пунктов, жилищного 
фонда и предоставляемых услуг в 
этой сфере. Уже сейчас высшие и 
средние-специальные учебные за­
ведения Туркменистана выпускают 
молодых специалистов, свобод­
но ориентирующихся в Интернет-
пространстве, владеющих специ­
ализированными компьютерными 
программами и современной, вы­
сокотехнологичной техникой и 
оборудованием.

Новоиспеченные архитекторы 
и инженеры способны создать са­
мые сложные строительные про­
екты и решения, используя лишь 
программное компьютерное обес­
печение, на практике реализуя, 
таким образом, переход на безбу­
мажное производство.

Сложные инженерные расчё­
ты и вычисления, работа над ко­
торыми раньше занимала недели 
и месяцы, теперь выполняются в 
сотни раз быстрее и точнее, бла­
годаря внедрению современного 
вычислительного оборудования 
в рамках реализации Концепции 
развития цифровой экономики 
Туркменистана на 2019-2025 годы.

С началом осуществления 
данной Концепции, потенциал 
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construction industry has grown 
significantly, the innovative com­
ponent of its production base, the 
material and technical capabili­
ties of urban planning and archi­
tecture have increased.

As a result, the largest en­
terprises producing facing and 
building materials appeared in 
the country. Individual enterpri­
ses of Turkmenistan have estab­
lished the production of dozens of 
types of building materials that 
meet high international quality 
standards.

The introduction of digital 
technologies in design and con­
struction has allowed creating 
bold architectural solutions that 
combine beauty, environmental 
friendliness and a socially-ori­
ented focus.

Now the environmentally 
friendly systems and ener­
gy-saving technologies, projects 
of «smart» infrastructure and 
various types of «smart» devi
ces are being introduced into the 
construction industry, helping to 

отечественной стройиндустрии 
значительно вырос, увеличилась 
инновационная составляющая её 
производственной базы, матери­
ально-технические возможности 
градостроения и архитектуры. 

В результате в стране появи­
лись крупнейшие предприятия, 
производящие строительные ма­
териалы. Индивидуальные пред­
приятия Туркменистана налади­
ли производство десятков видов 
строительных материалов, отвеча­
ющих высоким международным 
стандартам качества.

Внедрение цифровых техно­
логий в проектирование и стро­
ительство позволило создавать 
смелые архитектурные решения, 
сочетающие в себе красоту, эко­
логичность и социально-ориенти­
рованную направленность.

Сейчас в стройиндустрию 
внедряются экологически чистые 
системы и энергосберегающие 
технологии, проекты «интеллек­
туальной» инфраструктуры и раз­
личные типы «умных» устройств, 
помогающих поддерживать благо­

sap­la­ry we ha­sap­la­ma­lar in­di ýüz 
es­se tiz we ta­kyk ýe­ri­ne ýe­ti­ril­ýär.

Bu Kon­sep­si­ýa­nyň ama­la aşy­
ry­lyp baş­lan­ma­gy bi­len ýur­du­my­
zyň gur­lu­şyk se­na­ga­ty­nyň kuw­wa­ty 
ep-es­li ar­typ, onuň önüm­çi­lik bin­
ýa­dy­nyň in­no­wa­sion bö­le­gi, şä­her­
gur­lu­şy­gyň we bi­na­gär­li­giň mad­
dy-en­jam­la­ýyn müm­kin­çi­lik­le­ri 
ýo­kar­lan­dy. 

Ne­ti­je­de ýur­du­myz­da gur­
lu­şyk se­riş­de­le­ri­ni ön­dür­ýän iri 
kär­ha­na­lar peý­da bol­dy. Türk­me­
nis­ta­nyň hu­su­sy kär­ha­na­la­ry ýo­
ka­ry hal­ka­ra hil öl­çeg­le­ri­ne la­ýyk 
gel­ýän gur­lu­şyk se­riş­de­le­ri­niň on­
lar­ça gör­nü­şi­niň önüm­çi­li­gi­ni ýo­la 
goý­du­lar. 

Tas­la­ma we gur­lu­şyk iş­le­ri­ne 
san­ly teh­no­lo­gi­ýa­la­ryň or­naş­dy­
ryl­ma­gy eko­lo­gi­ýa taý­dan aras­sa­
ly­gy we dur­muş mak­sat­ly ug­ry ut­
gaş­dyr­ýan bi­na­gär­lik çöz­güt­le­ri­ni 
döret­mä­ge müm­kin­çi­lik dö­ret­di.

Hä­zir gur­lu­şyk se­na­ga­ty­na 
eko­lo­gi­ýa taý­dan aras­sa ul­gam­
lar we ener­gi­ýa tyg­şyt­laý­jy teh­no­
lo­gi­ýa­lar, ada­myň ýa­şa­ma­gy üçin 
amat­ly gur­şa­wy sak­la­ma­ga ýar­
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приятную среду обитания для че­
ловека. Кроме того, большое вни­
мание уделяется использованию 
современных антисейсмических 
технологий.

Переход к цифровой экономике 
позволит в короткие сроки сфор­
мировать импортозамещающие 
­инфраструктуры производства стро­
ительных материалов, нарастить 
объё­мы экспортоориентированной 
продукции, расширить ее ассорти­
мент на основе местного сырья. Пос­
тоянно создаются новые рабочие 
места, большое внимание уделя­
ется развитию партнёрских связей 
с представителями строительных 
сфер различных государств мира.

Все вышеперечисленное нахо­
дится под постоянным контролем 
главы государства, который неиз­
менно указывает на то, что инно­
вации – это не столько внедрённые 
технологии, сколько сам процесс их 
постоянного обновления, это един­
ственно верный путь дальнейшего 
развития туркменской экономики.

Дженнет АТДАЕВА,
старший преподователь 

Туркменского государственного 
архитектурно-строительного 

института,
кандидат экономических наук

dam ed­ýän «in­tel­lek­tual» dü­zü­miň 
tas­la­ma­la­ry we «akyl­ly» gur­luş­la­
ryň dür­li gör­müş­le­ri or­naş­dy­ryl­yp, 
seýsmika garşy döw­re­bap teh­no­
lo­gi­ýa­la­ryň ula­nyl­ma­gy­na uly üns 
be­ril­ýär.

San­ly yk­dy­sa­dy­ýe­te ge­çil­me­
gi gys­ga wagt­da da­şa­ry ýurt­lar­dan 
ge­ti­ril­ýän ha­ryt­la­ryň or­nu­ny tut­ýan 
gur­lu­şyk se­riş­de­le­ri­niň önüm­çi­lik 
dü­zü­mi­ni dö­ret­mä­ge, eks­port ugur­
ly önüm­le­riň möç­be­ri­ni art­dyr­ma­
ga, ýer­li çig ma­lyň esa­syn­da ola­ryň 
gör­nüş­le­ri­ni gi­ňelt­mä­ge müm­kin­çi­
lik be­rer. Tä­ze iş orun­la­ry yzy­gi­der­li 
artyp, dün­ýä­niň dür­li döw­let­le­ri­niň 
gur­lu­şyk pu­dak­la­ry­nyň we­kil­le­ri bi­
len hyz­mat­daş­lyk gat­na­şyk­la­ry­nyň 
düzümi giňär.

Ýo­kar­da ag­za­lan me­se­le­le­
riň ählisi döw­let Baş­tu­ta­ny­my­zyň 
hut özü­niň gö­zeg­çi­li­gin­de bo­lup, 
Gahryman Ar­ka­da­gy­myz in­no­wa­si­
ýa­la­ryň di­ňe or­naş­dy­ry­lan teh­no­lo­
gi­ýa­lar, ola­ry yzy­gi­der­li tä­ze­le­mek 
iş­le­ri bol­man, eý­sem türk­men yk­
dy­sa­dy­ýe­ti­ni mun­dan beý­läk-de ös­
dür­me­giň ýe­ke-täk anyk ug­ry bo­lup 
dur­ýan­dy­gy­ny nyg­ta­ýar.

Jennet ATDAÝEWA,
Türkmen döwlet binagärlik-gurluşyk 

institutynyň uly mugallymy,
ykdysady ylymlaryň kandidaty

maintain a favorable living envi­
ronment for people. In addition, 
much attention is paid to the use 
of modern anti-seismic techno­
logies.

The transition to the digi­
tal economy will allow in a short 
time to form import-substituting 
infrastructures for the production 
of building materials, increase 
the volume of export-oriented 
products, and expand its range 
based on local raw materials. 
New jobs are constantly being 
created, much attention is paid to 
the development of partnerships 
with representatives of the con­
struction sectors of various coun­
tries of the world.

All of the above is under the 
constant control of the head of 
state, who invariably indicates 
that innovations are not only in­
troduced technologies but the 
very process of their renewel 
updating, it is the only sure way 
for the further development of 
the Turkmen economy.

Jennet ATDAYEVA,
Senior Lecturer at the Turkmen State 

Institute of Architecture and Civil 
Engineering, 

candidate of economic sciences
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TÜRK­ME­NIS­TA­NYŇ PREZIDENTI 
Gurbanguly Berdimuhamedow 
2019-njy ýy­lyň aw­gust aýy­

nyň ahy­ryn­da ge­çi­ri­len gur­lu­şyk 
pu­da­gy­na ba­gyş­la­nan hal­ka­ra ser­
gi­si­ne we mas­la­ha­ty­na gat­na­şy­
jy­la­ry­na ibe­ren Gut­la­gyn­da şeýle 
diýip belleýär: «Hä­zir­ki wagt­da bi­
ziň ýur­du­myz­da gur­lu­şyk pu­da­gy­ny 
go­wu­lan­dyr­mak, gur­lu­şyk ma­te­
rial­la­ry­ny we önüm­le­ri ön­dür­mek 
üçin im­por­tyň or­nu­ny tut­ýan inf­
rast­ruk­tu­ra­ny dö­ret­mek, eks­por­ta 
gö­nük­di­ri­len önüm­le­riň muk­da­ry­ny 
art­dyr­mak, ýer­li çig-mal esa­syn­da 
ge­ri­mi­ni gi­ňelt­mek, tä­ze iş ýer­le­
ri dö­ret­mek, san­ly teh­no­lo­gi­ýa­la­ry 
önüm­çi­li­ge gi­riz­mek ýa­ly der­wa­ýys 
me­se­le­ler üs­tün­lik­li çö­zül­ýär» [1].

Dur­nuk­ly ösüş ýö­rel­ge­le­ri­ne la­
ýyk­lyk­da dün­ýä­niň köp ýurt­la­ryn­da 
gur­lu­şyk pu­da­gyn­da öz­ge­riş­lik­ler 
bo­lup geç­ýär. Hä­zir­ki za­man eko­
lo­gi­ýa taý­dan aras­sa teh­no­lo­gi­ýa­
la­ryň or­naş­dy­ryl­ma­gy aý­ry-aý­ry 
kär­ha­na­la­ry, pu­dak­la­ry we äh­li döw­
let­le­riň mil­li yk­dy­sa­dy­ýe­ti­niň bäs­
deş­li­gi­ni ýo­kar­lan­dyr­ýar. Şu işleriň 
netijesinde Türk­me­nis­ta­nyň gur­lu­
şyk pu­da­gy­ önüm­çi­lik­de ener­gi­ýa 
we daş­ky gur­şaw ne­ti­je­li­li­gi­ni ýo­kar­
lan­dyr­mak müm­kin­çi­li­gi­ni üs­tün­lik­li 
dur­mu­şa ge­çir­ýär. Mu­nuň üçin ýurt­
da äh­li ze­rur şert­ler bar.

IN his Address to the partici­
pants of the international ex­
hibition and conference held 

at the end of August 2019 and 
dedicated to the construction in­
dustry, President Gurbanguly 
Berdimuhamedov emphasized: 
«Currently, our country is suc­
cessfully solving such urgent 
tasks as improving the construc­
tion industry, creating an im­
port-substituting infrastructure 
for the production of construction 
materials and products, increas­
ing the volume of export-orient­
ed products, expanding its range 
on the basis of local raw materi­
als, creating new jobs and intro­
ducing digital technologies into 
production» [1].

In accordance with the ideas 
of sustainable development, 
transformations are taking place 
in the construction industry in 
many countries of the world. The 
introduction of modern environ­
mentally friendly technologies 
makes both individual enterpris­
es and industries and the na­
tional economies of entire states 
competitive. The construction 
sector of Turkmenistan is suc­
cessfully realizing the poten­
tial to increase the energy and 

В СВОЁМ Обращении к участникам международ­
ной выставки и конферен­

ции, прошедших в конце августа 
2019 года и посвященных строй­
индустрии, Президент ­Гурбангулы 
Бердымухамедов подчеркнул: «В 
настоящее время в нашей стране 
успешно решаются такие актуаль­
ные задачи, как совершенствова­
ние строительной индустрии, фор­
мирование импортозамещающей 
инфраструктуры производства 
строительных материалов и из­
делий, наращивание объёмов экс­
портно-ориентированной продук­
ции, расширение её ассортимента 
на основе местного сырья, созда­
ние новых рабочих мест, внедре­
ние в производство цифровых тех­
нологий» [1].

В соответствии с идеями 
устойчивого развития происхо­
дят трансформации и в строи­
тельной индустрии многих стран 
мира. Внедрение современных 
экологически чистых технологий 
делает конкурентоспособными 
как отдельные предприятия и от­
расли промышленности, так и на­
циональные экономики целых 
государств. Строительный сектор 
Туркменистана успешно реализует 
потенциал повышения энергети­

INNOWASION YKDYSADYÝET DÖWRÜNDE 
«ÝAŞYL» GURLUŞYK
«GREEN» CONSTRUCTION OF THE PERIOD
OF INNOVATIVE ECONOMY
ЗЕЛЁНОЕ СТРОИТЕЛЬСТВО ПЕРИОДА
ИННОВАЦИОННОЙ ЭКОНОМИКИ
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ческой и экологической эффек­
тивности своих производств. Для 
этого в стране есть все составля­
ющие. В их числе компетентные 
предприятия и опытные работники 
данной отрасли. Оснащение сов­
ременной техникой, улучшение 
условий труда квалифицирован­
ных специалистов, доступность 
льготного кредитования остаются 
важными элементами передовых 
стратегий, применяемых в стро­
ительной индустрии. Вложения в 
модернизацию оборудования ве­
дут к увеличению занятости как в 
самой отрасли, так и среди её пос­
тавщиков. Перечисленное выше 
содействует привлечению инвес­
тиций и созданию новых рабочих 
мест в данном секторе народного 
хозяйства страны.

Повсеместный переход к воз­
ведению новых зданий высоко­
эффективного типа исключает 
лишнее потребление энергии, 
воды и других ресурсов в нашей 
стране в последующем. Наиболее 
действенным способом внедре­
ния инноваций по экономически 
рациональному использованию 
ресурсов, сохранению экологии 
становится строительство и экс­
плуатация объектов в соответствии 
с «зелёными» стандартами. «Зелё­
ные» строительные технологии – 
это инновации, в основе которых 
лежат принципы устойчивого раз­
вития и повторного использования 
ресурсов. Данная сфера имеет в 
своём арсенале большое число на­
работок. В Турк­менистане это нап­
равление развивается широко и 
повсеместно. ­Отечественная стро­
ительная отрасль внедряет новше­
ства и создала механизм, позво­
ляющий адаптировать требования 
и критерии ресурсосбережения к 
особенностям строительного рын­
ка страны.

Турк­менистан, как и все пере­
довые страны мира, стремится 
вести новое строительство в со­
ответствии с концепцией устой­

Ola­ryň ara­syn­da üs­tün­lik­li iş­le­
ýän kär­ha­na­lar we bu pu­da­gyň tej­
ri­be­li iş­gär­le­ri bar. Döw­re­bap teh­no­
lo­gi­ýa bi­len en­jam­laş­dyr­mak, ök­de 
hü­när­men­le­riň iş şert­le­ri­ni go­wu­
lan­dyr­mak we ýe­ňil­lik­li karz­la­ryň 
be­ril­me­gi gur­lu­şyk pu­da­gyn­da ula­
nyl­ýan ösen stra­te­gi­ýa­nyň mö­hüm 
ugry bol­ma­gyn­da gal­ýar. En­jam­la­ry 
döw­re­bap­laş­dyr­mak üçin go­ýul­ýan 
ma­ýa go­ýum­la­ry pu­da­gyň özün­de 
we üp­jün edi­ji­ler­de iş üp­jün­çi­li­gi­niň 
ýo­kar­lan­ma­gy­na ge­tir­ýär. Ýo­kar­da­
ky ag­za­lyp ge­çi­len­ler, ma­ýa go­ýum­
la­ry­ny çek­mä­ge we halk ho­ja­ly­gy­nyň 
bu pu­da­gyn­da tä­ze iş orun­la­ry­ny dö­
ret­mä­ge go­şant goş­ýar.

Ýur­du­myz­da ýo­ka­ry ne­ti­je­li tä­ze 
bi­na­la­ryň gur­lu­şy­gy­na giň­den äh­mi­
ýet be­ril­me­gi elekt­rik ener­gi­ýa, suw 
we beý­le­ki çeş­me­le­riň ge­rek­siz sarp 
edil­me­gi­ni ara­dan aýyr­ýar. Se­riş­de­
le­ri yk­dy­sa­dy taý­dan tyg­şyt­ly peý­
da­lan­mak­da, daş­ky gur­şa­wy go­ra­
mak­da in­no­wa­si­ýa­la­ry gi­riz­me­giň iň 
tä­sir­li usu­ly «ýa­şyl» stan­dart­la­ra la­
ýyk­lyk­da des­ga­la­ryň gu­rul­ma­gy we 
ula­nyl­ma­gy­dyr.

«Ýa­şyl» gur­lu­şyk teh­no­lo­gi­ýa­
la­ry – dur­nuk­ly ösüş we se­riş­de­le­
ri gaý­ta­dan ulan­mak ýö­rel­ge­le­ri­ne 
esas­lan­ýan in­no­wa­si­ýa­dyr. Bu pu­
dak öz dü­zü­min­de köp san­ly iş­läp 
düz­me­le­ri gur­şap al­ýar. Türk­me­
nis­tan­da bu ugur giň ge­rim­de we 
hem­me­ta­rap­la­ýyn ös­dü­ril­ýär. Ýer­li 
gur­lu­şyk pu­da­gy­na tä­ze­çil teh­no­lo­
gi­ýa­lar or­naş­dy­ryl­ýar we gur­lu­şyk 
ba­za­ry­nyň aý­ra­tyn­lyk­la­ry­ esasynda 
se­riş­de­le­ri tyg­şyt­la­mak ta­lap­la­ry­
na we öl­çeg­le­ri­ne la­ýyk­lyk­da de­giş­li 
ugur­lar dö­re­dil­ýär.

Türk­me­nis­tan, dün­ýä­niň äh­
li ösen ýurt­la­ry ýa­ly, dur­nuk­ly ösüş 
kon­sep­si­ýa­sy­na la­ýyk­lyk­da, tä­ze 
gur­lu­şyk iş­le­ri­ni alyp bar­ma­ga ça­
lyş­ýar. Dur­muş we daş­ky gur­şaw 
ugur­la­ry düýp­li gur­lu­şyk­la­ryň gy­şar­
nyk­syz kö­mek­çi gu­ra­lyna öw­rül­ýär. 
Des­ga­la­ryň hi­li, yg­ty­bar­ly­ly­gy, ener­
gi­ýa ne­ti­je­li­li­gi ola­ryň tas­la­ma­laş­dy­
ryl­ma­ga baş­la­nan baş­lan­gyç tap­gyr­
la­ryn­dan ara al­nyp mas­la­hat­la­şyl­ýar.

environmental efficiency of its 
industries. The country has all 
the ingredients for this. These 
include enterprises companies 
and experienced workers in the 
industry. Equipping with mod­
ern technology, improving the 
working conditions of qualified 
specialists, the availability of 
concessional loans remain im­
portant elements of advanced 
strategies used in the construc­
tion industry. Investments in 
modernization of equipment lead 
to increased employment both in 
the industry itself and among its 
suppliers. The above helps to at­
tract investment and create new 
jobs in this sector of the coun­
try's economy.

The widespread transition 
to the construction of new build­
ings of a highly efficient type 
excludes unnecessary consump­
tion of energy, water and other 
resources in our country in the 
future. The most effective way 
to introduce innovations for the 
economically rational use of 
resources, preserving the en­
vironment is the construction 
and operation of facilities in 
accordance with «green» stan­
dards. «Green» building tech­
nologies are innovations based 
on the principles of sustainable 
development and reuse of re­
sources. This area has a large 
number of developments in its 
arsenal. In Turkmenistan, this 
direction is developing widely 
and everywhere. The domestic 
construction industry introduc­
es innovations and has created a 
mechanism to adapt the require­
ments and criteria for resource 
conservation to the peculiarities 
of the country's construction 
market.

Turkmenistan, like all the 
advanced countries of the world, 
strives to conduct new construc­
tion in accordance with the con­



38 TÜRKMENISTANYŇ GURLUŞYGY WE BINAGÄRLIGI
N

AZ
AR

YÝ
ET

 / 
TH

EO
RY

 / 
ТЕ

О
РИ

Я

Dün­ýä tej­ri­be­sin­de hä­zir­ki 
wagt­da «ýa­şyl» gur­lu­şyk goz­gal­ma­
ýan em­läk üçin daş­ky gur­şaw şa­ha­
dat­na­ma­sy­nyň de­giş­li ug­ru­dyr. Ösen 
ýurt­la­ryň tej­ri­be­sin­den gör­nü­şi ýa­ly, 
ser­ti­fi­kat se­riş­de­le­riň tyg­şyt­ly we 
ne­ti­je­li ula­nyl­ma­gy üçin esas bo­lup 
bil­jek­di­gi­ni gör­kez­ýär. Şeý­le sarp 
et­me­giň ne­ti­je­li­li­gi dür­li stan­dart­
la­ra la­ýyk­lyk­da kes­git­len­ýär. Şeý­
le gur­lu­şy­gyň ýö­rel­ge­le­ri des­ga­nyň 
ener­gi­ýa tyg­şyt­ly­ly­gy we te­bi­gat­dan 
ýer­lik­li peý­da­la­nyl­ma­gy ýa­ly mö­hüm 
ugur­la­ry öz içi­ne al­ýar.

Şa­ha­dat­na­ma ul­ga­my iň döw­
re­bap teh­no­lo­gi­ýa­la­ry, çöz­güt­le­ri, 
ma­te­rial­la­ry ma­ha­bat­lan­dyr­mak 
we or­naş­dyr­mak üçin hö­wes­len­di­
ri­ji ul­gam­dyr. Şol esas­da in­no­wa­
si­ýa­lar ama­la aşy­ryl­ýar we ola­ryň 
ne­ti­je­li­li­gi­ne ba­ha ber­mek müm­kin 
bol­ýar. Şa­ha­dat­na­ma ýö­rel­ge­le­
ri gur­lu­şyk pu­da­gyn­da­ky bir­nä­çe 
me­se­lä­ni çöz­mä­ge go­şant goş­ýar. 
Bu­la­ryň ara­syn­da howp­suz­ly­gyň 
ýo­kar­lan­dy­ryl­ma­gy, işiň ýo­ka­ry hi­
li, ra­hat­ly­gy, işiň do­wam­ly­ly­gy­ny 
üp­jün et­mek, des­ga­nyň ula­nyl­ma­
gyn­da tyg­şyt­la­mak ýa­ly ugur­lar 
bar. «Ýa­şyl« ka­da­la­ryň we ül­ňü­le­riň 
daş­ky gur­şa­wyň ha­pa­lan­ma­gy­nyň 
öňü­ni al­ýan­dy­gy­ny bel­le­mek mö­
hüm­dir. Bu ýö­rel­ge äh­li «ýa­şyl» ül­
ňü­ler­de bar­dyr.

Hü­när­men­le­riň pi­ki­ri­çe, «ýa­
şyl» gur­lu­şyk daş­ky gur­şa­wa iň az 
tä­si­ri bo­lan bi­na­la­ryň tas­la­ma­sy­ny, 
gur­lu­şy­gy­ny we iş­leý­şi­ni öz içi­ne 
al­ýar. «Ýa­şyl» gur­lu­şy­gyň we­zi­pesi 
bi­na­nyň tu­tuş öm­rü­niň do­wa­myn­da 
se­riş­de­le­riň (ener­gi­ýa we ma­te­rial) 
sarp edi­liş de­re­je­si­ni pe­selt­mek­den 
yba­rat­dyr. Gur­lu­şyk meý­dan­ça­sy­ny 
saý­la­mak, des­ga­ny tas­la­ma­laş­dyr­
mak, gur­lu­şyk iş­le­ri, ulan­mak, abat­
la­mak ýa-da düýp­li abat­la­mak we 
soň­ra ýyk­mak tap­gyr­la­ry­ny öz içi­ne 
al­ýar [2].

«Ýa­şyl» gur­lu­şyk as­lyn­da in­
no­wa­si­ýa işi­dir. Bu ýer­de ile­ri tu­
tul­ýan sö­züň giň ma­ny­syn­da daş­
ky gur­şaw we ener­gi­ýa esasy orny 
eýeleýär. «Ýa­şyl» gur­lu­şyk ül­ňü­le­

чивого развития. Социальные и 
экологические аспекты неуклонно 
становятся вспомогательным ин­
струментом капитального строи­
тельства. Качество, надежность, 
энергетическая эффективность со­
оружений обсуждаются с началь­
ных стадий проектирования.

В мировой практике «зелё­
ное» строительство сегодня яв­
ляется актуальным направлени­
ем экологической сертификации 
объектов недвижимости. Опыт 
развитых стран показывает, что 
сертификация может стать осно­
вой для разработки механизма 
бережного использования ресур­
сов. Рациональность такого пот­
ребления оценивается по раз­
личным стандартам. Принципы 
такого строительства включают 
в себя энергосбережение и эко­
номное природопользование в 
течение всего жизненного цикла 
объекта недвижимости. Система 
сертификации является стимулом 
для продвижения и реализации 
самых современных технологий, 
решений, материалов. На этой 
основе происходит реализация 
инноваций и появляется возмож­
ность оценки их результативности. 
Принципы сертификации способ­
ствуют решению ряда задач в об­
ласти строительства. В их числе 
повышение безопасности, высо­
кое качество работ, обеспечение 
комфорта, долговечность функ­
ционирования, последующая эко­
номия при эксплуатации объекта. 
Важно отметить, что «зелёные» 
нормы и стандарты, предотвраща­
ют загрязнение внешней среды. 
Этот принцип присутствует во всех 
«зелёных» стандартах.

По мнению экспертов, «зе­
лёное» строительство включает в 
себя проектирование, возведение 
и эксплуатацию зданий с мини­
мальным воздействием на окру­
жающую среду. Одной из задач 
«зелёного» строительства являет­
ся снижение уровня потребления 

cept of sustainable development. 
Social and environmental aspects 
are steadily becoming an auxil­
iary tool for capital construction. 
The quality, reliability, energy 
efficiency of structures are dis­
cussed from the initial design 
stages.

In the world practice, 
«green» construction today is 
an urgent area of environmental 
certification of real estate ob­
jects. The experience of devel­
oped countries shows that certi­
fication can become the basis for 
developing a mechanism for the 
careful use of resources. The ra­
tionality of such consumption is 
assessed by various standards. 
The principles of such construc­
tion include energy conservation 
and economical use of natural 
resources throughout the entire 
life cycle of a property. The cer­
tification system is an incentive 
for the promotion and imple­
mentation of the most modern 
technologies, solutions and ma­
terials. On this basis, the imple­
mentation of innovations takes 
place and it becomes possible 
to assess their effectiveness. 
The principles of certification 
contribute to solving a number 
of problems in the field of con­
struction. These include improv­
ing safety, high quality of work, 
ensuring comfort, durability of 
operation, and subsequent sav­
ings in the operation of the fa­
cility. It is important to note that 
«green« norms and standards 
prevent environmental pollu­
tion. This principle is present in 
all «green» standards.

According to experts, 
«green» construction includes 
the design, construction and op­
eration of buildings with a mini­
mum impact on the environment. 
One of the objectives of «green» 
building is to reduce the con­
sumption of resources (energy 
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ri­ne la­ýyk gel­mek­lik tas­la­ma­nyň 
ma­ýa go­ýum çe­ki­ji­li­gi­ni ýo­kar­lan­
dyr­ma­ga müm­kin­çi­lik ber­ýär. «Ýa­
şyl» gur­lu­şy­gyň öze­nin­de tas­la­ma 
we gur­lu­şyk ül­ňü­le­ri bi­len dü­zü­len 
bi­lim top­lu­my jem­len­ýär. Bu bi­li­
miň ösüş de­re­je­si gö­nü­den-gö­ni 
yl­myň we teh­no­lo­gi­ýa­nyň ga­za­nan­
la­ry­na, in­že­ner­le­riň iş­jeň­li­gi­niň we 
daş­ky gur­şaw ýö­rel­ge­le­ri­niň äh­mi­
ýe­ti­niň jem­gy­ýet ta­ra­pyn­dan yk­rar 
edil­me­gi­ne bag­ly­dyr [3].

«Ýa­şyl» gur­lu­şy­gyň äh­mi­ýe­ti we 
wa­jyp­ly­gy bu adal­ga­ny kes­git­le­mek­
de bar bo­lan çe­me­leş­me­le­ri gör­kez­
ýär. Bu­la­ryň hem­me­si se­riş­de­le­ri 
tyg­şyt­la­mak­da yk­dy­sa­dy çöz­güt­le­ri 
dur­mu­şa ge­çir­mä­ge gö­nük­di­ri­len­dir. 
«Ýa­şyl» gur­lu­şyk ül­ňü­le­ri­niň iş­le­nip 
dü­zül­me­gi we dur­mu­şa ge­çi­ril­me­gi 
tä­ze teh­no­lo­gi­ýa­la­ryň, pu­da­gyň yk­
dy­sa­dy­ýe­ti­niň ös­me­gi­ne iter­gi ber­
ýär, jem­gy­ýe­tiň we daş­ky gur­şa­wyň 
hi­li­ni ýo­kar­lan­dyr­ýar [4]. Bu ýö­rel­
ge­le­riň ber­jaý edil­me­gi gur­lu­şyk 
işi­niň äh­li bas­gan­çak­la­ryn­da ma­li­ýe 
se­riş­de­le­ri­ni tyg­şyt­la­ýar we glo­bal 
ten­den­si­ýa­la­ra go­şul­ma­ga go­şant 
goş­ýar.

Ýur­duň hä­zir­ki za­man gur­lu­şyk 
pu­da­gy üçin pu­da­gyň hil taý­dan tä­
ze de­re­jä çyk­ma­gy mö­hüm­dir. Şol 
se­bäp­li, tas­la­ma we gur­lu­şyk gu­
ra­ma­la­ry­nyň ta­gal­la­la­ry eko­lo­gi­ýa 
taý­dan aras­sa tas­la­ma­la­ry düz­mä­
ge, adam­lar üçin amat­ly gur­şa­wy 
dö­ret­mä­ge we üp­jün et­mä­ge, bi­
na­la­ry abat­la­mak üçin çyk­da­jy­la­ry 
azalt­ma­ga we daş­ky gur­şa­wa zy­ýan 
ýe­tir­mez­li­ge gö­nük­di­ri­len­dir. Dür­li 
des­ga­la­ryň gur­lu­şy­gyn­da se­riş­de­
le­ri tyg­şyt­la­mak ýe­ke-täk we aý­dyň 
gu­ral bo­lup, bu ugur­da çöz­güt­le­riň 
giň ge­rim­de dur­mu­şa ge­çi­ril­me­gi­ne 
müm­kin­çi­lik ber­ýär. Ýer­lik­li sarp et­
me­giň we se­riş­de­le­ri tyg­şyt­la­ma­gyň 
mad­dy esa­sy hä­zir­ki za­man ön­dü­ri­
ji­lik güý­jü­niň dö­re­me­gi­ne müm­kin­
çi­lik ber­ýär. Önüm­çi­lik güýç­le­ri­niň 
hil de­re­je­si nä­çe ýo­ka­ry bol­sa, yk­dy­
sa­dy tyg­şyt­ly­lyk üçin az ma­te­rial we 
beý­le­ki çeş­me­leri sarp et­mä­ge şert 
dö­reýär.

ресурсов (энергетических и ма­
териальных) на протяжении все­
го жизненного цикла здания. Он 
включает в себя этапы по выбору 
строительной площадки, по про­
ектированию объекта, строитель­
ные работы, эксплуатацию, теку­
щий или капитальный ремонта и 
последующий снос [2].

«Зелёное» строительство яв­
ляется по сути инновационным 
процессом. Здесь в приоритетах 
экологическая и энергетическая 
эффективность в широком смысле 
слова. Соответствие стандартам 
«зелёного» строительства позво­
ляет повысить инвестиционную 
привлекательность такого про­
екта. По своей сути «зелёное» 
строительство являет собой ком­
плексное знание, структурируемое 
стандартами проектирования и 
строительства. Степень развития 
этих познаний напрямую зависит 
от достижений науки и техноло­
гии, от активности инженеров и от 
признания обществом значимости 
экологических принципов [3].

Актуальность и важность «зе­
лёного» строительства отражают 
существующие подходы к опре­
делению данного термина. Все 
они направлены для внедрения 
хозяйственных решений в сфере 
ресурсосбережения. Разработка и 
внедрение стандартов «зелёного» 
строительства стимулирует разви­
тие новых технологий, экономику 
отрасли, улучшает качество жизни 
общества и состояние окружаю­
щей среды [4]. В совокупности они 
являются инструментом разумной 
экономики. Соблюдение данных 
принципов сохраняет финансовые 
средства на всех этапах процес­
са строительства и способствуют 
включению в мировые тенденции. 

Для современной строитель­
ной индустрии страны важен ны­
нешний переход всей отрасли 
на качественно новый уровень. 
По этой причине усилия проект­
ных и строительных организаций 

and material) throughout the en­
tire life cycle of the building. It 
includes the stages of choosing 
a construction site, designing an 
object, construction work, oper­
ation, maintenance or overhaul 
and subsequent demolition [2].

«Green» construction is es­
sentially an innovative process. 
Here, the priorities are environ­
mental and energy efficiency in 
the broadest sense of the word. 
Compliance with the standards 
of «green» construction can in­
crease the investment attractive­
ness of such a project. At its core, 
«green» construction is a com­
plex knowledge structured by de­
sign and construction standards. 
The degree of development of 
this knowledge directly depends 
on the achievements of science 
and technology, on the activity of 
engineers and on the recognition 
of the importance of environmen­
tal principles by society [3].

The relevance and impor­
tance of «green» construction 
reflect the existing approaches 
to the definition of this term. All 
of them are aimed at introducing 
economic solutions in the field 
of resource conservation. The 
development and implemen­
tation of «green» construction 
standards stimulate the devel­
opment of new technologies, the 
industry's economy, improves 
the quality of life of society and 
the state of the environment [4]. 
Collectively, they are a tool for 
a smart economy. Compliance 
with these principles saves fi­
nancial resources at all stages 
of the construction process and 
contributes to inclusion in global 
trends.

For the modern construction 
industry in the country, the cur­
rent transition of the entire in­
dustry to a qualitatively new level 
is important. For this reason, the 
efforts of design and construc­
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«Ýa­şyl» ýö­rel­ge­le­ri öňe sür­
mek we ös­dür­mek içer­ki gur­lu­şy­
gyň ösü­şi­niň in­no­wa­sion bö­le­gi­dir. 
Ada­ty­dan yk­dy­sa­dy ösü­şiň san­ly ul­
ga­ma bir wag­tyň özün­de geç­me­gi 
Türk­me­nis­ta­nyň mil­li yk­dy­sa­dy­ýe­ti­
niň ösü­şi­niň dur­nuk­ly­ly­gy­ny kes­git­
le­ýär. «Ýa­şyl» gur­lu­şyk me­se­le­le­ri 
bo­ýun­ça na­za­ry­ýet çe­me­leş­me­le­ri­
niň we göz­leg­le­riň sel­jer­me­si, bi­ziň 
ýur­du­myz­yň ösüş de­re­je­si­niň dün­
ýä de­re­je­sin­de barýandygy babatda 
ne­ti­jä gel­mä­ge müm­kin­çi­lik ber­ýär. 
Döw­let ta­ra­pyn­dan daş­ky gur­şaw 
howp­suz­ly­gy we dur­nuk­ly­ly­gy mö­
hüm äh­mi­ýet be­ril­ýär. Paý­tag­ty­myz­
da­ky we we­la­ýat­la­ry­myz­da­ky gur­
lu­şyk iş­le­rin­de te­bi­gy se­riş­de­ler­den 
ýer­lik­li peý­da­lan­mak we daş­ky gur­
şa­wa aýaw­ly çe­me­leş­mek ýa­ly ile­ri 
tu­tul­ýan ugur­lar öz be­ýa­ny­ny tap­ýar. 
Bu ösen san­ly, teh­no­lo­gi­ki we in­že­
ner­çi­lik çöz­güt­le­ri­niň or­naş­dy­ryl­ma­
gy ar­ka­ly ama­la aşy­ryl­ýar. Şol bir 
wag­tyň özün­de se­riş­de­le­ri sarp et­
me­giň ne­ti­je­li­li­gi­ni ýo­kar­lan­dyr­mak 
we ze­rur çä­re­le­ri dur­mu­şa ge­çir­mek 
üçin hö­wes­len­di­ri­ji müm­kin­çi­lik­le­ri 
dö­red­ýär.

Gur­lu­şyk­da şeý­le in­no­wa­si­ýa 
çe­me­leş­me­si­niň my­sa­ly­ny ýa­kyn 
ýyl­lar­da paý­tag­ty­my­zyň de­mir­ga­
zy­gyn­da gu­rul­ma­gy me­ýil­leş­di­ri­len 
«Aş­ga­bat-si­ti» dur­muş äh­mi­ýet­
li tas­la­ma­syn­da gör­mek bol­ýar. Bu 
«akyl­ly şä­he­riň» tas­la­ma­sy­nyň aý­
ra­tyn­ly­gy on­da ýa­şa­ýyş de­re­je­si­niň 
ýo­ka­ry bol­ma­gy bi­len ta­pa­wut­lan­
ýar. Tä­ze me­ga-tas­la­ma baş­lan­gy­jy 
hormatly Prezidentimiz Gurbanguly 
Berdimuhamedowa de­giş­li­dir we 
döw­let Baştutanynyň şä­her­gur­
lu­şyk kon­sep­si­ýa­sy­na la­ýyk­lyk­da, 
şä­her gur­şa­wy­ny dö­re­dip, on­da­ky 
äh­li in­no­wa­sion çöz­güt­le­riň adam­
la­ryň aba­dan­çy­ly­gy­na we asu­da 
dur­muş­da ýa­şa­ma­gy­na gö­nük­di­
ri­len­dir. Türk­me­nis­ta­nyň paý­tag­
ty di­ňe bir owa­dan, saz­la­şyk­ly we 
amat­ly şä­her bol­man, eý­sem ha­ky­ky 
in­no­wa­sion me­ga­po­li­se öw­rül­me­li­
dir. Ýurdumyzda gur­lan we ulan­ma­
ga ber­len bi­na­lar te­bi­gy se­riş­de­ler­

сконцентрированы на разработке 
экологически рациональных про­
ектов, создании и обеспечении 
комфортной среды для людей, 
снижении стоимости эксплуата­
ционного обслуживания зданий, 
недопущении вреда окружающей 
среде. Ресурсосбережение при 
возведении различных объектов 
обеспечивается наличием еди­
ного и четкого механизма, по­
зволяющего комплексно реали­
зовать решения в этой области. 
Материальную основу режима ра­
ционального потребления и сбе­
режения ресурсов создают совре­
менные производительные силы. 
Чем выше качественный уровень 
производительных сил, тем мень­
ше материальных и иных ресурсов 
затрачивается на получение эко­
номического эффекта.

Продвижение и освоение «зе­
лёных» принципов является инно­
вационной составляющей прогрес­
са отечественного строительства. 
Одновременный переход от тради­
ционной к цифровой модели эко­
номического роста определяет 
устойчивость развития народного 
хозяйства Туркменистана. Анализ 
теоретических подходов и исследо­
ваний вопросов «зелёного» строи­
тельства позволяет сделать вывод, 
что уровень его развития в нашей 
стране находится на уровне миро­
вого. Государство придаёт вопро­
сам экологической безопасности и 
устойчивости важную роль. Данные 
приоритеты находят своё отраже­
ние в рациональном природополь­
зовании и бережном отношении к 
окружающей среде при строитель­
стве в столице и велаятах. Реализу­
ется это за счёт внедрения передо­
вых цифровых, технологических и 
инженерных решений. Вместе с тем 
ещё есть возможности по наращи­
ванию эффективности потребления 
ресурсов и стимулы к внедрению 
необходимых мероприятий.

Образцом такого инновацион­
ного подхода в строительстве бу­

tion organizations are focused on 
the development of environmen­
tally friendly projects, creating 
and providing a comfortable en­
vironment for people, reducing 
the cost of maintaining buildings 
and preventing harm to the envi­
ronment. Resource saving in the 
construction of various objects 
is ensured by the presence of a 
single and clear mechanism that 
allows comprehensively imple­
menting solutions in this area. 
The material basis of the regime 
of rational consumption and con­
servation of resources is creat­
ed by modern productive forces. 
The higher the quality level of 
the productive forces, the less 
material and other resources are 
spent on obtaining the economic 
effect.

Promotion and mastering of 
«green» principles is an innova­
tive component of the progress 
of domestic construction. The si­
multaneous transition from the 
traditional to the digital model of 
economic growth determines the 
sustainability of the development 
of the national economy of Turk­
menistan. Analysis of theoretical 
approaches and research on the 
issues of «green» construction 
allows us to conclude that the 
level of its development in our 
country is at the world level. The 
state attaches an important role 
to the issues of environmental 
safety and sustainability. These 
priorities are reflected in the ra­
tional use of natural resources 
and respect for the environment 
during construction in the cap­
ital and velayats. This is real­
ized through the introduction of 
advanced digital, technological 
and engineering solutions. At the 
same time, there are still oppor­
tunities to increase the efficiency 
of resource consumption and in­
centives to implement the neces­
sary measures.
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den ýer­lik­li peý­da­lan­mak we daş­ky 
gur­şa­wa tä­si­ri­ni azalt­mak üçin kuw­
wat­ly müm­kin­çi­lik­le­re eýe­di­gi­ni gör­
kez­ýär.
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дет реализации крупного социаль­
ного проекта «Ашхабад-Сити» на 
севере нашей столицы в ближай­
шие годы. Это прообраз «умного 
города», особенностью которого 
является высокое качество уровня 
жизни в нём. Идея нового мега-
проекта принадлежит Президенту 
Гурбангулы ­Бердымухамедову 
и органично вписывается в гра­
достроительную концепцию 
лидера нации – создавать город­
скую среду, где все инновации 
будут работать на благо людей, 
для их комфортной, безопасной 
и благополучной жизни. Столица 
Туркменистана должна стать не 
только красивым, гармоничным 
и комфортным городом, но и по-
настоящему инновационным ме­
гаполисом. Построенные и возво­
димые здания обладают мощным 
потенциалом экономии природных 
ресурсов и минимизации воздей­
ствия на окружающую среду.
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An example of such an inno­
vative approach in construction 
will be the implementation of the 
large social project «Ashgabat 
City» in the north of our capital in 
the coming years. This is a pro­
totype of a «smart city», which is 
characterized by a high quality of 
life in it. The idea of a new me­
ga-project belongs to President 
Gurbanguly Berdimuhamedov 
and organically fits into the urban 
planning concept of the leader of 
the nation - to create an urban en­
vironment where all innovations 
will work for the benefit of peo­
ple, for their comfortable, safe 
and prosperous life. The capital of 
Turkmenistan should become not 
only a beautiful, harmonious and 
comfortable city, but also a truly 
innovative metropolis. Buildings 
constructed and under construc­
tion have a powerful potential to 
conserve natural resources and 
minimize environmental impact.
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of Taxes and Taxation of the Turkmen 
Institute of Finance, 

Candidate of Economic Sciences,

Dovran TAGANOV,
Instructor of International university for 

the humanities and development

N
AZARYÝET / TH

EO
RY / ТЕО

РИ
Я



44 TÜRKMENISTANYŇ GURLUŞYGY WE BINAGÄRLIGI
YL

YM
 / 

SC
IE

N
CE

 / 
Н

АУ
КА

TÜ R K ­M E ­N I S ­T A ­N Y Ň 
Prezidentiniň ýur­du­my­zy dur­
muş-yk­dy­sa­dy taý­dan ös­

dür­me­giň 2019-2025-nji ýyl­lar üçin 
Mak­sat­na­ma­sy döw­le­ti­mi­ziň hem­me­
ta­rap­la­ýyn ös­me­gi­ni göz öňü­ne tut­ýar. 
Mak­sat­na­ma­nyň yk­dy­sa­dy ugur­la­ry 
te­bi­gy se­riş­de­le­ri gaý­ta­dan iş­le­mek 
we re­je­li peý­da­lan­mak, se­na­ga­ty di­
wer­si­fi­ka­si­ýa ýo­ly bi­len ös­dür­mek, 
gur­lu­şyk se­riş­de­le­ri­niň ön­dü­ril­ýän 
möç­be­ri­ni art­dyr­mak we gör­nüş­le­ri­ni 
gi­ňelt­mek, da­şa­ry ýurt­lar­dan ge­ti­ril­
ýän ha­ryt­la­ryň or­nu­ny tut­ýan önüm­
le­ri ön­dür­mek, in­no­wa­sion, eko­lo­gi­ýa 
taý­dan aras­sa teh­no­lo­gi­ýa­la­ry or­naş­
dyr­mak ýa­ly we­zi­pe­le­ri hem öz içi­ne 
al­ýar.

Hä­zir, yl­my-teh­ni­ki ösü­şiň iler­
le­me­gi ne­ti­je­sin­de gur­lu­şyk se­riş­de­
le­ri ön­dü­ri­len­de ýü­ze çyk­ýan mö­hüm 
me­se­le­le­riň, has ta­ky­gy te­bi­gy se­
riş­de­le­riň ula­nyl­ma­gy­ny azalt­mak, 
se­riş­de­le­riň gaý­ta­dan ula­nyl­ma­gy­ny 
art­dyr­mak, eko­lo­gi­ýa taý­dan howp­

THE program of the President 
of Turkmenistan for the so­
cio-economic development 

of the country for 2019-2025 pro­
vides for the comprehensive de­
velopment of the state. The eco­
nomic aspects of the program also 
affect such tasks as processing and 
rational use of natural resources, 
diversifying of industry, increa­
sing the volume and expanding the 
types of products in the produc­
tion of building materials import 
substitution, introduction of inno­
vative, environmentally friendly 
technologies.

Today, as a result of the de­
velopment of scientific and tech­
nological progress, a significant 
contribution of science is required 
in solving actual problems arising 
in the manufacture of building ma­
terials, namely: reducing the use 
of natural materials; increased use 
of recycled materials; study of the 

ПРОГРАММА Президента 
Турк­менистана по социаль­
но-экономическому разви­

тию страны на 2019 – 2025 годы 
преду­сматривает всестороннее 
развитие государства. Экономи­
ческие аспекты программы за­
трагивают и такие задачи, как 
переработка и рациональное ис­
пользование природных ресур­
сов, диверсификация промыш­
ленности, увеличение объёмов и 
расширение видов продукции в 
производстве строительных мате­
риалов, импортозамещение, вне­
дрение инновационных, экологи­
чески чистых технологий.

Сегодня, в результате науч­
но-технического прогресса, тре­
буется значительный вклад науки 
в решение актуальных проб­лем, 
возникающих при производстве 
строительных материалов, а имен­
но: уменьшение использования 
природных материалов, повыше­

GURLUŞYK MATERIALLARYNYŇ ÖNÜMÇILIK 
TEHNOLOGIÝASYNDA METALLURGIÝANYŇ 
GALYNDYLARYNY PEÝDALANMAK
USE OF METALLURGICAL WASTE 
IN THE TECHNOLOGY OF PRODUCTION 
OF BUILDING MATERIALS
ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ОТХОДОВ МЕТАЛЛУРГИИ
В ТЕХНОЛОГИИ ПРОИЗВОДСТВА 
СТРОИТЕЛЬНЫХ МАТЕРИАЛОВ
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ние использования вторичных ма­
териалов, изучение их влияния на 
окружающую среду для получения 
экологически безопасных строи­
тельных материалов.

На территории Овадандепе 
в 2009 году был введен в эксплу­
атацию металлургический завод 
по переплавке сырья с мощностью 
160 тысяч тонн металлопродук­
ции в год. Предприя­тие выпуска­
ет строительную арматуру, уголки, 
швеллеры, что позволяет снизить 
объём импорта данной продук­
ции. Предприятие включает в себя 
сталелитейный, арматурно-про­
катный и профильно-прокатный 
цеха, оснащённые современным 
высокотехнологичным электрон­
ным оборудованием. Учитывая 
повышенный темп строи­тельства 
в стране, растёт спрос на стройма­
териалы, особенно, на продукцию 
из железа. В связи с этим рядом с 
функционирующим заводом стро­

suz gur­lu­şyk se­riş­de­le­ri­ni al­mak üçin 
gaý­ta­dan ula­nyl­ýan se­riş­de­le­riň daş­ky 
gur­şa­wa tä­si­ri­ni öw­ren­mek ýa­ly me­
se­le­le­riň çöz­gü­di­ne yl­myň uly go­şan­dy 
ze­rur bo­lup dur­ýar. 

Owa­dan­de­pä­niň çä­gin­de 2009-
njy ýyl­da çig ma­ly tä­ze­den ere­dip 
guý­ýan, kuw­wa­ty bir ýyl­da me­tal 
önüm­le­ri­niň 160 müň ton­na­sy­na 
ba­ra­bar bo­lan me­tal­lur­gi­ýa za­wo­dy 
gur­lup ulan­ma­ga be­ril­di. Kär­ha­na 
gur­lu­şyk ar­ma­tu­ra­sy­ny, burç­luk­la­
ry, şwel­ler­le­ri ön­dür­ýär, bu bol­sa şol 
önüm­le­riň da­şa­ry ýurt­lar­dan ge­ti­ril­
ýän möç­be­ri­ni azalt­ma­ga müm­kin­çi­
lik ber­ýär. Kär­ha­na döw­re­bap ýo­ka­
ry teh­no­lo­gi­ýa­ly elekt­ron en­jam­la­ry 
bi­len üp­jün edi­len po­lat ere­dip gu­ýu­
jy, ar­ma­tu­ra-soz­ma we pro­fil-soz­
ma seh­le­ri­ni öz içi­ne al­ýar.

Ýur­du­myz­da ýaý­baň­lan­dy­ry­lan 
gur­lu­şy­gyň dep­gin­le­ri­ni na­za­ra al­
mak bi­len, gur­lu­şyk se­riş­de­le­ri­ne, 
aý­ra­tyn-da de­mir önüm­le­ri­ne bo­lan 
is­leg gün­sa­ýyn art­ýar. Şu­nuň bi­len 

impact of recycled materials on 
the environment to obtain environ­
mentally friendly building materi­
als.

On the territory of Ovadan­
depe in 2009, metallurgical plant 
for the re-melting of raw mate­
rials was commissioned, with a 
capacity of 160 thousand tons of 
metal products per year. The en­
terprise produces construction 
fittings, corners, channels, which 
allows reducing the volume of 
imports of these products. The 
enterprise includes steel-cast­
ing, reinforcing-rolling and pro­
file-rolling shops, equipped with 
modern high-tech electronic 
equipment. Given the increased 
pace of construction in the coun­
try, the demand for building ma­
terials is growing, especially for 
iron products. In this regard, a 
new metallurgical plant with a ca­
pacity of 30 thousand tons of rein­
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ится новый металлургический за­
вод с мощностью 30 тысяч тонн ар­
матурной катанки в год. Кроме того 
предприятие будет производить 
алюминиевые профили для сборки 
оконных и дверных блоков, а так­
же медную проволоку для обмотки 
трансформаторов и электродвига­
телей. Выпуск большого количе­
ства сталеплавильного строитель­
ного материала сопровождается 
большим количеством отходов, 
то есть шлака. Поэтому возникают 
такие проблемы как утилизация 
металлургического шлака. В ре­
шении данной проблемы, необхо­
дим конструктивный, комплексный 
подход. Продуктивным решением 
как индустриальных, так и эколо­
гических задач, может стать при­
менение безотходной технологии 
в переработке отходов металлур­
гического производства.

Проблема переработки от­
вальных шлаков и извлечения из 
них металлических и других по­
лезных компонентов с последую­
щим использованием их в каче­
стве вторичного сырья является 
одной из актуальных в металлур­
гии. Эта проблема имеет несколь­
ко аспектов. Во-первых, шлак 
можно подвергать переработке, в 
результате чего можно получить 
полезные добавки к строитель­
ным материалам (производство 
кирпича, бетона, дорожного по­
крытия, инертного материала и т. 
д.). Во-вторых, извлечённые по­
лезные компоненты из шлака мо­
гут быть полезно утилизированы, 
что решает экологический аспект 
проблемы – загрязнение окружа­
ющей среды.

На пути создания безотходной 
технологии основные трудности 
приходятся на организационный 
процесс, где немаловажную роль 
играет выбор направлений, струк­
туры подразделений. В этом плане 
имеется определенный, положи­
тельный опыт металлургических 
предприятий многих стран мира.

forcing wire rod per year is being 
built next to the functioning plant. 
In addition, the company will pro­
duce aluminum profiles for as­
sembling window and door blocks, 
as well as copper wire for winding 
transformers and electric motors. 
The release of a large amount of 
steel-making building material is 
accompanied by a large amount 
of waste, that is, slag. Therefore, 
such problems arise as the dispos­

bag­ly­lyk­da, he­re­ket ed­ýän za­wo­dyň 
go­la­ýyn­da kuw­wa­ty bir ýyl­da ar­
ma­tu­ra ka­tan­ka­sy­nyň 30 müň ton­
na­sy­na deň bo­lan tä­ze me­tal­lur­gi­ýa 
za­wo­dy bi­na edil­ýär. Ga­ly­ber­se-de, 
kär­ha­na pen­ji­re we ga­py blok­la­ry­ny 
ýyg­na­mak üçin al­ýu­min pro­fil­le­ri­
ni, şeý­le hem trans­for­ma­tor­la­ry we 
elekt­rik he­re­ket­len­di­ri­ji­le­ri sa­ra­mak 
üçin mis si­mi­ni ön­dü­rer. Köp muk­
dar­da po­la­dy ere­dip alyn­ýan gur­lu­
şyk se­riş­de­si­niň önüm­çi­li­gin­de uly 
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Согласно способу выплавки 
металла металлургические шлаки 
подразделяют на несколько ви­
дов, существуют доменные, марте­
новские, конвертерные, электро­
сталеплавильные, ферросплавные, 
ваграночные. Шлак – это жидкая 
или застывшая масса различных 
примесей, золы и флюсов, являю­
щаяся побочным продуктом при 
различных металлургических про­
цессах. Оксиды CaO, SiO2, MgO 
и FeO составляют основу метал­
лургических шлаков [1].

На сегодняшний день ме­
таллургические шлаки широко 
используются для изготовления 
строительных материалов. Наи­
более распространенными видами 
строительных материалов являют­
ся: щебень, песок, песчаная смесь 
(щебеночная), гранулированный 
шлак, шлаковая пемза и другие 
изделия из шлаков. 

Сегодня в зарубежной прак­
тике существует достаточно тех­
нологий по переработке металлур­
гического шлака в строительный 
материал. Например, опыт веду­
щих предприятий России, под­
тверждает коэффициент полезно­
го действия в получении щебня из 
сталеплавильных шлаков, а также 
минерального порошка и местных 
вяжущих. Проверено, что неко­

al of metallurgical slag. In solving 
this problem, a constructive, inte­
grated approach is needed. A pro­
ductive solution to both industrial 
and environmental problems can 
be the use of non- waste technol­
ogy in the processing of metal­
lurgical waste.

The problem of processing 
waste slags and extraction from 
the metal and other useful com­
ponents with their subsequent 
use as secondary raw material 
is one of the most actual in met­
allurgy. This problem has sev­
eral aspects. First, it is possible 
to reprocess slag therefore it is 
possible to receive useful addi­
tives to building materials (man­
ufacture of a brick, concrete, a 
road covering, an inert material 
etc.). Secondly, after extraction 
of useful components from slag, 
the last can be utilized usefully 
that solves ecological aspect of a 
problem - the environmental pol­
lution. 

On the way of creating non-
waste technology, the main diffi­
culties fall on the organizational 
process, where an important role 
is played by the choice of direc­
tions, the structure of depart­
ments. In this direction, there 
is a certain, positive experience 

möç­ber­de ga­lyn­dy­lar, ýag­ny şlak 
gal­ýar. Şo­nuň üçin me­tal­lur­gi­ýa ga­
lyn­dy­sy­ny gaý­ta­dan iş­le­mek ýa­ly 
me­se­le­ler ýü­ze çyk­ýar. Bu me­se­lä­ni 
çöz­mek­de ne­ti­je­li, top­lum­la­ýyn çe­
me­leş­me ze­rur bo­lup dur­ýar. Me­tal­
lur­gi­ýa önüm­çi­li­gi­niň ga­lyn­dy­la­ry­ny 
gaý­ta­dan iş­le­mek­de ga­lyn­dy­syz teh­
no­lo­gi­ýa­ny ulan­mak se­na­gat hem-
de eko­lo­gi­ýa we­zi­pe­le­ri­niň ne­ti­je­li 
çöz­gü­di bo­lup bi­ler. 

Ga­lyn­dy­la­ry gaý­ta­dan iş­le­mek 
hem-de ola­ry iki­lenç çig mal hök­
mün­de peý­da­lan­mak üçin olar­dan 
me­tal we beý­le­ki peý­da­ly bö­lek­le­ri 
al­mak me­se­le­si me­tal­lur­gi­ýa­da mö­
hüm we­zi­pe­le­riň bi­ri bo­lup dur­ýar. 
Bu me­se­lä­niň bir­nä­çe ug­ry bar. Bi­
rin­ji­den, şla­gy gaý­ta­dan iş­läp, ne­
ti­je­de gur­lyk seiş­de­le­ri­ne (ker­pi­jiň, 
be­to­nyň, ýol ör­tü­gi­niň, inert ma­
te­ria­ly­nyň we beý­le­ki­le­riň önüm­
çi­li­gi­ne) peý­da­ly go­şun­dy­la­ry alyp 
bo­lar. Ikin­ji­den, şlak­dan al­nan bö­
lek­ler gaý­ta­dan iş­le­nip bil­ner, bu 
bol­sa, me­se­lä­niň eko­lo­gi­ýa ta­ra­py­ny 
çözüp, daş­ky gur­şa­wyň ha­pa­lan­ma­
gy­nyň öňü­ni al­ýar.

Ga­lyn­dy­syz teh­no­lo­gi­ýa­ny dö­
ret­me­giň ýo­lun­da ugur­la­ry, bö­lüm­
le­riň dü­zü­mi­ni saý­lap al­mak mö­hüm 
bo­lup dur­ýar. Bu ugur­da dün­ýä­niň 
en­çe­me ýurt­la­ry­nyň me­tal­lur­gi­ýa 
kär­ha­na­la­ry­nyň top­lan oňyn tej­ri­be­
si bar. 
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торые электросталеплавильные 
шлаки можно применять как в 
виде гидравлической добавки при 
производстве портландцемента. 
Существует воздушно-сухая тех­
нология переработки шлаков. При 
такой технологии можно сохранить 
сравнительную устойчивость свой­
ства производимой продукции из 
шлака. При минимальных эксплу­
атационных затратах она обеспе­
чивает необходимую концентра­
цию металлического железа, что 
позволяет производить некоторые 
виды строительных материалов на­
пример, силикатный кирпич. Кро­
ме этого, на основе таких шлаков 
с минимальными энергозатратами 
на производство можно получать 
шлакощелочные вяжущие, приме­
няя технологию активации шлака 
щелочами. Сырьевая база произ­
водства шлакощелочных бетонов 
практически не ограничена за счет 
использования шлаков различных 
технологических процессов: до­
менных, электротермофосфорных, 
мартеновских, конвертерных, алю­
минотермического производства 
и других видов шлаков черной и 
цветной металлургии [2].

В связи с увеличением пот­
ребности в вяжущих материалах 
в строительной отрасли, прогресс 
производства портландцементно­
го клинкера в этой области зависит 
от темпов совершенствования тех­
нических свойств и методов про­
изводства уже известных и разра­
ботки новых вяжущих веществ.

Одним из путей является 
определение ресурсной ценности 
и путей использования промыш­
ленных отходов в производстве 
вяжущих. Наиболее широко при 
изготовлении портландцемента 
и шлакопортландцемента (ШПЦ) 
используются гранулированные 
доменные шлаки. Исследования 
Э. Б. Хоботовой, Ю. С. Калмыковой 
предлагают способ производства 
портландцементного клинкера с 
использованием отвальных до­

of metallurgical enterprises in 
many countries of the world.

According to metal smelting, 
metallurgical slags are divided 
into several types; there are blast 
furnace, open-hearth, converter, 
electric steel smelting, ferroalloy, 
and cupola. Slag is a liquid or so­
lidified mass of various impurities, 
ash and fluxes, which is a by-prod­
uct of various metallurgical pro­
cesses. Oxides CaO, SiO2, MgO and 
FeO form the basis of metallurgical 
slags [1].

Today, metallurgical slags 
are widely used for the man­
ufacture of building materials. 
The most common types of build­
ing materials are crushed stone, 
sand, sand mixture (crushed 
stone), granulated slag, slag 
pumice and other slag products.

Today in foreign practice, there 
are enough technologies for the 
processing of metallurgical slag 
into building material. For example, 
the experience of leading Russian 
enterprises confirms the efficiency 
in the production of crushed stone 
from steel-making slags, as well as 
mineral powder and local binders. It 
has been proved that some electric 
steel-melting slags can be used as 
a hydraulic additive in the produc­
tion of Portland cement. There is an 
air-dry slag processing technology. 
With this technology, it is possible 
to maintain the comparative stabili­
ty of the properties of the slag prod­
ucts. With minimal operating costs, 
it provides the reqrired concentra­
tion of metallic iron, which allows 
the production of certain types of 
building materials, such as silicate 
bricks. In addition, based on such 
slags with minimal energy con­
sumption for production, slag-alka­
line binders can be obtained using 
the technology of slag activation 
with alkalis. The raw material base 
for the production of slag-alkaline 
concretes is practically unlimited 
due to the use of slags of various 

Me­ta­lyň ere­dil­me­gi netijesinde 
me­tal­lur­gi­ýa ga­lyn­dy­la­ry­ do­men, 
mar­ten, kon­wer­ter, elekt­ro­po­la­te­re­
diş, fer­roe­re­diş, wag­ran ýaly birnäçe 
gör­nüş­le­ri bölün­ýär. Şlak bu dür­li 
ga­ryn­dy­la­ryň, kül­le­riň we flýus­la­
ryň su­wuk ýa-da ga­tan er­gi­ni bo­lup, 
dür­li me­tal­lur­gi­ýa iş­le­rin­de ikin­ji de­
re­je­li önüm bo­lup dur­ýar. CaO, SiO2, 
MgO we FeO ok­sid­le­ri me­tal­lur­gi­ýa 
şlak­la­ry­nyň esa­sy­ny düz­ýär [1].

Me­tal­lur­gi­ýa şlak­la­ry gur­lu­şyk 
se­riş­de­le­ri­ni taý­ýar­la­mak­da giň­den 
ula­nyl­ýar. Ça­gyl, çä­ge, çä­ge­li ga­
ryn­dy (ow­ra­dy­lan daş), ow­nuk şlak, 
şlak pem­za­sy we şlak­lar­dan yba­rat 
beý­le­ki önüm­ler gur­lu­şyk se­riş­de­
le­ri­niň has ýaý­ran gör­nüş­le­ri bo­lup 
dur­ýar. 

Hä­zir da­şa­ry ýurt iş tej­ri­be­sin­
de me­tal­lur­gi­ýa şla­gy­ny gur­lu­şyk 
se­riş­de­le­ri üçin gaý­ta­dan iş­le­mek 
bo­ýun­ça ýe­ter­lik de­re­je­de teh­no­lo­
gi­ýa­lar bar. My­sal üçin, Rus­si­ýa­nyň 
öň­de­ba­ry­jy kär­ha­na­la­ry­nyň tej­ri­be­si 
po­lat eret­me­si­niň ga­lyn­dy­syn­dan ça­
gyl, şeý­le hem mi­ne­ral kül­ke­si­ni we 
çäk­li ber­ki­di­ji­ni al­mak­da peý­da­ly tä­
si­riň koeffi ­si­ýen­ti­ni tas­syk­la­ýar. Kä­bir 
elekt­ro­po­la­te­ret­me­si­niň ga­lyn­dy­la­
ry­ny port­land­se­men­ti ön­dür­mek­de 
gid­raw­li­ki go­şun­dy hök­mün­de ula­nyp 
bol­jak­dy­gy bar­la­nyl­dy. Şlak­la­ry gaý­
ta­dan iş­le­me­giň ho­wa-gu­ry teh­no­lo­
gi­ýa­sy bar. Bu teh­no­lo­gi­ýa­da şlak­dan 
ön­dü­ril­ýän önü­miň aý­ra­tyn­lyk­la­ry­nyň 
de­ňeş­dir­me dur­nuk­ly­ly­gy­ny sak­la­mak 
bol­ýar. Ula­nyş çyk­da­jy­la­ry­nyň az­ly­
gyn­da ol me­tal dem­ri­niň ze­rur bo­lan 
jem­len­me­si­ni üp­jün ed­ýär, bu bol­sa, 
gur­lu­şyk se­riş­de­le­ri­niň kä­bir gör­nüş­
le­ri­ni, my­sal üçin, si­li­kat ker­pi­ji­ni ön­
dür­mä­ge müm­kin­çi­lik ber­ýär. Ga­ly­
ber­se-de, önüm­çi­lik üçin az ha­ra­jat­ly 
şeý­le şlak­la­ryň esa­syn­da ga­lyn­dy­ny 
aş­gar­la­mak teh­no­lo­gi­ýa­sy­ny ulan­
mak bi­len şla­kaş­gar­ly ber­ki­di­ji­le­ri al­
mak bol­ýar. Şla­kaş­gar­ly be­ton­la­ryň 
önüm­çi­li­gi­niň çig mal bin­ýa­dy dür­li 
teh­no­lo­gik iş­le­riň: do­men, elekt­ro­ter­
mo­fos­for, mar­ten, kon­wer­ter, al­ýu­
min­ter­mi­ki önüm­çi­li­gi­niň şlak­la­ry­ny 
hem-de ga­ra we reňk­li me­tal­lur­gi­ýa­
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менных шлаков. Гидравлическая 
активность доменных шлаков яв­
ляется важным фактором, опре­
деляющим целесообразность их 
утилизации в производстве шла­
копортландцемента. Гидравли­
ческая активность определена по 
количеству поглощенной извести 
СаО [3].

Существует способ перера­
ботки металлургического шлака 
в натриевый силикат на основе 
кальция, разработанный русскими 
учёными. Эффективность предла­
гаемого способа достигается сок­
ращением огромных финансовых 
затрат на ликвидацию имеющихся 
проблем в области нейтрализации 
отходов металлургического про­
изводства и охрану окружающей 
среды, а вместе с этим дополни­
тельным получением металла, 
жидкого стекла и строительного 
материала.

В контексте вышеизложен­
ного можно сделать выводы, что 
сырьевой материал необходимо 
использовать в комплексе, при 
котором промышленные отходы 
одних производств могут стать 
исходными сырьевыми матери­
алами других, что способствует 
решению как экологических, так 
и потребительских задач. Итоги 
теоретичес­кого анализа зарубеж­
ного опыта по данной проблеме 
показывают, насколько целесо­
образно использование шлака 
металлургического производства 
в качестве вторичного сырья. Ме­
таллургические шлаки в основ­
ном используются в следующих 
направлениях: -  строительная 
индустрия, шлак используется в 
качестве компонента автоклавно­
го вяжущего (силикатный кирпич, 
бетон), композиционно вяжущее, 
замена песка (заполнитель, на­
полнитель); дорожное строи­
тельство – шлак используется в 
составе минеральных порошков 
асфальтобетонов, конструктивный 
слой оснований автомобильных 

technological processes: blast fur­
nace, electrothermophosphoric, 
open-hearth, converter, alumino­
thermal production and other types 
slags of ferrous and nonferrous 
metallurgy [2]. 

Due to the increasing de­
mand for binders in the construc­
tion industry, the progress of the 
production of Portland cement 
clinker in this area depends on 
the rate of improvement of the 
technical properties and produc­
tion methods already known and 
development of new binders.

One of the ways is to deter­
mine the resource value and ways 
of using industrial waste in the 
production of binders. Granula­
ted blast furnace slags are most 
widely used in the manufacture of 
Portland cement and slag Portland 
cement (SPC). Research by E. B. 
Khobotova, Yu. S. Kalmykova pro­
pose a method for the production 
of Portland cement clinker using 
dump blast-furnace slags. The 
hydraulic activity of blast furnace 
slags is an important factor de­
termining the expediency of their 
utilization in the production of blast 
furnace slag cement. The hydrau­
lic activity is determined by the 
amount of absorbed lime CaO [3].

There is a method for pro­
cessing metallurgical slag into 
calcium-based sodium silicate 
developed by Russian scientists. 
The effectiveness of the proposed 
method is achieved by reducing 
the huge financial costs to elimi­
nate the existing problems in the 
field of neutralization of metal­
lurgical waste and environmental 
protection, and with this additional 
obtaining metal, liquid glass and 
building material.

In the context of the above, it 
can be concluded that the raw ma­
terial must be used in a complex in 
which the industrial waste of some 
industries can become the raw ma­
terials of others, which contributes 

nyň şlak­la­ry­nyň beý­le­ki gör­nüş­le­ri­ni 
ulan­ma­gy  çäk­lendimeýär [2].

Gur­lu­şyk pu­da­gyn­da ber­ki­di­ji 
se­riş­de­le­re bo­lan is­le­giň art­ma­gy bi­
len bag­ly­lyk­da, bu ugur­da port­land­
se­ment klin­ke­ri­niň önüm­çi­li­gi­niň 
ösü­şi bel­li bo­lan we tä­ze bir­leş­di­ri­ji 
mad­da­la­ry ön­dür­me­giň teh­ni­ki aý­
ra­tyn­lyk­la­ry­ny we usul­la­ry­ny kä­mil­
leş­dir­me­giň dep­gini­ne bag­ly bo­lup 
dur­ýar.

Ber­ki­di­ji­le­riň önüm­çi­li­gin­de se­na­
gat ga­lyn­dy­la­ry­nyň se­riş­de gym­mat­
ly­gy­ny hem-de ola­ry peý­da­lan­ma­gyň 
ýol­la­ry­ny kes­git­le­mek esasy ugur­la­ryň 
bi­ri bo­lup dur­ýar. Port­land­se­ment we 
şlak­port­land­se­ment taý­ýar­la­ny­lan­da 
(ŞPS) kül­ke­le­nen do­men ga­lyn­dy­la­ry 
giň­den ula­nyl­ýar. E.B.Ho­bo­to­wa­nyň, 
Ý.S.Kal­my­ko­wa­nyň bar­lag­la­ry do­men 
şlak­la­ry­ny peý­da­lan­mak bi­len port­
land­se­ment­li klin­ke­ri ön­dür­mek usu­
ly­ny tek­lip ed­ýär. Do­men şlak­la­ry­nyň 
gid­raw­li­ki iş­jeň­li­gi şlak­port­land­se­
men­tiň önüm­çi­li­gin­de ola­ry gaý­ta­dan 
iş­le­me­giň mak­sa­da­la­ýyk­ly­gy­ny kes­
git­le­ýän mö­hüm ýag­daý bo­lup dur­ýar. 
Gid­raw­lik iş­jeň­lik СаО [3] çe­ki­len he­kiň 
muk­da­ry bo­ýun­ça kes­git­len­di.

Rus alym­la­ry ta­ra­pyn­dan iş­le­nip 
taý­ýar­la­ny­lan kal­si­niň esa­syn­da nat­
ri­li si­li­ka­ta me­tal­lur­gi­ýa şla­gy­ny ga­ryp 
iş­le­mek usu­ly bar. Tek­lip edil­ýän usu­
lyň ne­ti­je­li­li­gi me­tal­lur­gi­ýa önüm­çi­li­
gi­niň ga­lyn­dy­la­ry we daş­ky gur­şa­wy 
go­ra­mak ba­bat­da bar bo­lan me­se­le­
le­ri ara­dan aýyr­ma­ga gö­nük­di­ril­ýän 
uly möç­ber­dä­ki ma­li­ýe ha­ra­jat­la­ry­ny 
azalt­mak, şo­nuň bi­len bir­lik­de me­ta­ly, 
su­wuk aý­na­ny we gur­lu­şyk se­riş­de­si­
ni goş­ma­ça al­mak bi­len ga­za­nyl­ýar.

Ýo­kar­da be­ýan edi­len­ler bi­len 
bag­ly­lyk­da çig mal se­riş­de­si­ni top­
lum­da ulan­mak ze­rur­dyr, on­da bir 
önüm­çi­li­giň se­na­gat ga­lyn­dy­la­ry 
beý­le­ki­niň baş­lan­gyç çig mal se­riş­
de­si­ne öw­rü­lip bi­ler di­ýen ne­ti­jä gel­
mek bol­ýar, bu bol­sa hem eko­lo­gi­
ýa, hem-de sarp ediş we­zi­pe­le­ri­ni 
çöz­mä­ge ýar­dam ed­ýär. Şu me­se­le 
bo­ýun­ça da­şa­ry ýurt tej­ri­be­si­niň na­
zary­ýet sel­jer­me­si­niň ne­ti­je­le­ri me­
tal­lur­gi­ýa önüm­çi­li­gi­niň ga­lyn­dy­sy­ny 
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дорог, песчано-щебеночные сме­
си, битумно-минеральные смеси;  
железнодорожное строительство 
-  в качестве железнодорожного 
балласта; применение шлаков в 
сельском хозяйстве, где в течение 
многих лет саморассыпающиеся 
шлаки из-за большой концен­
трации ценных микроэлементов с 
успехом используются в качестве 
минеральных удобрений для ней­
трализации кислотности почвы на 
посевных площадях, гарантируя 
обильные урожаи разных сель­
скохозяйственных культур. К тому 
же, в мировой практике учёными 
уже была разработана техноло­
гия применения рассыпающихся 
шлаков в качестве адсорбентов 
для очистки сточных вод от ионов 
тяжелых металлов [4]. 

Базисом безотходной техно­
логии является разработка и вне­
дрение новых технологических 
процессов, позволяющих исклю­
чить или минимизировать любые 
виды отходов. Наиболее продук­
тивным решением в утилизации 
промышленных отходов может 
стать внедрение малоотходных 
производств за счет принципиаль­
ного изменения технологических 
процессов, разработки систем с 
замкнутым циклом, обеспечиваю­
щих многократное использование 
сырья. 

Принимая во внимание вы­
шеизложенное, считаем целе­
сообразным наладить процесс 
переработки шлаков на нашем ме­
таллургическом комбинате, учиты­
вая и внедряя уже существующие 
современные технологии перера­
ботки твердых отходов. При этом 
следует учитывать следующие 
критерии: характеристики шла­
ков; основные физико-химические 
свойства шлаков; процессы рас­
пада шлаков (его химические и 
структурные критерии, гидравли­
ческую активность шлаков); техно­
логические приёмы переработки 
шлаков. 

to the solution of both environ­
mental and consumer problems. 
Summing up the results of the the­
oretical analysis of foreign experi­
ence on this problem shows how 
expedient it is to use metallurgical 
slag as a secondary raw materi­
al. Metallurgical slags are mainly 
used in the following areas: - con­
struction industry, slag is used 
as a component of an autoclave 
binder (silicate brick, concrete), 
a composite binder, replacement 
of sand (aggregate, filler); - road 
construction slag is used in the 
composition of mineral powders 
of asphalt concrete, the structur­
al layer of the bases of highways, 
sand-crushed stone mixtures, bi­
tumen-mineral mixtures; - railway 
construction as railway ballast; 
- the use of slags in agriculture, 
where for many years self-crum­
bling slags due to the high concen­
tration of valuable micro elements 
have been successfully used as 
mineral fertilizers for neutraliza­
tion of soil acidity in sown areas, 
guaranteeing bountiful harvests of 
various crops. In addition, in world 
practice, scientists have already 
developed a technology for the use 
of crumbling slags as adsorbents 
for the purification of wastewater 
from heavy metal ions [4].

The basis of non-waste tech­
nology is the development and im­
plementation of new technological 
processes that allow to exclude or 
minimize any kind of waste. The 
most productive solution in the dis­
posal of industrial waste can be the 
introduction of low-waste indus­
tries due to a fundamental change 
in technological processes, the de­
velopment of closed-cycle systems 
that ensure the repeated use of raw 
materials. Taking into account the 
above, we consider it expedient to 
establish the process of slag pro­
cessing at our metallurgical plant, 
taking into account and introducing 
existing modern technologies for 

iki­lenç çig mal hök­mün­de ulan­ma­
gyň nä­de­re­je­de mak­sa­da­la­ýyk­dy­gy­
ny gör­kez­ýär. Me­tal­lur­gi­ýa şlak­la­ry 
esa­san şu ugur­lar­da – gur­lu­şyk se­
na­ga­tyn­da, aw­tok­law ber­ki­di­ji­si­
niň bir bö­le­gi (si­li­kat ker­pi­ji, be­ton), 
kom­po­zi­sion bir­leş­di­ri­ji, çä­ga­niň 
or­nu­ny tut­ýan (gar­nuw, dol­du­ry­jy) 
hök­mün­de ula­nyl­ýar. Ýol gur­lu­şy­
gyn­da şlak as­falt­be­ton­la­ryň mi­ne­ral 
toz­la­ry­nyň dü­zü­min­de, aw­to­mo­bil 
ýol­la­ry­nyň esas­la­ry­nyň ga­tyn­da, çä­
ge-ça­gyl gar­nu­wyn­da, bi­tum-mi­
ne­ral ga­ryn­dy­syn­da peýdalanylýar. 
Şeýle hem ol de­mir­ýol bal­las­ty hök­
mün­de de­mir­ýol gur­lu­şy­gyn­da, oba 
ho­ja­ly­gyn­da ula­ny­lyp, köp ýyl­la­ryň 
do­wa­myn­da gym­mat­ly ow­nuk bö­
lek­le­riň uly muk­dar­da jem­len­me­gi 
ne­ti­je­sin­de öz-özi dar­ga­ýan şlak­lar 
ekin meý­dan­la­ryn­da top­ra­gyň şo­ru­
ny ýuw­mak üçin mi­ne­ral dö­kün­le­ri 
hök­mün­de ula­ny­lyp, dür­li oba ho­ja­
lyk ekin­le­ri­niň be­re­ket­li ha­syl ge­tir­
me­gi­ni ke­pil­len­dir­ýär. Ga­ly­ber­se-de, 
dün­ýä tej­ri­be­sin­de eý­ýäm alym­lar 
ta­ra­pyn­dan ak­dy­ryl­ýan suw­la­ry agyr 
me­tal­la­ryň ion­la­ryn­dan aras­sa­la­
mak üçin ad­sor­bent­ler hök­mün­de 
ow­ran­ýan şlak­la­ry ulan­ma­gyň teh­
no­lo­gi­ýa­sy iş­le­nip taý­ýar­la­nyl­dy [4].

Ga­lyn­dy­la­ryň is­len­dik gör­nüş­
le­ri­ni aýyr­ma­ga ýa-da azalt­ma­ga 
müm­kin­çi­lik ber­ýän tä­ze teh­no­lo­gik 
iş­le­ri iş­läp taý­ýar­la­mak we or­naş­
dyr­mak ga­lyn­dy­syz teh­no­lo­gi­ýa­nyň 
bin­ýa­dy bo­lup dur­ýar. Teh­no­lo­gi­
ýa iş­le­ri­ni düý­bün­den öz­gert­me­giň, 
çig ma­lyň köp ge­zek ula­nyl­ma­gy­ny 
üp­jün ed­ýän ul­gam­la­ry iş­läp taý­
ýar­la­ma­gyň ha­sa­by­na az ga­lyn­dy­ly 
önüm­çi­lik­le­ri or­naş­dyr­mak se­na­gat 
ga­lyn­dy­la­ry­ny gaý­ta­dan iş­le­mek­de 
has ne­ti­je­li çöz­güt bo­lup dur­ýar. 

Ýo­kar­da be­ýan edi­len­le­ri hem-
de ga­ty ga­lyn­dy­la­ry gaý­ta­dan iş­le­
ýän döw­re­bap teh­no­lo­gi­ýa­la­ry na­za­
ra al­mak we or­naş­dyr­mak bi­len, öz 
me­tal­lur­gi­ýa kär­ha­na­myz­da şlak­la­ry 
gaý­ta­dan iş­le­me­giň ýo­la go­ýul­ma­
gy­ny mak­sa­da­la­ýyk ha­sap­la­ýa­rys. 
Şun­da şu öl­çeg­le­ri – şlak­la­ryň hä­
si­ýet­na­ma­la­ry­ny, ola­ryň esa­sy fi­zi­
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Широкое освещение научно-
технических разработок, их 
теоретический анализ, а так­
же обобщение опыта передо­
вых предприятий по переработке 
шлаков могут сыграть важную 
роль в проблеме создания усо­
вершенствованной безотходной 
технологии в металлургии нашей 
страны. В результате правильная 
переработка шлаковых отходов 
позволит рационально исполь­
зовать природные ресурсы, удов­
летворять надобности строитель­
ной индустрии (строительным 
материалом), а также очистить 
территорию, занимаемую отвала­
ми, улучшить обстановку в отваль­
ной зоне и вокруг неё.

 
Довлет ЁЛОВ,

проректор по научной работе 
Туркменского государственного 
архитектурно-строительного 

института,

Мердан АМАНОВ,
преподаватель Туркменского 

государственного архитектурно-
строительного института
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processing solid waste. The fol­
lowing criteria should be taken into 
account: slag characteristics; basic 
physical and chemical properties of 
slags; slag decomposition processes 
(its chemical and structural criteria, 
slag hydraulic activity); and tech­
nical method of slag  processing.

Broad coverage of scientific 
and technical developments, their 
theoretical analysis, as well as 
generalization of the experience 
of advanced slag processing en­
terprises, can play an important 
role in the problem of creating an 
improved non-waste technology in 
metallurgy of our country. As a re­
sult, the correct processing of slag 
waste will allow the rational use 
of natural resources, satisfy the 
needs in the construction indus­
try (building material), as well as 
clean up the territory occupied by 
the dumps, improve the situation 
in and around the dump area.

Dovlet YOLOV,
Vice-rector for scientific work of the 

Turkmen State Institute of Architecture 
and Civil Engineering

Merdan AMANOV,
Lecturer at the Turkmen State Institute 

of Architecture and Civil Engineering

ki-hi­mi­ki aý­ra­tyn­lyk­la­ry­ny, şlak­la­ryň 
dar­ga­ma ýag­daý­la­ry­ny (onuň hi­mi­ki 
we dü­züm öl­çeg­le­ri­ni, şlak­la­ryň gid­
raw­li­ki iş­jeň­li­gi­ni), şlak­la­ry gaý­ta­dan 
iş­le­me­giň teh­no­lo­gik usul­la­ry­ny 
naza­ra al­mak ge­rek. 

Yl­my-teh­ni­ki iş­le­riň giň­den be­
ýan edil­me­gi, ola­ryň teo­ri­ýa sel­
jer­me­si­niň ge­çi­ril­me­gi, şeý­le hem 
şlak­la­ry gaý­ta­dan iş­le­ýän öň­de­
ba­ry­jy kär­ha­na­la­ryň tej­ri­be­si­niň 
umu­my­laş­dy­ryl­ma­gy ýur­du­my­zyň 
me­tal­lur­gi­ýa­syn­da kä­mil­leş­di­ri­len 
ga­lyn­dy­syz teh­no­lo­gi­ýa­ny dö­ret­mek 
me­se­le­sin­de mö­hüm orun eýe­läp 
bi­ler. Ne­ti­je­de, şlak­ly ga­lyn­dy­la­ryň 
gaý­ta­dan iş­le­nil­me­gi te­bi­gy se­riş­de­
le­riň re­je­li ula­nyl­ma­gy­na, gur­lu­şyk 
se­na­ga­tyn­da ze­rur­lyk­la­ry (gur­lu­şyk 
se­riş­de­le­ri) ka­na­gat­lan­dyr­ma­ga, 
şeý­le hem üýş­mek­le­riň ba­syp ýa­tan 
ýer­le­ri­ni aras­sa­la­ma­ga, şol ýer­ler­de 
we ola­ryň daş-tö­we­re­gin­de ýag­da­ýy 
go­wu­lan­dyr­ma­ga müm­kin­çi­lik be­
rer.
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BINAGÄRLIK BILIMINIŇ 
BAŞLANGYÇ TAPGYRY
INITIAL STAGE OF ARCHITECTURAL 
EDUCATION
НАЧАЛЬНЫЙ ЭТАП АРХИТЕКТУРНОГО 
ОБРАЗОВАНИЯ



B наше время, отмеченное ве­ликими свершениями и гран­
диозными преобразования­

ми, особое внимание государство 
уделяет развитию архитектуры и 
градостроительства как жизнен­
но важной сферы нашего бытия. 
Многое зависит от того, чьим 
умом, талантом, опытом и чьими 
руками создаются проекты новых 
домов, их комплексов и целых 
городов! Всё это делают архитек­

BE­ÝIK iş­le­re we agirt uly öz­
gert­me­le­re bes­le­nen döw­
rü­miz­de döw­le­ti­miz dur­

mu­şy­my­zyň mö­hüm ug­ry bo­lup 
dur­ýan bi­na­gär­li­giň we şä­her­
gur­lu­şy­gy­nyň ös­dü­ril­me­gi­ne aý­
ra­tyn üns ber­ýär. Tä­ze bi­na­la­ryň, 
ýa­şa­ýyş jaý top­lum­la­ry­nyň we 
tu­tuş şä­her­le­riň tas­la­ma­la­ry­nyň 
uly ze­hin, tej­ri­be we hünärli el­le­r 
bi­len dö­re­dil­ýän­di­gi hem­mä­mi­ze 
mä­lim­dir. Ola­ryň hem­me­si­ni bi­na­

IN our time, marked by great ac­
complishments and grandiose 
transformations, the state pays 

special attention to the develop­
ment of architecture and urban 
planning as a vital area of our life. 
Much depends on whose mind, 
talent, experience and whose 
hands projects of new houses, 
their complexes and entire cities 
are created! All this is done by ar­
chitects. Of particular importance 
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торы. Особое значение в каждой 
стране имеет подготовка надёж­
ной смены – тех специалистов, 
которые завтра придут на произ­
водство и в перспективе возглавят 
большую работу по дальнейшему 
улучшению архитектурной среды 
и качества жизни людей. В Турк­
менистане благодаря неустанной 
заботе Президента Туркмениста­
на Гурбангулы Бердымухамедова 
профильные учебные заведения 
обеспечены современными тех­
нологиями и располагают всеми 
необходимыми условиями для 
воспитания поколения, готового к 
решению самых сложных профес­
сиональных задач.

Каждому человеку дана ар­
хитектурная способность. Реали­
зация этой способности на деле 
связано с его отношением к окру­
жающей среде. Веками люди сами 
строили свои жилища, опираясь 
на местную традицию и только в 
прошлом веке проектирование и 
строительство стало професси­
ональной деятельностью специ­
ально обу­ченных людей.

В идеале формирование бу­
дущего архитектора должно на­
чинаться ещё в общеобразова­
тельных и специальных средних 
школах. Склонные к художествен­
ному творчеству ученики нужда­
ются в дополнительных занятиях 
в Центрах эстетического воспита­
ния, где они смогут осознанно вы­
брать свою профессию и подгото­
виться к поступлению в вуз. 

Задача вуза – помочь че­
ловеку открыть возвышенный и 
повседневный мир архитектуры, 
смыслы и ценности окружающей 
его среды, перевести постепенно 
обыденные представления о го­
роде, жилом дворе и своём доме 
в пространство профессиональ­
ной культуры, не утратив при этом 
ощущения жизни и доверия к са­
мому себе как человеку.

Именно поэтому начальный 
этап архитектурного образования 

gär­ler amal ed­ýär­ler. Her bir ýurt­
da yg­ty­bar­ly nes­liň – er­tir önüm­
çi­li­ge ge­lip, bi­na­gär­lik gur­şa­wy­ny 
hem-de adam­la­ryň dur­mu­şy­ny 
has-da go­wu­lan­dyr­mak bo­ýun­ça 
uly iş­le­riň ba­şy­ny tut­jak hü­när­
men­le­ri taý­ýar­la­ma­ga aý­ra­tyn äh­
mi­ýet be­ril­ýär. Türk­me­nis­ta­nyň 
hor­mat­ly Prezidenti Gurbanguly 
Berdimuhamedowyň ýa­daw­syz 
ala­da­sy ne­ti­je­sin­de bu ugur­da de­
giş­li okuw mek­dep­le­ri döw­re­bap 
teh­no­lo­gi­ýa­lar bi­len üp­jün edil­di 
hem-de çyl­şy­rym­ly hü­när we­zi­pe­
le­ri­ni çöz­mä­ge taý­ýar nes­li ke­ma­
la ge­tir­mek üçin ze­rur bo­lan äh­li 
şert­le­re eýe bol­dy.

Her bir adama bi­na­gär­
lik ukyby­ berlendir. Şol uky­by iş 
ýüzünde amala aşyrmak onuň 
daşky gurşawa bolan gatnaşygyna 
baglydyr. Adam­lar asyr­lar­bo­ýy 
ýaşaýyş jaý­la­ry­ny ýer­li däp­le­re 
da­ýa­nyp, öz el­le­ri bi­len gu­rup­dyr­
lar. Tas­la­ma düz­mek we gur­lu­
şyk bol­sa di­ňe ge­çen asyr­da ýöri­
te bilim­li adam­la­ryň hü­när işi­ne 
öwrü­lip­dir.

As­ly­ýe­tin­de gel­jek­ki bi­na­gä­ri 
ke­ma­la ge­tir­mek işi ba­ryp umumy 
bi­lim we ýö­ri­te bi­lim ber­ýän or­
ta mek­dep­ler­de baş­lan­ma­ly. Çe­
per dö­re­di­ji­li­ge hö­wes­li okuw­çy­
lar es­te­ti­ki ter­bi­ýe mer­kez­le­rin­de 
goş­ma­ça bi­lim­le­re mä­täç­lik çek­
ýär­ler, şol ýer­de olar öz hü­nä­ri­ne 
dü­şün­mek bi­len öz ugruny saý­lap 
hem-de ýo­ka­ry okuw mek­de­bi­ne 
gir­mä­ge taý­ýar­la­nyp bi­ler­ler.

Ýo­ka­ry okuw mek­de­biň we­
zi­pe­si – ada­ma bi­na­gär­li­giň çuň 
maz­mun­ly dün­ýä­si­ni, onuň daş­
ky gur­şa­wy­nyň ma­ny-maz­mu­ny­
ny we gym­mat­lyk­la­ry­ny aç­mak, 
şä­her, how­ly we öz ja­ýy ba­ra­da­
ky ada­ty dü­şün­je­le­ri­ni kem-kem­
den hü­när me­de­ni­ýe­ti gi­ňiş­li­gi­ne 
ge­çir­mä­ge ug­ruk­dyr­mak­dyr we 
şun­da ýa­şa­ýyş duý­gu­sy­ny, özü­ne 
bo­lan yna­my berkitmäge ýar­dam 
et­meklik­dir. Hut şo­nuň üçin bi­na­
gär­lik bi­li­mi­niň baş­lan­gyç tap­gy­
ry ýo­ka­ry okuw mek­dep­de il­kin­ji 

in each country is the preparation 
of a reliable replacement - those 
specialists who will come to pro­
duction tomorrow and in the fu­
ture will lead the great work to 
further improve the architectu­
ral environment and the quality 
of life of people. In Turkmenis­
tan, thanks to the tireless care 
of the President of Turkmenistan 
Gurbanguly Berdimuhamedov, 
specialized educational institu­
tions are provided with modern 
technologies and have all the 
necessary conditions for raising 
a generation ready to solve the 
most difficult professional tasks.

Each person is given an ar­
chitectural ability. The realization 
of this ability is actually related to 
his attitude to the environment. 
For centuries, people have built 
their own homes, relying on lo­
cal tradition, and only in the last 
century design and construction 
became a professional activity of 
specially trained people.

Ideally, the formation of a 
future architect should begin in 
general and special secondary 
schools. Students inclined to artis­
tic creativity need additional class­
es at the Aesthetic Education Cen­
ters, where they can consciously 
choose their profession and pre­
pare for entering a university.

The task of the university 
is to help a person discover the 
sublime and everyday world of 
architecture, the meanings and 
values of his environment, gra­
dually translate ordinary ideas 
about the city, residential yard 
and his house into the space of 
professional culture, without lo­
sing the feeling of life and trust in 
yourself as a person.

That is why the initial stage 
of architectural education from 
the very first classes at a uni­
versity can be built on the basis 
of setting specific design and re­
search tasks.



55CONSTRUCTION AND ARCHITECTURE OF TURKMENISTAN
СТРОИТЕЛЬСТВО И АРХИТЕКТУРА ТУРКМЕНИСТАНА

BILIM
 / ED

U
CATIO

N
 / О

БРАЗО
ВАН

И
Е

с самых первых занятий в вузе 
может строиться на основе поста­
новки специфических проектно-
исследовательских задач.

Анализ учебных планов раз­
ных вузов, где готовят будущих 
архитекторов, обнаруживает зна­
чительные различия в пос­тановке 
обучения, в том числе и на на­
чальном этапе образования, 
хотя конечная цель у всех одна 
– формирование архитектора-
профессионала. На наш взгляд, 
представляется важной учебная 
практика «Введение в специ­
альность», которая проводится 
обычно в течение трех недель по 
следующей программе. 

Первая тема «Архитектура 
общественного здания». Фор­
ма занятий -  архитектурная экс­
курсия на одно из крупных со­
оружений в городе. Это может 
быть здание библиотеки, музея 
или отеля. Студенты делают за­
рисовки интерьера и экстерьера, 
затем излагают свои впечатления 

sa­pak­lar­dan baş­lap, di­ňe gel­jek­ki 
hü­när işi bilen baglanyşykly ýö­ri­te 
tas­la­ma-bar­lag we­zi­pe­le­ri­ni goý­
ma­gyň esa­syn­da gur­na­lyp bil­ner.

Gel­jek­ki bi­na­gär­le­ri taý­ýar­
la­ýan dür­li ýo­ka­ry okuw mek­
dep­le­riň okuw me­ýil­na­ma­sy­nyň 
sel­je­ril­me­gi okuw­la­ry gu­ra­mak­
da bi­li­miň baş­lan­gyç tap­gy­ryn­da 
düýp­li ta­pa­wut­la­ry ýü­ze çy­kar­ýar, 
ýog­sa ola­ryň äh­li­si­niň hem mak­
sa­dy bir – us­sat bi­na­gä­ri ke­ma­la 
ge­tir­mek bo­lup dur­ýar. Bi­ziň pi­ki­
ri­mi­ze gö­rä, «Hü­nä­re gi­riş» okuw 
tej­ri­be­li­gi mö­hüm bo­lup, ol adat­
ça şu mak­sat­na­ma bo­ýun­ça üç 
hep­dä­niň do­wa­myn­da ge­çi­rilmeli.

Bi­rin­ji te­ma: «Jem­gy­ýet­çi­
lik ja­ýy­nyň bi­na­gär­li­gi». Oku­wyň 
gör­nü­şi – şä­he­riň iri des­ga­la­ry­nyň 
bi­ri­ne bi­na­gär­lik sa­pa­ry. Ol ki­tap­
ha­na­nyň, mu­ze­ýiň ýa-da myh­
man­ha­na­nyň bi­na­sy bo­lup bi­ler. 
Ta­lyp­lar ja­ýyň iç­ki gi­ňiş­li­gi­ni we 
daş gör­nü­şi­ni şe­kil­len­di­rip, öz­le­
rin­de dö­rän tä­sir­le­ri dil üs­ti bi­len 
be­ýan ed­ýär­ler, mu­gal­lym olar 

An analysis of the curricula 
of different universities, where 
future architects are trained, re­
veals significant differences in the 
formulation of training, including 
at the initial stage of education, 
although the ultimate goal for all 
is the same - the formation of 
a professional architect. In our 
opinion, the training practice «In­
troduction to the specialty» seems 
to be important, which is usually 
carried out for three weeks ac­
cording to the following program.

The first topic is «Architec­
ture of a public building». Form 
of occupation - an architectural 
excursion to one of the largest 
structures in the city. It can be a 
library, museum or hotel building. 
Students make sketches of the in­
terior and exterior, then express 
their impressions in words, the 
teacher conducts a discussion of 
the «architectural presentation», 
reads a «prepared» lecture on the 
problems of architectural creativ­
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bi­len «bi­na­gär­lik be­ýa­ny­ny» ara 
alyp mas­la­hat­laşyp, bi­na­gär­lik 
dö­re­di­ji­li­gi­niň me­se­le­le­ri bo­ýun­
ça «sah­na­laş­dy­ry­lan» lek­si­ýa­ny 
geç­ýär. Tas­la­ma­nyň aw­tor­la­ry – 
bi­na­gär­li­giň bel­li us­sat­la­ry bi­len 
du­şu­şyk ta­lyp­lar­da aý­dyň tä­sir­le­ri 
gal­dyr­ýar.

словами, преподаватель прово­
дит обсуждение «архитектурного 
изложения», читает «импрови­
зированную» лекцию по пробле­
мам архитектурного творчества. 
Яркие впечатления у студентов 
оставляет встреча с авторами 
проекта – известными мастерами 
архитектуры.

Вторая тема: «Жилой квар­
тал, дом, квартира». Форма за­
нятий – анкетное обследование и 
зарисовки в одном из городских 
микрорайонов, вводная лекция 
по социальным проблемам ар­
хитектуры и технике анкетного 
опроса, обработка анкет и доклад 
группы студентов на потоке о ре­
зультатах проведенного микро-
исследования, три проектных 
клаузуры в технике аппликации: 
«Мой двор», «Мой дом», «Моя 
квартира».

Третья тема: «Историческая 
среда города». Форма занятий – 
архитектурная экскурсия по го­
роду, составление карты-схемы 
городских достопримечатель­
ностей, зарисовки отдельных 
исторических объектов и архи­
тектурных деталей, составление 
аннотации – краткой историчес­
кой справки. Результаты рабо­
ты для зачёта представляются 

ity. The meeting with the authors 
of the project - famous masters 
of architecture - leaves vivid im­
pressions for the students.

The second topic is «Resi­
dential area, house, apartment». 
The form of classes is a ques­
tionnaire survey and sketches in 
one of the city micro-districts, an 
introductory lecture on the social 
problems of architecture and the 
technique of a questionnaire sur­
vey, processing of questionnaires 
and a report of a group of students 
on the stream about the results 
of the conducted micro-research, 
three project clauses in techn­
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ology applications: «My yard», 
«My house», «My apartment».

The third topic is «Historical 
environment of the city». The form 
of classes is an architectural tour of 
the city, drawing up a map-scheme 
of city attractions, sketches of in­
dividual historical objects and ar­
chitectural details, drawing up an 
annotation - a brief historical refer­
ence. The results of work for offset 
are presented in the form of an al­
bum of 10-12 sheets of A3 format.

Thus, the educational prac­
tice, with which students begin 
their studies at the university, 
literally from the first hours in­
troduces the student to the range 
of professional tasks, stimulates 
the manifestation of cognitive 
motivation, allows teachers to 
pedagogues individual characte­
ristics, the level of graphic trai­
ning and the beginnings of pro­
fessional thinking, growing out 
of the general culture of spatial 
representations of each student.

We are already accustomed 
to talking about the need for 
widespread propaganda of envi­
ronmental knowledge among the 
population, but for some reason 
we care little about the architec­
tural literacy of our fellow citizens. 

в виде альбома из 10-12 листов 
формата А3.

Таким образом учебная прак­
тика, с которой начинаются заня­
тия студентов в вузе, буквально с 
первых часов вводит учащегося 
в круг профессиональных задач, 
стимулирует появление позна­
вательной мотивации, позволяет 
преподавателям индивидуальные 
особенности, уровень графичес­
кой подготовки и зачатки про­
фессионального мышления, вы­
растающего из общей культуры 
пространственных представлений 
каждого студента.

Мы уже привыкли говорить 
о необходимости широкой про­
паганды экологических знаний 
среди населения, но почему-то 
мало заботимся об архитектурной 
грамоте наших сограждан. А ведь 
и там и тут речь идет о культуре 
отношения людей к окружающей 
их среде – природной или соз­
данной самим человеком.

Каждый из нас принадле­
жит природе и одновременно 
общес­тву, а следовательно и ар­
хитектуре. Пусть не каждый ро­
дившийся архитектором в душе 
станет профессионалом в этой 
области, но пусть каждый будет 
любителем, то есть относящим­

Ikin­j i  te­ma: «Ýa­şa­ýyş 
toplumy, jaý, öý» diý­lip at­lan­dy­
ryl­ýar. Oku­wyň gör­nü­şi – şä­he­riň 
ki­çi et­rap­la­ry­nyň bi­rin­de an­ke­ta­
la­ýyn bar­lag hem-de su­rat çek­
me­ler, bi­na­gär­li­giň we teh­ni­ka­
nyň dur­muş me­se­le­le­ri bo­ýun­ça 
gi­riş lek­si­ýa­sy, an­ke­ta­la­ry iş­le­
mek hem-de ge­çi­ri­len ki­çi bar­la­
gyň ne­ti­je­le­ri ha­kyn­da ta­lyp­lar 
to­pa­ry­nyň çy­ky­şy, app­li­ka­si­ýa 
te­hni­ka­syn­da «Me­niň how­lym», 
«Me­niň ja­ýym», «Me­niň öýüm» 
at­ly üç sa­ny tas­la­ma klauzurasy.

Üçün­ji te­ma: «Şä­he­riň ta­ry­hy 
gur­şa­wy». Oku­wyň gör­nü­şi – şä­
her bo­ýun­ça bi­na­gär­lik sa­pa­ry, 
şä­her gö­zel­lik­le­ri­niň kar­ta-she­
ma­sy­ny düz­mek, aý­ry-aý­ry ta­ry­hy 
des­ga­la­ry we bi­na­gär­lik bö­lek­le­
ri­ni şe­kil­len­dir­mek, an­no­ta­si­ýa­
la­ry düz­mek – gys­ga ta­ry­hy gü­
wä­na­ma. Ba­ha al­mak üçin işiň 
ne­ti­je­le­ri A3 görnüşli 10-12 sahy­
pa­dan yba­rat bo­lan al­bom gör­nü­
şin­de tab­şy­ryl­ýar.

Şeý­le­lik­de, ta­lyp­la­ryň ýo­ka­
ry okuw mek­de­bin­de bi­lim alyp 
baş­la­ýan okuw tej­ri­be­li­gi il­kin­ji 
pur­sat­lar­dan di­ýen ýa­ly okuw­çy­
ny hü­när we­zi­pe­le­ri­niň ha­ta­ry­na 
goş­ýar, öw­re­niş hö­we­si­ni art­dyr­
ýar, mu­gal­lym­la­ra, ter­bi­ýe­çi­le­re 
şah­sy aý­ra­tynlyk­la­ry­ny ber­ýär, 
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ся к архитектуре с пониманием и 
любовью.

Мердан СЕРХЕНОВ,
Гульджахан ДЖУМАЕВА,

преподаватели Туркменского 
государственного архитектурно-

строительного института

But here and there we are talking 
about the culture of people's atti­
tude to their environment - natu­
ral or created by man himself.

Each of us, belongs to nature 
and at the same time, to society, 
and therefore to architecture. 
Let not everyone who was born 
an architect at heart become a 
professional in this field, but let 
everyone be a lover, that is one 
who relates to architecture with 
understanding and love.

Merdan SERHENOV,
Guljahan JUMAYEVA,

Teachers of the Turkmen State Institute 
of Architecture and Civil Engineering

gra­fi­ka taý­ýar­ly­k de­re­je­si­ni hem-
de her bir ta­ly­byň dü­şün­je­le­ri­niň 
umu­my me­de­ni­ýe­tin­den ke­ma­la 
gel­ýän hü­när baş­lan­gy­jy­ny döred­
ýär.

Bi­ziň her bi­ri­miz te­bi­ga­ta, şol 
bir­wagt­da jem­gy­ýe­te, bi­na­gär­li­ge 
da­hylly­dy­rys. Goý, bi­na­gär bo­lup 
bil­me­dik adam kal­byn­da bu ugur­
da us­sat bol­sun, goý her bir adam 
bi­na­gär­li­giň muş­da­gy hök­mün­de 
bu sun­ga­ta söý­gi bi­len ga­ra­ýan 
ynsan bol­sun.

Merdan SERHENOW,
Güljahan JUMAÝEWA,

Türkmen döwlet binagärlik-gurluşyk 
institutynyň mugallymlary

Türkmenistanyň ýokary okuw 
mekdeplerinde binagärlik hünäri boýunça 
okaýan talyplaryň işleri illýustrasiýa 
hökmünde ulanyldy

As illustrations, the article uses the 
works of students-architects from 
Turkmen universities
В качестве иллюстраций использованы 
работы студентов, обучающихся в 
туркменских вузах по специальности 
«архитектура»
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B I­NA­LA­RYŇ we des­ga­la­ryň 
seýs­mi­ki dur­nuk­ly­ly­gy­ny 
üp­jün et­me­gi­ň, ge­l­je­gi bar 

bo­lan in­no­wa­sion usul­la­ry­nyň bi­
ri hem ­seýs­mi­ka gar­şy dü­şe­gi 
ulan­makdyr. Des­ga­nyň bin­ýa­dy­
nyň aşa­gyn­da ýer­leş­ýän seýs­mi­
ka gar­şy dü­şe­k tu­tuş des­ga­ny, şol 
san­da hem bin­ýa­dyň konst­ruk­si­
ýa­la­ry­ny göw­rüm­le­ýin seýs­mi­ki P 
we S tol­kun­lar­dan go­ra­mak üçin 
ni­ýet­le­nendir. Bin­ýat konst­ruk­si­
ýa­nyň go­ra­gy­ny üp­jün et­mek ul­ga­
myň esa­sy aý­ra­tyn­lyk­la­ry­nyň bi­ri 
bo­lup, ol seýs­mi­ka gar­şy dü­şe­giň 
esa­syn­da dö­re­dil­ýär, dür­li gör­nüş­
dä­ki seýs­moi­zol­ýa­tor­lar bi­len de­
ňeş­di­ri­len­de bu gör­nüş bin­ýa­dyň 
konst­ruk­si­ýa­sy­ny ha­ky­kat­dan hem 
go­rag­syz goý­ýar, ýag­ny bu bin­ýat 
pli­ta­lar­da (dü­şe­me­ler­de) ha­sap­syz 
ber­kit­me­le­re ge­ti­rip, ne­ti­je­de tu­tuş 
des­ga­nyň we bin­ýat pli­ta­la­ryň ýu­
mu­ryl­ma­gy­ny eme­le ge­ti­rip bil­ýär. 

DURING the construction of 
facilities in seismic zones, 
it is necessary to ensure 

the anti-seismic resistance and 
safety of buildings and struc­
tures in accordance with the re­
quirements of the construction 
norms of Turkmenistan. One of 
the promising innovative ways to 
ensure the anti-seismic stability 
of buildings and structures is the 
use of anti-seismic pads.

Anti-seismic pads located 
under the foundation of a struc­
ture are designed to protect the 
entire structure, including the 
foundation structures, from volu­
metric seismic S and P waves. 
The provision of protection for 
foundation structures explains 
one of the main advantages 
of systems created based on 
anti-seismic pads. In comparison 
with seismic isolators of various 

ПРИ строительстве объектов 
в сейсмоопасных зонах не­
обходимо обеспечить анти­

сейсмическую устойчивость и безо­
пасность зданий и сооружений 
согласно требованиям строитель­
ных норм Туркменистана. Одним 
из перспективных инновационных 
способов обеспечения антисейс­
мической устойчивости зданий и 
сооружений является применение 
антисейсмических подушек.

Антисейсмические подушки, 
располагаемые под фундаментом 
сооружения, предназначены для 
защиты всего сооружения, вклю­
чая фундаментные конструкции, от 
объёмных сейсмических S и P волн. 
Обеспечением защиты фундамент­
ных конструкций объясняется одно 
из основных преимуществ систем, 
создаваемых на основе антисейсми­
ческих подушек, в сравнении с сейс­
моизоляторами различных типов, 

BINALARY WE DESGALARY GÖWRÜMLEÝIN 
SEÝSMIKI TOLKUNLARDAN GORAMAK ÜÇIN 
SEÝSMIKA GARŞY ULANYLÝAN 
ÇAGYL-ÇÄGE DÜŞEKLER
ANTISEISMIC CUSHIONS TO PROTECT BUILDINGS AND 
STRUCTURES FROM VOLUMETRIC SEISMIC WAVES
АНТИСЕЙСМИЧЕСКИЕ ПОДУШКИ ДЛЯ ЗАЩИТЫ 
ЗДАНИЙ И СООРУЖЕНИЙ ОТ ОБЪЁМНЫХ 
СЕЙСМИЧЕСКИХ ВОЛН
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Seýs­mi­ka gar­şy dü­şe­giň esa­syn­da 
gu­rul­ýan ul­gam­la­ryň ag­la­ba bö­le­
gi­niň ýe­ne bir aý­ra­tyn­ly­gy - ola­ryň 
ula­nyş möh­le­tiniň tu­tuş des­ga­
nyň ulanyş möhleti bi­len deň bol­
ýanlygydyr. Düz­gün bo­ýun­ça has 
giň ýaý­ran süýn­güç-me­tal­dan edi­
len seýs­moi­zol­ýa­tor­lar­dan ta­pa­
wut­ly­lyk­da, ola­ryň ula­nyş möh­le­ti 
25-50 ýyl­lar bi­len çäk­len­di­ril­ýär.

An­ti­seýs­mi­ki go­ra­gy bo­ýun­ça 
«Seýs­mi­ki gar­şy dü­şe­giň» adal­ga­
sy, il­ki bi­len 1923-nji ýyl­da Tok­io 
şä­he­rin­de (Ýa­po­ni­ýa) Im­pe­ra­tor 
myh­man­ha­na­sy­nyň gur­lu­şy­gy bi­
len bag­lanyşykly dö­re­ýär [1]. 1-nji 
su­rat.

Myh­man­ha­na dy­kyzlandyrylan 
top­raklar­da gu­r­landygyna gara­
mazdan, 6-dan 10-12 m araly­
gyndaky çuňluklarda gow­şak laý­ly 
top­raklar ýer­le­şendi. 1923-nji ýy­
lyň sent­ýabr aýyn­da Tok­io şä­he­
rin­de güýçli ýer tit­re­me bo­lup­dyr, 
onuň Mer­kal­li mo­di­fi­sir­le­nen şka­
la­sy bo­ýun­ça mag­ni­tu­da­sy 7.9-8.2. 
Ýer tit­re­me­de müň­ler­çe ýa­şaý­jy­lar 
heläkçilige uçrap, köp harabaçylyk 
bo­lup­dyr. Ýa­pon äti­ýaç­lan­dy­ryş 
kom­pa­ni­ýa­la­ryň mag­lu­mat­la­ry bo­
ýun­ça bu hadysanyň netijesinde 

-  последние оставляют фундамент­
ные конструкции, фактически без 
защиты, что может приводить к не­
расчётным усилиям в фундаментных 
плитах и, в итоге, вызвать разруше­
ния фундаментных плит и всего соо­
ружения в целом. Еще одно неоспо­
римое преимущество большинства 
систем на основе антисейсмических 
подушек, - их долговечность, сопо­
ставимая со сроком службы всего 
сооружения. В отличие от наиболее 
распрос­траненных резинометал­
лических сейсмоизоляторов, срок 
службы которых, как правило, 
ограничен 25-50 годами.

Термин ­«антисейсмическая 
подушка» в литературе по анти­
сейсмической защите, по-види­
мому, впервые появился в связи 
со строительством Императорско­
го отеля в г. Токио (Япония) в 1923 
г. [1], см. рис. 1.

Отель был сооружен на отно­
сительно плотных грунтах, однако 
ниже отметки 6 м вплоть до глубин 
10 – 12 м находились слабые или­
стые грунты. В сентябре 1923г. в 
Токио произошло разрушительное 
землетрясение с магнитудой по мо­
дифицированной шкале Меркалли 

types - the latter leave the foun­
dation structures, in fact, with­
out protection, which can lead to 
off-design forces in the founda­
tion slabs and, as a result, cause 
destruction foundation slabs and 
the entire structure as a whole. 
Another indisputable advantage 
of most systems based on an­
ti-seismic pads is their durability, 
comparable to the service life of 
the entire structure. Unlike the 
most common rubber-metal seis­
mic isolators, the service life of 
which is usually limited to 25-50 
years.

The term «anti-seismic 
pads» in the literature on an­
ti-seismic protection, apparently, 
first appeared in connection with 
the construction of the Imperial 
Hotel in Tokyo (Japan) in 1923 
[1], see Image 1.

The hotel was built on rela­
tively dense soils, however, be­
low the 6 m mark, down to the 
depths of 10 - 12 m, there were 
weak silty soils. In September 
1923, a devastating earthquake 
with a magnitude on a modified 
Mercalli scale of 7.9 - 8.2 oc­

Sur. 1. Tokiodaky Imperator myhmanhananyň ýer sarsgynyndan öňki görnüşi

Image 1: View of the Imperial Hotel before the Tokyo earthquake
Рис. 1. Вид  Императорского отеля до землетрясения в Токио
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7.9 – 8.2. Оно вызвало гибель десят­
ков тысяч жителей и массовые раз­
рушения: по данным японских стра­
ховых компаний более 80% зданий с 
железобетонным или стальным кар­
касом были признаны имеющими те 
или иные разрушения, ещё больший 
процент разрушений был зафикси­
рован в кирпичных и каменных со­
оружениях, при этом здание Импе­
раторского отеля уцелело; рис. 2. 

На последующей сейсмоло­
гической конференции (1925 г., 
Япония) был проведен анализ 
сооружений, выдержавших по­
следствия Токийского землетря­
сения 1923 г., на котором было от­
мечено, что мягкие и податливые 
грунты под основанием здания 
Императорского отеля послужили 
своеобразной «антисейсмической 
подушкой», препятствовавшей 
проникновению сейсмических 
волн (в основном объёмных 
S-волн) к фундаменту сооружения.

В дальнейшем идея исполь­
зования слабых грунтов под по­
дошвой сооружения, названная 
впоследствии основанием с «пла­
вающим фундаментом» или «анти­
сейсмической подушкой» нашла 
свое отражение во многих исследо­
ваниях. В этих исследованиях было 
отмечено, что наряду с положитель­
ными факторами, способствующими 
рассеиванию сейсмической энергии, 
слабые грунты, расположенные на 
некоторой глубине под основанием 
сооружения, в особенности, если 
их мощность превышает несколь­
ко метров (более 2м) способны при 
динамических воздействиях вы­
звать значительную и возможно не­
равномерную осадку сооружения. 
Кроме того, большие массивы сла­
бых грунтов при сейсмических воз­
действиях способны разжижаться и 
потерять несущую способность. Для 
исключения этих негативных факто­
ров рекомендовано уменьшать тол­
щину подушки, до значений менее 
одного метра и выполнять подушку 
из материалов сохраняющих свои 

de­mir-be­ton ýa-da po­lat kar­kas­ly 
bi­na­la­ryň 80%-ne ze­per ýe­ti­p, ker­
piç we daş des­ga­lar­da ýu­mur­ma­
nyň gö­te­ri­mi artypdyr. Im­pe­ra­tor 
myh­man­ha­na­sy­nyň bi­na­sy bolsa, 
abat ga­lypdyr. 2-nji surat.

1925-nji ýylda Ýaponiýada ge­
çi­ri­len seýs­mo­lo­gi­ki mas­la­hat­da 
1923-nji ýyl­da To­kio­da­ky ýer tit­
re­mä­niň ne­ti­je­si esasynda çy­dama 
döz gelen des­ga­la­ra  syn edi­lipdir. 
On­da Im­pe­ra­tor myh­man­ha­nasy­
nyň aşa­gyn­da ýer­le­şen ýum­şak 
we ga­ty däl top­rak­laryň «seýs­mi­ka 
gar­şy dü­şek» hök­mün­de hyzmat 
edendigini bel­läp geçipdirler. Onda 
des­ga­nyň bin­ýa­dy­na (esa­san göw­
rüm­le­ýin S-tol­kun) seýs­mi­ki tol­
kun­la­ryň geç­me­gi­ne päs­gel berip­
dir.

Soňra des­ga­nyň aşa­gyn­da 
gow­şak top­rak­la­ry ulan­mak pi­ki­ri 
ýaýbaňlanyp, «ýüz­ýän bin­ýat» ýa-da 
«seýs­mi­ka gar­şy dü­şek» köp san­ly 
yl­my-der­ňew iş­ler­de ula­ny­lyp­dyr. 
Bu yl­my-bar­lag iş­le­rin­de des­ga­nyň 
aşa­gyn­da bel­li bir çuň­luk­da ýer­leş­
ýän gow­şak top­rak­laryň, kuw­wa­
ty birnä­çe metr­den köp bol­sa, (2 
m ýo­ka­ry), on­da di­na­mi­ki tä­sir­ler 
bo­lan­da des­ga­nyň ep-es­li çök­me­
gi­ni eme­le ge­ti­rip bil­ýändigi ýüze 
çykaryldy. On­dan baş­ga-da, seýs­
mi­ki tä­sir­ler­de gow­şak top­rak­la­
ryň uly mas­siw­le­ri gö­te­rip bil­jek 
ukyp­ly­gy­ny ýi­tir­me­gi­ne we su­wuk 
ýagdaýyny eme­le ge­ti­rip bil­ýändigi 
anyklandy. Mu­ňa meň­zeş ne­ga­tiw 
se­bäp­le­ri ýok et­mek üçin dü­şe­giň 
ga­lyň­ly­gy­ny bir metr­den pes de­re­
jä çen­li pe­selt­mek mas­la­hat be­ril­
ýär. Ýöne ba­syş bo­lan­da gaýymlyk 
üçin dü­şe­gi öz dis­si­pa­si­ýa hä­si­ýe­
ti­ni sak­la­ýan ma­te­rial­lar­dan ýe­ri­ne 
ýe­tir­me­li.

1. Metamateriallardan ýa­
sal­ýan seýs­mi­ka gar­şy dü­şek­ler

Dü­şe­giň ga­lyň­ly­gy­ny azalt­mak 
üçin geçirilen tejribe seýs­mi­ki tol­
kun­la­ry­ň ener­gi­ýasy­nyň oňaý­ly 
dis­si­pa­tiw hä­si­ýe­tini sak­lap, te­bi­gy 
ça­gyl-çä­ge­ garyndyly ma­te­rial­la­ry 
ulan­ma­gy aradan aýyrýar. Te­bi­gy 

curred in Tokyo. It caused the 
death of tens of thousands of resi­
dents and massive destruction: 
according to Japanese insurance 
companies, more than 80% of 
buildings with reinforced con­
crete or steel frames were found 
to have some kind of destruction, 
an even greater percentage of 
destruction was recorded in brick 
and stone structures, the building 
of the Imperial Hotel survived; 
image 2.

The destroyed neighbor­
hoods of Tokyo in the vicinity of 
the Imperial Hotel, caused by the 
earthquake Mw 7.9 - 8.2 (Sep­
tember 1, 1923).

At the subsequent seismo­
logical conference (1925, Ja­
pan), an analysis of structures 
that withstood the consequences 
of the Tokyo earthquake of 1923 
was carried out, at which it was 
noted that the soft and pliable 
soils under the base of the buil­
ding of the Imperial Hotel served 
as a kind of «anti-seismic pad» 
that prevented the penetration 
of seismic waves (mainly body 
S-waves) to the foundation of the 
structure.

In the future, the idea of 
using soft soils under the foot 
of the structure, later called the 
foundation with a «floating foun­
dation» or «anti-seismic pad», 
found its reflection in many stu
dies. In these studies, it was noted 
that, along with positive factors 
contributing to the dissipation of 
seismic energy, weak soils locat­
ed at a certain depth under the 
base of the structure, especially 
if their thickness exceeds seve­
ral meters (more than 2 m), can 
cause significant and, possibly, 
uneven settlement of the struc­
ture. In addition, large masses of 
soft soils under seismic impacts 
can liquefy and lose their bearing 
capacity. To eliminate these nega­
tive factors, it is recommended to 
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ça­gyl-çä­ge­li ma­te­rial­la­ryň de­re­
gi­ne ýy­gy­lyk çäk­ler­de dis­si­pa­ti­ýa 
tol­kun hä­si­ýet­li eme­li ma­te­rial­la­
ry ulanyl­mak tek­lip edilýär. Soň­ra, 
[2] bu ma­te­rial­lar seýs­mi­ka gar­şy 
me­ta­ma­te­rial­lar di­ýip at­lan­dy­ry­
lar. Umu­my se­na­gat jaý­la­ry üçin 
eme­li me­ta­ma­te­rial­lar ula­ny­lan­da, 
ol dü­şek­le­riň ga­lyň­ly­gy­ny ep-es­li 
azal­ma­gy­na müm­kin­çi­lik ber­ýär, 
0.15-0.45 m gör­ke­zi­ji­le­re çen­li, 
şol wagt­da des­ga düş­ýän di­na­mi­ki 
ýük­len­me­ler 3-15Gs ýy­gy­lyk çäk­
ler­de 2-4 es­se pe­sel­di­len ýagdaýda 
bo­lup bi­ler. Diý­mek, dü­şek bin­ýa­
dy pli­ta­nyň aşa­gyn­da ýer­leş­me­li 
ýa-da ol ýerde öňün­den dy­kyz­lan­
dy­ry­lan top­ra­gyň gat­la­gy ýer­le­şen 
bol­ma­ly. Aý­ra­tyn jo­gap­kär­li des­ga­
lar üçin seýs­mi­ki dü­şek gat­lak­la­
ýyn ul­gam gör­nü­şin­de taý­ýar­la­nyp 
bil­ner. Ol dür­li akus­ti­ki im­pe­dans 
gap­ma-gar­şy gat­lak­lar­dan yba­rat 
bol­ýar (dür­li √Eρ gör­ke­zi­ji­ler bi­
len, bu ýer­de – E – ma­ýyş­gak­ly­gyň 
baş­lan­gyç mo­du­ly, ρ – dy­kyz­lyk). 
Bu ýag­daý­­da köp­gat­lak­la­ýyn dü­şe­
giň umu­my ga­lyň­ly­gy bir metr­den 
gow­rak bo­lup bi­ler. Köp­gat­lak­la­
ýyn dü­şek­le­riň kö­me­gi bi­len di­na­
mi­ki tiz­len­me­ler dört ýa-da on­dan 
köp es­se pe­sel­di­len bo­lup bi­ler.

Bel­le­nip ge­çi­li­şi ýa­ly, me­ha­ni­
ka­da me­ta­ma­te­rial­lar di­ýip, dür­li 
daş­ky tä­sir­le­riň as­tyn­da hä­si­ýe­
ti­ni üýt­ged­ýän ýa-da uý­gyn­laş­ýan 
ma­te­rial­la­ra aý­dyl­ýar. Se­re­dip ge­

диссипативные свойства при зна­
чительных давлениях.
1. Антисейсмические ­подушки из 
метаматериалов. 

На практике, требование умень­
шения толщины подушки при со­
хранении хороших диссипативных 
свойств в отношении энергии сейс­
мических волн, означает отказ от 
применения естественных гравий­
но-песчаных материалов. Вместо 
естественных гравийно-песчаных 
материалов рекомендовано приме­
нение искусственных материалов, 
обладающих свойствами диссипа­
ции волновой энергии в заданных 
диапазонах частот. Далее, следуя 
[2] такие материалы будут назы­
ваться антисейсмическими мета­
материалами. Метаматериалы для 
антисейсмических подушек обычно 
изготавливают из неорганических 
расплавов базальта или кварца. 
Основные требования к гранулиро­
ванным частицам из этих метамате­
риалов, -  малые углы внутреннего 
трения при высоких прочностных 
свойствах и высокой стойкости к ис­
тиранию. Применение искусствен­
ных метаматериалов для обще­
гражданских зданий позволяет 
существенно уменьшить толщину 
подушек, до значений 0.15 – 0.45м, 
при этом динамические нагрузки на 
сооружение могут быть снижены в 
2 – 4 раза в частотном диапазоне 3 – 
15 Гц. Собственно подушка должна 

Sur. 2. Tokiodaky Imperator 
myhmanhananyň töweregindäki 
ýumurlan köçeler, ýer sarsgyny 
Mw 7.9-8.2 (1-nji sentýabr 1923-nji ýyl).

Image 2: The destroyed 
neighborhoods of Tokyo in the 
vicinity of the Imperial Hotel, 
caused by the earthquake
Mw 7.9 - 8.2 (September 1, 1923).

Рис. 2. Разрушенные кварталы Токио 
в окрестности Императорского отеля, 
вызванные землетрясением 
Мw 7.9 – 8.2 (1 сентября 1923 г.).

reduce the thickness of the pad, 
to values less than one meter and 
to make a pillow from materials 
that retain their dissipative pro­
perties at significant pressures.
1. Antiseismic cushions made of 
meta materials. 

In practice, the requirement 
to reduce the thickness of the 
pad while maintaining good dis­
sipative properties in relation 
to the energy of seismic waves 
means the rejection of the use 
of natural gravel-sand materials. 
Instead of natural gravel-sand 
materials, it is recommended to 
use artificial materials with the 
properties of wave energy dissi­
pation in the specified frequency 
ranges. Further, following [2], 
such materials will be called an­
ti-seismic meta materials. Meta 
materials for anti-seismic pads 
are usually made from inorga­
nic basalt or quartz melts. The 
main requirements for granular 
particles made of these meta 
materials are small angles of in­
ternal friction with high strength 
properties and high abrasion 
resistance. The use of artificial 
meta materials for civil buildings 
can significantly reduce the 
thickness of the pads, to values 
of 0.15 - 0.45 m, while the dy­
namic loads on the structure can 
be reduced by 2 - 4 times in the 
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çil­ýän seýs­mi­ka gar­şy me­ta­ma­te­
rial­lar­dan edilen dü­şek­ler sta­ti­ki 
tä­sir­ler bolan ýagdaýynda tu­tuş­
la­ýyn ma­ýyş­gak esas gör­nü­şine 
eýe bolýarlar. Em­ma di­na­mi­ki tä­
sir­ler­de, güýç­li dep­gin­de seýs­mi­ki 
S tol­kun­la­ryň gel­me­gi bi­len, me­
ta­ma­te­rial­la­ryň dü­zü­min­de tol­kun 
ener­gi­ýa­nyň diss­si­pat­si­ýa­sy ýüze 
çykýar.

Eme­li me­ta­ma­te­rial­la­ryň ýe­ne 
bir ar­tyk­maç­ly­gy, te­bi­gy ça­gyl ma­
te­rial­lar bi­len de­ňeş­di­ri­len­de, iç­ki 
sür­tül­mä­niň pes koef­fi­siýent­li­gi bi­
len bag­ly bolýanlygydyr. Te­bi­gy ça­
gyl ma­te­rial­lar­dan ta­pa­wut­ly­lyk­da 
ol goý­lan ba­sy­şa bag­ly bol­man, iç­ki 
sür­tül­me güý­jüniň ba­sy­şyna bag­ly 
bo­lup dur­ýar. Me­ta­ma­te­rial­lar­da 
iç­ki sür­tül­me koef­fi­si­ýen­tiniň ba­
sy­şa bag­ly bol­ma­ýan­ly­gy – ma­ýyş­
gak mo­dul­la­ryň ýo­kar­lan­dy­ry­lan 
gör­ke­zi­ji­ler we me­ta­ma­te­rial­la­ryň 
üst­le­rin­de he­mi­şe­lik owun­ty­gy­
nyň bolýanlygyndandyr. Mun­dan 
baş­ga-da, se­re­di­lip ge­çi­len me­ta­
ma­te­rial­la­ry uzak wagt­la­ýyn ula­
nyp bol­ýan­ly­gy­ny bel­läp geç­me­li, 
se­bä­bi, ol ýo­ka­ry ­hil­li or­ga­ni­ki däl 
ma­te­rial­la­ryň krem­niý kar­bi­di­ni 
gyz­dy­ryp tu­tuşdyrmak esasynda 
alyn­ýar.

Seýs­mo­di­na­mi­ka­da bu me­ta­
ma­te­rial­la­r gör­nü­şi, ýy­gy­ly­gy­nyň 
gi­ňiş­le­ýin çäk­le­r­de seýs­mi­ki tol­
kun­la­ry­ň ener­gi­ýa­sy­nyň dis­si­pa­
si­ýa­sy­nyň dur­nuk­lyly­gy­ny üp­jün 
ed­ýän, köp­lenç giň­çäk­li fo­non kris­
tal­la­ryň [3] hä­si­ýet­le­rine eýe bo­lan 
me­ta­ma­te­rial­lar di­ýip at­lan­dy­ryl­
ýar. Se­bä­bi ol ýy­gy­ly­gyň giň çäk­
le­rin­de seýs­mi­ki tol­kun­la­ryň ener­
gi­ýa­sy­ny çek­me­gi­ne müm­kin­çi­lik 
ber­ýär. Bu meselede akus­ti­ka­da 
fo­non kris­tal di­ýip ýy­gy­ly­gy­nyň 
bel­li bir tol­kun­la­ry göý­ber­me­ýän 
hä­si­ýet­le­rine eýe bo­lan ma­te­rial­
la­ra aýdyl­ýar. Şu­nuň bi­len bag­ly­
lyk­da, ol seýs­mi­ki S tol­kun­la­ry­nyň 
ener­gi­ýa­sy­ny göý­ber­mez­li­gi­niň ýa-
da ep-es­li pe­sel­me­gi­niň hä­si­ýet­
le­rine eýe bo­lan me­ta­ma­te­rial­la­r, 
giň­çäk­li fo­non kris­tal­la­ryň hä­si­ýet­

располагаться непосредственно под 
фундаментной плитой, а под ней 
должен располагаться либо есте­
ственный грунт, либо слой предва­
рительно уплотненного грунта. Для 
особо ответственных сооружений 
сейсмическая подушка может из­
готавливаться в виде слоистой си­
стемы, состоящей из контрастных 
слоев с различным акустическим 
импедансом (различными значе­
ниями, где - E начальный модуль 
упругости, а - ρ плотность), – в этих 
случаях общая толщина такой 
многослойной подушки должна 
определяться по расчёту. С помо­
щью многослойных подушек ди­
намические ускорения могут быть 
снижены в четыре и более раз. 

Рассматриваемые антисейсми­
ческие подушки из метамате­риалов 
при статических воздействиях ве­
дут себя подобно сплошному упру­
гому основанию, однако при дина­
мических воздействиях, связанных 
с приходом сейсмических волн 
большой интенсивности, в структу­
ре метаматериалов осуществляет­
ся диссипация волновой энергии.

Еще одно преимущество ис­
кусственных метаматериалов 
связано с малым коэффициентом 
внутреннего трения, практически 
независящим от приложенного 
давления, в отличие от природных 
гравийных материалов, у которых 
имеется существенная зависимость 
сил внутреннего трения от давле­
ния. Независимость коэффициента 
внутреннего трения от давления 
в метаматериалах дос­тигается за 
счёт регулярной поверхности гра­
нул метаматериала и повышенны­
ми значениями упругих модулей. 
Помимо этого, надо отметить и 
долговечность рассматриваемых 
метаматериалов, поскольку полу­
чают их спеканием высокопрочных 
неорганических материалов на 
­основе карбида кремния. 

В сейсмодинамике такого рода 
метаматериалы, обеспечивающие 
стабильную диссипацию энергии 

frequency range of 3 - 15 Hz. The 
pillow itself should be located di­
rectly under the foundation slab, 
and either natural soil or a layer 
of pre-compacted soil should be 
located under it. For particular­
ly critical structures, a seismic 
cushion can be manufactured 
in the form of a layered system 
consisting of contrasting layers 
with different acoustic impe
dance (different values, where is 
the initial modulus of elasticity, 
and is the density), in these cases 
the total thickness of such a mul­
tilayer pad must be determined 
by calculation. With multi-layer 
airbags, dynamic acceleration 
can be reduced by a factor of four 
or more.

The considered anti-seismic 
pads made of meta materials un­
der static impacts behave like a 
solid elastic foundation, however, 
under dynamic impacts associa­
ted with the arrival of high-inten­
sity seismic waves, dissipation of 
wave energy occurs in the struc­
ture of meta materials.

Another advantage of artifi­
cial meta materials is associated 
with a low coefficient of internal 
friction, which is practically inde­
pendent of the applied pressure, 
in contrast to natural gravel ma­
terials, which have a significant 
dependence of internal friction 
forces on pressure. The inde­
pendence of the coefficient of in­
ternal friction from pressure in 
meta materials is achieved due 
to the regular surface of the meta 
material granules and increased 
values of elastic moduli. In addi­
tion, the durability of the consi­
dered meta materials should also 
be noted, since they are obtained 
by sintering high-strength inor­
ganic materials based on silicon 
carbide.

In seismo-dynamics, meta 
materials of this kind that pro­
vide stable dissipation of seis­
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le­rine eýe bo­lan me­ta­ma­te­rial­lar 
di­ýip at­lan­dy­ryl­ýar.

Bu bö­lü­miň ne­ti­je­sin­de «des­
ga – bin­ýat konst­ruk­si­ýa­lar – seýs­
mi­ka gar­şy dü­şek – top­rak­ly esas» 
ýaly hasaplama usullarynyň üstünde 
durup geçmek möhümdir. Seýs­mi­ki 
tä­sir­le­riň ha­sa­by hök­ma­ny ýag­daý­
da, seýs­mi­ki tol­kun­la­ryň ýaý­ra­dyş 
we dif­rak­si­ýa pro­ses­le­riň bar­la­gy bi­
len bag­ly bo­lan sta­sio­nar däl tol­kun 
di­na­mi­ka­nyň me­se­le­le­rini mo­de­lir­
le­şdirmek we ta­pa­wut­ly çy­zgy­la­ry 
ula­n­ma­k bi­len di­na­mi­ki ha­sap­la­ma­
la­ry üp­jün ed­ýän prog­ram­ma­la­ýyn 
top­lum­lar­da ge­çir­me­li. Bu prog­
ram­ma­la­ýyn top­lum­la­ra Abaqus 
(Explicit), An­sys Au­to­dyn, LS-Dy­na 
we kä­bir beý­le­ki top­lum­laýyn prog­
ram­ma­lar de­giş­li.

2. Seýs­mi­ki dü­şek­le­riň esa­
syn­da seýs­mi­ka­dan go­ra­mak 
üçin ula­nyl­ýan konst­ruk­tiw çöz­
güt­ler 

Hä­zir­ki wagt­da, gi­ri­zi­len dis­
si­pa­tiw hä­si­ýet­le­ri bi­len seýs­mi­ka 
gar­şy dü­şek­le­riň we me­ta­ma­te­
rial­la­ryň taý­ýar­la­ny­şy­nyň esa­syn­
da alyn­ýan tas­la­ma çöz­güt­le­ri, 
birnäçe kom­pa­ni­ýa­lar bi­len ama­la 
aşy­ryl­ýar. Ola­ryň ara­syn­da Ma­rat­
hon Al­liance (Awst­ra­li­ýa), FIP In­
dust­ria­le (Ital­ýa), Brid­ges­to­ne (Ýa­
po­ni­ýa), MM Sys­tems Corp (ABŞ), 
Ka­wa­kin Core Tech (Ýa­po­ni­ýa), 
Raith Na­no­fab­rication (Ger­ma­ni­
ýa), Ro­di­ti (Be­ýik B­ri­ta­ni­ýa) ýa­ly 
kom­pa­ni­ýa­la­ry bel­le­mek bolar.

Aşak­da, my­sal hök­mün­de, an­
ti­seýs­mi­ka gar­şy dü­şe­giň kö­me­
gi bi­len seýs­mi­ki go­ra­gy­nyň ba­ha 
bö­le­gi­niň gör­ke­zi­ji­le­ri gör­ke­zi­lip, 
kä­bir ama­la aşy­ry­lan tas­la­ma­lar 
ge­ti­ri­len:

Awst­ra­li­ýanyň Pert şä­he­rin­de 
Bruk­fild-pleýs örän be­lent bi­na­ny 
an­ti­seýs­mi­ka gar­şy dü­şe­giň kö­me­
gi bi­len go­ra­mak. Söw­da top­lu­my 
we ýe­ras­ty ulag du­ral­ga­sy bolan köp 
gat­ly be­ýik bi­na­nyň esa­sy­nyň meý­
da­ny – 20 müň. m2, bin­ýa­dyň aşa­
gyn­da­ky ha­sap­ly ba­syş 35 Kpa, giň­
çäk­li fo­non kris­tal­la­ryň hä­si­ýet­le­ri 

сейсмических волн в широком диа­
пазоне частот, часто именуют ме­
таматериалами, обладающими 
свойствами широкодиапазонных 
фононных кристаллов [3], посколь­
ку позволяют поглощать энергию 
сейсмических волн в широком диа­
пазоне частот. Здесь надо также от­
метить, что фононными крис­таллами 
в акустике называют материалы, об­
ладающие свойством непропуска­
ния волн определенной частоты. В 
этой связи, метамате­риалы, облада­
ющие свойством непропускания или 
существенного ослабления энергии 
сейсмических волн, естественно на­
звать метаматериалами, обладаю­
щими свойствами широкодиапа­
зонных фононных кристаллов [3].

В заключение этого раздела 
надо остановиться на методах рас­
чёта системы «сооружение – фун­
даментные конструкции – анти­
сейсмическая подушка – грунтовое 
основание». Расчёт на сейсмические 
воздействия, необходимо прово­
дить в программных комплексах, 
обеспечивающих динамические 
расчёты с использованием явных 
разностных схем и возможностей 
моделирования задач нестационар­
ной волновой динамики, связанных 
с исследованием процессов диф­
ракции и рассеивания сейсмичес­
ких волн. К таким программным 
комплексам относятся Abaqus 
(Explicit), Ansys Autodyn, LS-Dyna и 
некоторые другие комплексы. 
2. Конструктивные ­решения, 
применяемые для сейсмозащиты 
на основе ­антисейсмических 
подушек.

В настоящее время проектные 
решения, основанные на использо­
вании антисейсмических подушек 
и изготовление метаматериалов с 
заданными диссипативными свой­
ствами, осуществляются рядом 
компаний, среди них надо отме­
тить Marathon Alliance (Австралия), 
FIP Industriale (Италия), Bridgestone 
(Япония), MM Systems Corp (США), 
Kawakin Core Tech (Япония), Raith 

mic wave energy in a wide fre­
quency range are often referred 
to as meta materials with the 
properties of wide-range pho­
non crystals [3], since they allow 
absorbing the energy of seismic 
waves in a wide frequency range. 
It should also be noted here that 
phonon crystals in acoustics are 
materials that have the proper­
ty of not transmitting waves of a 
certain frequency. In this regard, 
it is natural to call meta-mate­
rials possessing the property of 
non-transmission or significant 
attenuation of the energy of seis­
mic waves as metamaterials pos­
sessing the properties of wide-
range phonon crystals [3].

In conclusion of this sec­
tion, it is necessary to dwell on 
the methods of calculating the 
system «structure – foundation 
structures – anti-seismic pad – 
soil foundation». Calculation for 
seismic effects must be carried 
out in software systems that pro­
vide dynamic calculations using 
explicit difference schemes and 
modeling capabilities for un­
steady wave dynamics problems 
associated with the study of dif­
fraction and scattering of seismic 
waves. These software packages 
include Abaqus (Explicit), Ansys 
Autodyn, LS-Dyna and some 
other complexes.

2.	 Constructive solutions 
used for seismic protection based 
on anti-seismic pads. 

Currently, design solutions 
based on the use of anti-seis­
mic pads and the manufacture 
of meta materials with specified 
dissipative properties are car­
ried out by a number of compa­
nies, among them Marathon Alli­
ance (Australia), FIP Industriale 
(Italy), Bridgestone (Japan), MM 
Systems Corp (USA), Kawakin 
Core Tech (Japan), Raith Nano­
fabrication (Germany), Roditi 
(UK).
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bi­len eýe bo­lan me­ta­ma­te­rial­lar­dan 
ýe­ri­ne ýe­ti­ri­len seýs­mi­ka gar­şy dü­
şe­giň ga­lyň­ly­gy – 0.45 m, tiz­len­me 
amp­li­tu­da­sy­nyň ha­sap­ly pe­sel­me­gi 
2.4 es­se. Seýs­mi­ka gar­şy go­ra­gy­nyň 
ba­ha­sy – umu­my ja­ýy­nyň sme­ta ba­
ha­syn­dan 2.5% tapawutly.

Tä­ze Ze­lan­di­ýanyň Wel­ling­
ton şä­he­riniň mer­ke­zi has­sa­ha­
na­synyň bin­ýa­dy­ny aşa­gyn­da an­
ti­seýs­mi­ka gar­şy dü­şe­giň kö­me­gi 
bi­len go­ra­mak. Has­sa­ha­na­nyň we 
ýe­ras­ty ulag du­ral­ga­sy­nyň esa­sy­
nyň meý­da­ny – 14 müň. m2, bin­
ýa­dyň aşa­gyn­da­ky ha­sap­ly ba­syş 
33 Kpa, seýs­mi­ka gar­şy dü­şe­giň 
ga­lyň­ly­gy – 0.40 m, tiz­len­me amp­
li­tu­da­sy­nyň ha­sap­ly pe­sel­me­gi 4.2 
es­se. Seýs­mi­ka gar­şy go­ra­gy­nyň 
ba­ha­sy umu­my bi­na­nyň çenlik ba­
ha­syn­dan 2.5%  tapawutly.

Tä­ze Ze­lan­di­ýanyň Krist­çörç 
şä­he­rin­de zenanlar has­sa­ha­na­nyň 
esa­sy­nyň aşa­gyn­da seýs­mi­ka gar­
şy dü­şe­giň kö­me­gi bi­len go­ra­mak. 
Go­ral­ýan meý­da­nyň çägi 2.5 müň. 
m2, bin­ýa­dyň aşa­gyn­da­ky ha­sap­ly 
ba­syş 35 Kpa, seýs­mi­ka gar­şy dü­
şe­giň ga­lyň­ly­gy – 0.40 m, tiz­len­me 
amp­li­tu­da­sy­nyň ha­sap­ly pe­sel­me­gi 
2.3 es­se. Seýs­mi­ka gar­şy go­ra­gy­nyň 
ba­ha­sy – umu­my bi­na­nyň sme­ta ba­
ha­syn­dan 1.8% tapawutly.

Gör­şü­miz ýa­ly, ag­za­lan seýs­
mi­ka gar­şy go­rag ul­ga­my­nyň ot­no­
si­tel ba­ha­sy bi­na­nyň ba­ha­syn­dan 
1.8-2.5% -den yba­rat bol­ýar.

Ge­çi­ri­len iş­le­riň ne­ti­je­si bo­ýun­
ça seýs­mi­ka gar­şy go­rag ul­ga­myn­
da birnä­çe je­del­siz ar­tyk­maçlyk­la­
ryň bar­dy­gy­ny ýü­ze çy­kar­dy:
1. Binýatly konstruksiýanyň 
goragy

Seýs­mi­ka gar­şy dü­şek­ler bi­
na­nyň ýo­kar­ky bö­le­gi­ni hem onuň 
bin­ýat konst­ruk­si­ýa­sy­ny go­ra­
ma­ga müm­kin­çi­lik ber­ýär, em­ma 
seýs­moi­zol­ýa­tor­la­ryň esa­syn­da 
bel­li bo­lan çöz­güt­ler bin­ýat konst­
ruk­si­ýa­la­ryny go­rag­syz goý­ýar­lar. 
2. Köp wagtlylygy

Seýs­mi­ki päs­gel­çi­lik­ler we 
seýs­mi­ka gar­şy dü­şek­ler üçin ula­

Nanofabrication (Германия), Roditi 
(Великобритания).

Ниже, в качестве примеров, 
представлены некоторые реализо­
ванные проекты с указанием доли 
стоимостного показателя сейсмоза­
шиты с помощью антисейсмической 
подушки:

– Защита высотного здания 
Брукфилд-плейс в г. Перт (Австра­
лия) с помощью антисейсмической 
подушки. Площадь основания не­
боскреба с торговым комплексом 
и подземным паркингом – 20 тыс. 
м2, расчётное давление под подо­
швой фундамента 35 КПа, толщина 
антисейсмической подушки, выпол­
ненной из метаматериалов, облада­
ющих свойствами широкодиапазон­
ных фононных кристаллов – 0.45м, 
расчётное снижение амплитуд уско­
рений 2.4 раза. Стоимость антисейс­
мической защиты – 2.5% от сметной 
стоимости всего здания. 

– Защита центрального гос­
питаля в г. Веллингтон (Новая Зе­
ландия) с помощью антисейсми­
ческой подушки под фундаментом 
здания. Площадь основания госпи­
таля и подземного паркинга – 14 
тыс. м2, расчётное давление под 
подошвой фундамента 33 КПа, тол­
щина антисейсмической подушки – 
0.4м, расчётное снижение амплитуд 
ускорений 4.2 раза. Стоимость сейс­
мической защиты – 2% от сметной 
стоимости всего здания.

Защита женского госпиталя в 
городе Кристчёрч Новой Зеландии 
с помощью сейсмической подушки 
под основанием здания. Площадь 
защищаемой территории-25 тыс.
кв.м,расчетное давление под фун­
даментом 35 КПа, толщина сейс­
мической подушки-0,4м, расчетное 
снижение амплитуд ускорений 2,3 
раза. Стоимость антисейсмической 
защиты-1,8% от общей сметной сто­
имости всего здания. Мы видим,что 
относительная цена системы сейс­
мичемкой защиты составляет 1.8-
2.5% от общей стоимости всего зда­
ния.

Below, as examples, some 
completed projects are presen­
ted, indicating the share of the 
value of seismic protection using 
an anti-seismic pad:

– Protection of a high-rise 
building Brookfield-place in 
Perth (Australia) with an an­
ti-seismic pad. The base area of 
the skyscraper with a shopping 
center and underground parking 
is 20 thousand square meters, 
the design pressure under the 
basement base is 35 KPa, the 
thickness of the anti-seismic pad 
made of meta materials with the 
properties of wide-range phonon 
crystals is 0.45 m, the calculat­
ed decrease in acceleration am­
plitudes is 2.4 times. The cost of 
anti-seismic protection is 2.5% of 
the estimated cost of the entire 
building.

– Protection of the central 
hospital in Wellington (New Zea­
land) with an anti-seismic cush­
ion under the foundation of the 
building. The area of the base 
of the hospital and underground 
parking is 14 thousand. sq. m, 
the design pressure under the 
foot of the foundation is 33 kPa, 
the thickness of the antiseismic 
cushion is 0.4m, the design re­
duction of the acceleration am­
plitudes is 4.2 times. The cost 
of seismic protection is 2% of 
the estimated cost of the entire 
building.

Protecting the women's hos­
pital in Christchurch, New Zea­
land with a seismic cushion under 
the base of the building. The area 
of the protected area is 25 thou­
sand square meters, the design 
pressure under the foundation 
is 35 kPa, the thickness of the 
seismic cushion is 0.4 m, the es­
timated decrease in acceleration 
amplitudes is 2.3 times. The cost 
of anti-seismic protection is 1.8% 
of the total estimated cost of the 
entire building.  We see that the 
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nyl­ýan giň­çäk­li fo­non kris­tal­la­ryň 
hä­si­ýet­le­ri bi­len eýe bo­lan oý­lap 
ta­py­lan me­ta­ma­te­rial­lar or­ga­ni­
ki däl ma­te­rial­la­ryň er­gin­le­rin­den 
taý­ýar­la­nyl­ýar. Onuň dü­zü­min­de 
di­ňe ba­zalt we kwars bar. Bu ma­
te­rial­lar ula­ny­şyň gi­ri­zi­len şert­le­
ri­ni 250 ýy­lyň do­wa­myn­da sak­la­
ma­gy­ üp­jün ed­ýär, ýag­ny bi­na­nyň 
we des­ga­nyň ha­sap­la­nan ula­nyş 
möh­le­ti­ne la­ýyk gel­ýär ýa-da on­
dan-da geç­ýär. Süýn­güç de­mir 
seýs­moi­zol­ýa­tor­la­ryň ha­sap­la­nan 
ula­nyş möh­le­ti bolsa, 25-50 ýyl­
dan geç­me­ýär, ýag­ny bu esa­san 
süýn­gü­jiň za­ýa­lan­ma­gy se­bäp­den 
bol­ýar.
3. Dempfirlenýän ýygylyklaryň 
çägi

Seýs­mi­ka gar­şy dü­şek­ler ýy­
gy­ly­gy­nyň giň çä­gin­de seýs­mi­ki tol­
kun­la­ryň ener­gi­ýa­sy­ny ýaý­rat­mak 
ukybyna eýe bol­ýar. Se­na­gat we 
ra­ýat jaý­la­ryň esa­sy gör­nüş­le­ri üçin 
– 3-15 Gs. Şol wagt­da hem, seýs­
moi­zol­ýa­tor­la­ryň hem­me esa­sy gör­
nüş­le­ri ola­ryň konst­ruk­tiw çöz­güt­le­
riniň aý­ra­tyn­lyk­la­ry üçin de­ňöl­çeg­siz 
ýy­gy­lyk-amp­li­tu­da­sy­nyň hä­si­ýet­na­
ma­sy bi­len ýy­gy­ly­gyň has gys­ga çä­
gi­ne dü­zü­len.
4. Desganyň öz ýygylyk 
spektriniň üýtgewsizligi

Seýs­mi­ka gar­şy dü­şek­le­riň 
ulanyl­ma­gy des­ga­nyň öz yran­ma 
gör­nü­şi­ni we öz ýy­gy­lyk spekt­ri­niň 
üýt­gew­siz­li­gi­ni sak­la­ma­ga müm­
kin­çi­lik ber­ýär. Şol wagt­da hem, 
dür­li gör­nüş­dä­ki seýs­moi­zol­ýa­
tor­la­ryň ula­nyl­ma­gy öz ýy­gy­lyk 
spekt­ri­ni pes gör­ke­zi­ji­le­re ta­rap 
süý­şir­ýär we öz yran­ma gör­nü­
şi­ne dü­zet­me­le­ri gi­riz­ýär. Bu pes 
ýy­gy­lyk­lar­da göz öňü­ne tu­tul­ma­
dyk sars­gyn­la­ryň (re­zo­nans­la­ry­na) 
eme­le gel­me­gi­ne ge­ti­rip bil­ýär.
5. Bahasy

Seýs­mi­ka gar­şy dü­şek­le­riň 
seýs­moi­zol­ýa­tor­la­ra ga­ranyň­da 
ýe­ne bir ar­tyk­maç­ly­gy olaryň de­
ňeş­di­ril­ýän baş­lan­gyç ba­ha­synyň, 
köp wagt­lyk ula­ny­şyň ne­ti­je­sin­de 
süýn­güç me­tal seýs­moi­zol­ýa­tor­

В заключение надо отметить, 
что у анализируемой системы анти­
сейсмической защиты имеется нес­
колько неоспоримых преимуществ: 
1. Защита фундаментных 
конструкций 

Антисейсмические подушки 
позволяют защитить как выше­
лежащие части сооружения, так 
и его фундаментные конструкции, 
тогда как известные решения на 
основе сейсмоизоляторов остав­
ляют незащищенными фунда­
ментные конструкции. 
2. Долговечность

Разработанные в Marathon 
Alliance (Австралия) метаматериалы, 
обладающие свойствами широко­
диапазонных фононных кристаллов, 
используемые для антисейсмиче­
ских подушек и антисейсмических 
барьеров [4], изготовлены из рас­
плавов неорганических материалов, 
содержащих только базальтовые и 
кварцевые компоненты. Эти матери­
алы обеспечивают поддержание за­
данных условий эксплуатации в тече­
ние более 250 лет, что соответствует 
или превышает расчётный срок 
эксплуатации зданий и сооружений. 
3. Диапазон демпфируемых 
частот 

Антисейсмические подушки 
обладают способностью рассеи­
вать энергию сейсмических волн 
в широком диапазоне частот. Для 
основных типов гражданских и про­
мышленных зданий – это 3 – 15 Гц. 
В то же время, все основные типы 
сейсмоизоляторов из-за особенно­
стей их конструктивных решений, 
настроены на более узкий диапазон 
частот с неравномерной ампли­
тудно-частотной характеристикой. 
4. Неизменность спектра 
собственных частот сооружения 

Применение антисейсмичес­
ких подушек позволяет сох­ранить 
неизменным спектр собственных 
частот и собственных форм коле­
баний здания, пос­кольку подушки 
расположены за пределами соо­
ружения. В то же время, примене­

relative cost of the seismic pro­
tection system is 1.8-2.5% of the 
total cost of the entire building.

In conclusion, it should be 
noted that the analyzed anti-seis­
mic protection system has seve­
ral undeniable advantages:
1. Protection of foundation 
structures

Anti-seismic pads protect 
both the overlying parts of the 
structure and its foundation 
structures, while the known solu­
tions based on seismic isolators 
leave the foundation structures 
unprotected.
2. Durability

Meta materials developed at 
the Marathon Alliance (Australia) 
with the properties of wide-range 
phonon crystals used for anti­
seismic cushions and antiseismic 
barriers [4] are made from melts 
of inorganic materials containing 
only basalt and quartz compo­
nents. These materials ensure 
the maintenance of the specified 
operating conditions for more 
than 250 years, which corres
ponds to or exceeds the design 
life of buildings and structures.
3. Range of damped frequencies

Anti-seismic cushions have 
the ability to dissipate seismic 
energy over a wide frequency 
range. For the main types of civil 
and industrial buildings, this is 3 
- 15 Hz. At the same time, all the 
main types of seismic isolators, 
due to the peculiarities of their 
design solutions, are tuned to a 
narrower frequency range with 
an uneven amplitude-frequency 
characteristic.
4. The invariability of the 
spectrum of natural frequencies 
of the structure

The use of anti-seismic pads 
allows to keep the spectrum of 
natural frequencies and natural 
modes of vibration of the building 
unchanged, since the pads are 
located outside the structure. At 
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la­ryň 25-50 ýyl ula­ny­landan soň 
çal­şy­lan­da ba­hasyndan ep-es­li 
çykdaýjyny ýüze çykarýandygydyr.
6. Önümçilik

Me­ta­ma­te­rial­la­ryň önüm­çi­li­gi 
üçin ula­nyl­ýan çig mal hök­mün­de 
wul­ka­ni­ki ba­zalt to­hum­la­ry­nyň ga­
lyn­dy­la­ry we kwars çä­ge­le­ri ulan­
ýar­lar. Onuň ýa­tak­la­ry bol­sa Türk­
me­nis­tan­da öran köp. Dün­ýä­de 
öň­de ba­ry­jy ön­dü­ri­ji­le­riň koo­pe­ra­
si­ýa­syn­da bäh­bit­li we eks­port üçin 
oňaýly me­ta­ma­te­rial­la­ryň önüm­çi­
li­gi­ni gur­nap bol­ýar.
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ние сейсмоизоляторов различных 
типов сдвигает спектр собствен­
ных частот в область меньших зна­
чений и соответственно, вносит 
коррективы в собственные формы 
колебаний и это может приводить 
к появлению непредвиденных ре­
зонансов на меньших частотах.
5. Стоимость 

Антиейсмические подушки 
обладают ещё одним достоин­
ством перед сейсмоизоляторами: 
при сопоставимой начальной сто­
имости, благодаря их долговечно­
сти, они существенно выигрывают 
в стоимости перед резинометал­
лическими сейсмоизоляторами 
уже после необходимой одно­
кратной замены последних через 
25 – 50 лет эксплуатации. 
6. Производство

 Сырьем для производства ме­
таматериалов являются базальто­
вые породы вулканического проис­
хождения и кварцевые пески, а их 
запасы в Туркменистане неисчерпа­
емы. В кооперации ведущими миро­
выми производителями возможно 
наладить производство метамате­
риалов для своих нужд и на экспорт.
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the same time, the use of seismic 
isolators of various types shifts 
the spectrum of natural frequen­
cies to the region of lower values 
and accordingly, adjusts the 
natural modes of vibrations and 
it can lead to the appearance of 
unexpected resonances at lower 
frequencies.
5. Cost

Anti-seismic cushions have 
one more advantage over seismic 
isolators: at a comparable initial 
cost, due to their durability, they 
significantly benefit in cost over 
rubber-metal seismic isolators 
after the necessary one-time 
replacement of the latter after 
25-50 years of operation.
6. Production

The raw materials for the 
production of meta materials are 
basalt rocks of volcanic origin 
and quartz sands, and their re­
serves in Turkmenistan are inex­
haustible. In cooperation with the 
world's leading manufacturers, it 
is possible to establish the pro­
duction of meta materials for own 
needs and for export.
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ИЗДРЕВЛЕ у туркмен считалось 
благородным делом строить 
дороги, прокладывать мосты. 

И сегодня в результате политики гла­
вы государства это дело продолжа­
ется, набирая обороты. В году, девиз 
которого «Туркменистан – родина 
Нейтралитета», проводится большая 
работа по модернизации всех отрас­
лей народно-хозяйственного ком­
плекса, в том числе дорожно-стро­
ительной инфраструктуры страны. 
Автотрассы составляют неотъемле­
мую часть транспортного сектора, что 
обусловлено интенсивной динами­
кой производственного потенциала 
городов и сёл. В качестве примера 
вышесказанному можно привести 
тысячи километров построенных и 
прокладываемых автомобильных 
магистралей, приз­ванных придать 
дополнительный импульс процес­
су развития дорожно-транспорт­
ной системы регионов.

Наряду с совершенствованием 
внутреннего дорожно-транспортно­
го сегмента, создание транснацио­
нальных транспортных коридоров 
позволит оптимизировать систему 
международно-пассажирских и логис­
тических перевозок, активизировать 
интеграцию Турк­менского госу­
дарства в мировое экономическое 
пространство. В этой связи в стране 
осуществляется целевая деятель­
ность, например, строительство 
высокоскоростной автомобильной 
магистрали «Ашхабад-Турк­мен­
абат» на основании Постановления 
­Президента Туркменистана за номе­
ром 1033 от 11 января 2019 года.

Как отмечает уважае­
мый Президент ­Гурбангулы 
­Бердымухамедов, возводимые в 
Туркменистане объекты, в том чис­
ле автомобильные дороги должны 
соответствовать международ­
ным стандартам, ведь сегодня они 
имеют колоссальное значение для 
развития экономики любого госу­
дарства. Руководствуясь словами 
главы государства, проектный ин­
ститут «Türkmenýoltaslama» Государ­

TÜRK­MEN hal­ky üçin ýol, köp­
ri gur­mak ga­dy­my dö­wür­
den bä­ri so­gap­ly iş ha­sap­la­

nyp ge­lip­dir. Şu dö­wür­de döwlet 
Baştutanymyzyň alyp bar­ýan sy­ýa­
sa­ty­nyň esa­syn­da ama­la aşy­ryl­ýan 
so­gaply iş­le­r uly dep­gin­ler bi­len do­
wam ed­ýär. «Türk­me­nis­tan – Bi­ta­
rap­ly­gyň me­ka­ny» ýy­lyn­da äh­li pu­
dak­lar­da bol­şy ýa­ly, ýur­du­myz­da 
ýol­gur­lu­şyk in­frast­ruk­tu­ra­sy­ny kä­
mil­leş­dir­mek bo­ýun­ça ägirt uly iş­
ler ama­la aşy­ryl­ýar. Şä­her­le­riň we 
oba­la­ryň önüm­çi­lik ku­wwat­lyk­la­
ry­ ös­me­gi bi­len ýur­du­myz­da ýol­lar 
ulag dü­zü­mi­niň aý­ryl­maz bö­le­gi­ne 
öw­rül­di. Mu­nuň şeý­le­di­gi­ne ýur­du­
my­zyň çäk­le­rin­de se­bi­tiň ýol-ulag 
ul­ga­my­ny ös­dür­mek mak­sa­dy bi­len 
gu­ru­lan we gur­lu­şy­gy al­nyp ba­ryl­
ýan aw­to­mo­bil ýol­la­ry­nyň müň­ler­çe 
kilo­met­ri aý­dyň şa­ýat­lyk ed­ýär.

Ýur­du­my­zyň iç­ki ýol-ulag ul­ga­
my­nyň kä­mil­leş­di­ril­me­gi bi­len bir­
lik­de, hal­ka­ra ulag ge­çel­ge­le­ri­niň 
dö­re­dil­me­gi, ola­ryň üs­ti bi­len ýo­lag­
çy­la­ry we ýük­le­ri gat­nat­ma­gyň döw­
re­bap ul­ga­my­ny gur­na­mak­lyk Türk­
me­nis­tan döw­le­ti­mi­ziň dün­ýä­niň 
yk­dy­sa­dy ho­ja­ly­gy­na bar­ha iş­jeň in­
teg­rasiýalaş­ma­gy üçin amat­ly şert­
le­ri dö­re­der. Şu mak­sat bi­len Türk­
me­nis­ta­nyň Prezidentiniň 2019-njy 
ýy­lyň 11-nji ýan­wa­ryn­da çy­ka­ran 
1033 bel­gi­li Ka­ra­ry esa­syn­da ýur­du­
my­zyň çar ta­ra­py­na uzal­ýan mö­hüm 
we ta­ry­hy gur­lu­şyk­la­ryň bi­ri bo­lan 
«Aş­ga­bat-Türk­me­na­bat» ýo­ka­ry tiz­
lik­li aw­to­mo­bil ýo­lu­nyň gur­lu­şy­gy 
başlandy.

Hor ­mat ­ly  Prezident imiz 
Gurbanguly Berdimuhamedowyň: 
«Türk­me­nis­tan­da gu­rul­ýan äh­li des­
ga­lar, şol san­da aw­to­mo­bil ýol­la­ry 
hal­ka­ra stan­dart­la­ry­na la­ýyk bol­ma­
ly­dyr, hä­zir­ki dö­wür­de ýol­lar is­len­
dik döw­le­tiň yk­dy­sa­dy­ýe­ti­niň ös­me­gi 
üçin örän äh­mi­ýet­li ul­gam­dyr» di­ýen 
söz­le­ri ýurdumyzyň Gur­lu­şyk we bi­
na­gär­lik mi­nistr­li­gi­niň «Türk­men­
döw­let­tas­la­ma» baş döw­let tas­la­ma 
bir­le­şi­gi­niň «Türk­men­ýol­tas­la­ma» 
tas­la­ma ins­ti­tu­ty­nyň işi­ni kes­git­le­di. 

SINCE ancient times, the 
Turkmens considered it a 
noble deed to build roads 

and bridges. Today, as a result 
of the policy of the head of state, 
this business continues, gaining 
momentum. In the year, the mot­
to of which is «Turkmenistan is 
the homeland of Neutrality», a 
lot of work is being done to moder­
nize all sectors of the national 
economic complex, including the 
country's road construction in­
frastructure. Highways make up 
an integral part of the transport 
sector, which is due to the inten­
sive dynamics of the production 
potential of cities and villages. 
As an example of the above, we 
can cite thousands of kilometers 
of constructed and laid highways, 
designed to give an additional 
impetus to the development of 
the road transport system of the 
regions.

Along with the improvement 
of the domestic road transport 
segment, the creation of trans­
national transport corridors will 
allow to optimize the system of 
international passenger and car­
go transportation, to intensify the 
integration of the Turkmenistan 
into the world economic space. 
In this regard, targeted activities 
are carried out in the country, for 
example, the construction of the a 
high-spead highway «Ashgabat-
Turkmenabat» highway based 
on the Decree of the President 
of Turkmenistan No. 1033 dated 
January 11, 2019.

As the distinguished President 
Gurbanguly Berdimuhamedov 
notes, the construction object 
being built in Turkmenistan, in­
cluding highways, must meet 
international standards, because 
today they are of enormous im­
portance for the development of 
the economy of any state. Gui­
ded by the words of the head of 
state, the «Türkmenýoltaslama» 
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ственного проектного объединения 
«Türkmendöwlettaslama» Министер­
ства строительства и архитектуры на­
метил план соответствующих работ. 
Исходя из передовой инженерно-тех­
нической практики в развитых странах 
мира и учитывая климатические, гид­
рогеологические и сейсмические ус­
ловия страны, опытные специалисты 
института, опираясь на Строительные 
нормы Туркменистана, подготовили 
проектную документацию будущих 
автотрасс, в том числе высокоско­
ростной автомобиьлной магистра­
ли «Ашхабад-Туркменабат», про­
тяжённостью 600 километров.

В структуру института входит 
аккредитованная лаборатория 
для испытания стройматериалов, 
используемых при прокладке до­
рожных полотен, и проверки ка­
чества дорог, которая оснащена 
оборудованием и инструментари­
ем, предназначенными для изуче­
ния толщины, плотности, темпера­
туры и прочности асфальтобетона.

Изучая современные технико-
экономические решения в мире и 
практику их применения, а также беря 

Dün­ýä­niň ösen ýurt­la­ry­nyň döw­re­bap 
in­že­ner­çi­lik-teh­ni­ki tej­ri­be­le­rin­den 
ugur alyp, ýur­du­my­zyň ýer­li ho­wa 
we gid­ro­geo­lo­gi­ki hem-de seýs­mi­
ki şert­le­ri­ni hem­me­ta­tap­la­ýyn gö­z 
ö­ňün­de tu­tup, bu ins­ti­tu­tyň tej­ri­be­li 
hü­när­men­le­ri di­ýa­ry­myz­da gu­rul­jak 
aw­to­mo­bil ýol­la­ry­nyň, hu­su­san­-da 
gur­lu­şy­gy al­nyp ba­ryl­ýan umu­my 
uzyn­ly­gy 600 km bo­lan «Aş­ga­bat-
Türk­me­na­bat» ýo­ka­ry tiz­lik­li aw­to­
mo­bil ýo­lu­nyň Türk­me­nis­ta­nyň gur­
lu­şyk ka­da­la­ry­na esas­la­nyp tas­la­ma 
res­mi­na­ma­la­ry­ny taý­ýar­la­ýar­lar.

Şeý­le-de, ins­ti­tut­da aw­to­mo­
bil ýol­la­ry­nyň gur­lu­şyk ma­te­ril­la­ry­ny 
sy­nag­dan ge­çir­mek we ýo­luň hi­li­ne 
gö­zeg­çi­lik et­mek bo­ýun­ça akk­re­di­tir­
le­nen bar­lag­ha­na bo­lup, on­da as­falt­
be­to­nyň ga­lyň­ly­gy­ny, dy­kyz­ly­gy­ny, 
tem­pe­ra­tu­ra­sy­ny we berk­li­gi­ni öl­çeý­ji 
ze­rur bo­lan bar­lag­ha­na ab­zal­la­ry 
we en­ja­ma­la­ry bi­len üp­jün edi­len. 

Dün­ýä­niň hä­zir­ki za­man teh­ni­
ki-yk­dy­sa­dy çöz­güt­le­ri­ne we ula­nyş 
tej­ri­be­si­ne esas­la­nyp, daş­ky gur­
şa­wyň in­že­ner-geo­lo­gi­ki we gid­ro­
geo­lo­gi­ki kyn şert­le­rin­de aw­to­mo­
bil ýol­la­ry çe­ki­len­de, ýur­du­my­zyň 
ýol-gur­lu­şyk pu­da­gyn­da geo­sin­te­ti­ki 
ma­te­rial­la­ry­nyň giň­den ula­nyl­ma­gy 
ýo­la go­ýul­dy.

Şeýlelikde, geo­sin­te­ti­ki ma­te­
rial­la­ry «Aş­ga­bat-Türk­me­na­bat» ýo­
ka­ry tiz­lik­li aw­to­mo­bil ýo­lu­nyň gur­
lu­şy­gyn­da öz or­nu­ny tap­dy.

Geo­sin­te­ti­ki ma­te­rial­la­r – po­
li­mer gur­lu­şyk ma­te­rial­la­ry­nyň 
düzümine gir­ýän ýo­ka­ry teh­no­lo­gi­ki 
ma­te­rial bo­lup, aw­to­mo­bil ýol­la­ry­
nyň, ae­rod­rom­la­ryň, şä­her kö­çe­
le­ri­niň gur­lu­şy­gyn­da, ola­ryň dur­ky 
tä­ze­le­nen­de we abat­la­ýyş iş­le­ri ge­
çi­ri­len­de, şeý­le-de ýol gur­lu­şy­gy­
nyň beý­le­ki konst­ruk­tiw-teh­no­lo­gi­
ki me­se­le­le­ri­ni çöz­mek­lik ze­rur­ly­gy 
ýü­ze çy­kan­da ula­nyl­ýar [1].

 Geo­sin­te­ti­ki ma­te­rial­la­ry­na 
geo­teks­til, geo­gö­ze­nek, geo­kom­po­
zit, geo­gat­lak, geo­memb­ra­na, geo­
p­li­ta, geoe­le­ment ma­te­rial­la­ry gir­ýär. 

Ola­ryň aw­to­mo­bil ýol­la­ry­nyň 
gur­lu­şy­gyn­da ýol konst­ruk­si­ýa­sy­nyň:

Surat 1. Geotekstil materialynyň 
ömünçiligi

Fig 1. Production of geotextile material

Рис 1. Производство 
геотекстильного материала

design institute of the «Türk­
mendöwlettaslama» State De­
sign Association of the Ministry 
of Construction and Architecture 
outlined a plan of relevant work. 
Based on the advanced enginee­
ring and technical practice in the 
developed countries of the world 
and taking into account the cli­
matic, hydrogeological and seis­
mic conditions of the country, the 
experienced specialists of the in­
stitute, relying on the Construc­
tion Norms of Turkmenistan, pre­
pared the design documentation 
for future highways, including 
the high-speed highway «Ashga­
bat-Turkmenabat», with length 
of 600 kilometers.

The structure of the institute 
includes an accredited laborato­
ry for testing building materi­
als used in paving and checking 
the quality of roads, which is 
equipped with equipment and 
tools designed to study the 
thickness, density, temperature 
and strength of asphalt con­
crete.
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во внимание строительство дорог в 
непростых инженерно-геологичес­
ких и гидрогеологических условиях, 
было широко налажено применение 
в дорожно-строительной отрасли 
геосинтетических материалов.

Подобные материалы также ис­
пользуются при строительстве высо­
коскоростной автомобильной магис­
трали «Ашхабад-Туркменабат».

Геосинтетические материалы, 
входящие в класс полимерных стро­
ительных материалов, представляют 
собой высокотехнологический про­
дукт, используемых при прокладке, 
обновлении и ремонте автомобиль­
ных дорог, аэродромов, городских 
улиц, а также решении конструк­
тивно-технологических задач [1].

К подобному типу материалов 
относятся геотекстиль, геокомпо­
зит, геослой, геомембрана, гео­
плита, геоэлемент.

Использование этих геосинте­
тических материалов при прокладке 
автотрасс в качестве дополнитель­
ных конструктивных слоёв повышает 
эксплуатационный срок и надёж­
ность дорожного полотна, то есть:

- ar­mir­leý­ji gat­lak­la­ry – ýol ge­
ýi­mi­niň berk­li­gi­ni üp­jün edi­ji we de­
for­mir­len­mä­ge gar­şy dur­nuk­ly­lyk 
sak­laý­jy;

- dre­nir­leý­ji gat­lak­la­ry – top­rak­
dan su­wy aý­ryp, gu­ry sak­laý­jy;

- filtr­leý­ji gat­lak­la­ry – gum bö­le­
jik­le­ri­ni sel­je­ri­ji, sü­zü­ji;

-  izo­lir­leý­ji gat­lak­la­ry – ýer ge­
ýi­mi­niň gat­lak­la­ry­nyň ga­ryş­ma­gy­na 
ýol ber­me­ýän bö­lü­ji;

-  go­raý­jy gat­lak­la­ry – daş­ky 
gur­şa­wyň gid­ro, ýy­ly­lyk we beý­le­ki 
ero­zi­ýa­la­ryn­dan (er­bet tä­sir­le­rin­den) 
go­raý­jy we­zi­pe­li goş­ma­ça konst­
ruk­tiw gat­lak­la­ry hök­mün­de ula­nyl­
ma­gy ýol ge­ýi­mi­niň ele­ment­le­ri­niň 
hyz­mat ediş möh­le­ti­niň art­ma­gy­na 
we ula­nyş yg­ty­bar­ly­ly­gy­nyň ýo­kar­
lan­ma­gy­ny üpjün edýär.

Ula­nyl­jak geo­sin­te­ki ma­te­ria­
ly­nyň gör­nü­şi­ni has yg­ty­bar­ly saý­
la­mak üçin aw­to­mo­bil ýo­lu­nyň geç­
jek ýe­ri­niň ho­wa-kli­mat şert­le­ri­ni, 
top­ra­gyň me­ha­ni­ki, gid­ro­geo­lo­gi­ki 
şert­le­ri öw­re­nil­ýär.

«Aş­ga­bat-Türk­me­na­bat» ýo­
ka­ry tiz­lik­li aw­to­mo­bil ýo­lu­nyň 
gur­lu­şy­gy­na baş­la­maz­dan öňün­çä 

Studying modern technical 
and economic solutions in the 
world and the practice of their 
application, as well as taking into 
account the construction of roads 
in difficult engineering-geological 
and hydrogeological conditions, 
the use of geosynthetic materials 
in the road-building industry was 
widely established.

Similar materials are also 
used in the construction of the 
Ashgabat-Turkmenabat high-
speed highway.

Geosynthetic materials, 
which are part of the class of 
polymer building materials, are 
a high-tech product used in the 
construction, renovation and 
repair of highways, airfields, 
city streets, as well as in solv­
ing structural and technological 
problems [1].

This type of material in­
cludes geotextile, geocomposite, 
geolayer, geomembrane, geo­
plite, geoelement.

The use of these geosynthe­
tic materials when laying high­
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- армирующие слои – обеспе­
чивают прочность и устойчивость 
к деформации элементов дорож­
ной одежды;

-  дренирующие слои – обес­
печивают дренаж влаги из почвы;

- фильтрационные слои – про­
цеживают нерастворимые части­
цы, к примеру, песчинки;

-  изолирующие слои – пре­
дотвращают смешивание слоёв 
дорожной одежды;

- защитные слои – защищает 
дорожную одежду от внешних ги­
дро-, тепло- и других негативных 
факторов эрозии.

Для выбора наиболее подходя­
щих геосинтетических материалов 
изучают климатические условия, ме­
ханические и гидрогеологические 
свойства почвы местности, по кото­
рой будет прокладываться трасса. 

Перед началом строительства 
высокоскоростной автомобиь­

hü­när­men­le­ri­miz ta­ra­pyn­dan mag­
lu­mat­lar jem­le­nip, ýo­luň konst­ruk­
si­ýa­syn­da geo­sin­te­ti­ki ma­te­rial­la­ry­
ny ulan­mak bi­len ha­sap­la­ma­lar we 
ge­çi­ri­len tej­ri­be iş­le­ri bo­ýun­ça bu 
ýo­luň gur­lu­şy­gy­nyň umu­my uzyn­
ly­gyn­da geo­teks­til ma­te­ria­ly­nyň 
ýe­ke­lik­de özü­niň we aşa çyg­ly top­
rak­ly ýer­le­rin­de geo­gö­ze­nek ma­
te­ria­ly bi­len bi­le­lik­de ula­nyl­ma­gy 
maksadalaýyk hasaplandy.

Geo­teks­til – po­lie­fir, po­lip­ro­
pi­len we beý­le­ki çig mal­lar­dan ýa­
sa­lan do­kal­ýan we do­kal­ma­ýan 
gör­nüş­li tri­ko­taž ma­te­rial bo­lup, 
ýol konst­ruk­si­ýa­syn­da goş­ma­ça 
gat­lak hök­mün­de ula­nyl­ma­gy bi­len 
ýo­luň aşa­ky esa­sy we ýo­kar­ky guý­
ma, üý­şür­me gat­lak­la­ry­nyň, ýag­ny 
ça­gyl, çä­ge we gum gat­lak­la­ry­nyň 
ara­sy­ny bö­lüp, hä­si­ýet­le­ri­ne bag­ly­
lyk­da izo­lir­leý­ji, dre­nir­leý­ji, ar­mir­
leý­ji we filtr­leý­ji funk­si­ýa­la­ry­ny ýe­
ri­ne ýe­tir­ýär (su­rat 1). Ola­ryň için­de 

Surat 2. Geogözenek materialynyň önümçiligi
Fig 2. Production of geogrid material

Рис 2. Производство георешётчатого материала

ways as additional structural 
layers increases the operational 
life and reliability of the road­
way, that is:

- reinforcing layers - provide 
strength and resistance to defor­
mation of pavement elements;

- drainage layers - provide 
drainage of moisture from the 
soil;

- filtration layers - filter in­
soluble particles, for example, 
grains of sand;

- insulating layers - prevent 
mixing of pavement layers;

- protective layers - pro­
tects road clothes from external 
hydro, heat and other negative 
factors of erosion.

To select the most suitable 
geosynthetic materials, clima­
tic conditions, mechanical and 
hydrogeological properties of 
the soil of the area along which 
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ной магистрали «Ашхабад-Турк­
менабат» нашими специалистами 
были сделаны выкладки и про­
ведены экспериментальные иссле­
дования с применением геосинте­
тических материалов в дорожной 
конструкции. На основе получен­
ных результатов было решено на 
всём протяжении дорожного по­
лотна использовать геотекстиль­
ные материалы, а в местах, где вы­
сока влажность почвы, применить 
вдобавок георешётки.

Геотекстиль – трикотажный, 
тканый или нетканый материал, из­
готовленный из полиэфира, полипро­
пилена или другого сырья, который 
используется в качестве дополни­
тельного слоя в конструкции дорож­
ного полотна для разделения основа­
ния и верхних слоёв – щебень, песок и 
земля, выполняя изолирующую, дре­
нирующую, армирующую и фильтра­
ционную функцию (Рис. 1). Учитывая 
устойчивость полипропилена в струк­
туре геотекстиля к воздействию ще­
лочных и кислотных соединений и его 
высокую дренирующую способность 
по сравнению с другими неткаными 
геотекстильными материалами, было 
принято решение использовать при 

po­lip­ro­pi­le­niň daş­ky gur­şa­wyň aş­
gar­ly we kis­lo­ta­ly bir­leş­me­le­ri­niň 
tä­sir­le­ri­ne gar­şy dur­nuk­ly­lyk hä­si­
ýe­ti­niň we do­kal­ma­ýan geo­teks­til 
ma­te­ria­ly­nyň beý­le­ki gör­nüş­le­ri­ne 
ga­ra­nyň­da dre­nir­le­ýiş uky­by­nyň ýo­
ka­ry­dy­gy se­bäp­li, «Aş­ga­bat-Türk­
me­na­bat» ýo­ka­ry tiz­lik­li aw­to­mo­bil 
ýo­lu­nyň gur­lu­şy­gyn­da po­lip­ro­pi­len­
den ýa­sa­lan do­kal­ma­ýan gör­nüş­li 
geo­teks­til ma­te­ria­ly­ny ulan­mak­lyk 
ma­kul bi­lin­di.

Geo­gö­ze­nek – po­lie­ti­len, po­lie­fir 
we po­lip­ro­pi­len çig mal­lar­dan ýa­sa­
lan gö­ze­nek gur­luş­ly önüm bo­lup, 
gow­şak esas­ly (gö­te­ri­ji­lik uky­by­nyň 
pes şert­le­rin­de), çyg­ly we aşa çyg­ly 
top­rak­lar­da ýol konst­ruk­si­ýa­sy­nyň 
ar­mir­leý­ji we­zi­pe­si­ni ýe­ri­ne ýe­tir­ýän 
goş­ma­ça gat­lak hök­mün­de gi­ri­zil­
me­gi gat­lak­la­ry öz ara­la­ryn­da çäk­
len­di­rip, süýş­me­gi­ne ýol ber­me­ýär 
(su­rat 2). Onuň de­for­mir­len­me mo­
du­ly­nyň ýo­ka­ry­ly­gy, ýag­ny ma­te­
ria­lyň ýe­ter­lik de­re­je­de mä­käm­li­gi 
ýol­dan geç­ýän ulag se­riş­de­le­ri­niň 
ýo­la ber­ýän ag­ra­my­nyň meý­da­ny 
bo­ýun­ça deň de­re­je­de paý­lan­ma­
gy­na ýar­dam ed­ýär. Bu bol­sa ýo­luň 
konst­ruk­si­ýa­sy­nyň de­for­mir­len­me­
gi­ne ýol ber­me­ýär [2]. 

Surat 3. «Aşgabat-Türkmenabat» ýokary tizlikli awtomobil ýolunyň ýol geýiminiň konstruksiýasy
Fig 3. Construction of the pavement of the high-speed highway «Ashgabat-Turkmenabat»

Рис 3. Конструкция дорожной одежды высокоскоростной автомобильной дороги «Ашхабат-Туркменабат» YLYM
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the route will be laid are stu­
died.

Before the start of the con­
struction of the high-speed high­
way «Ashgabat-Turkmenabat», 
our specialists made calculations 
and carried out experimental re­
search using geosynthetic mate­
rials in the road structure. Based 
on the results obtained, it was 
decided to use geotextile materi­
als along the entire length of the 
roadway, and in places where 
the soil moisture is high, to use 
geogrids in addition.

Geotextile – knitted, woven 
or non-woven material made of 
polyester, polypropylene or ot­
her raw materials, which is used 
as an additional layer in the con­
struction of the roadway to sepa­
rate the base and upper layers 
- crushed stone, sand and earth, 
performing an insulating, drai­
nage, reinforcing and filtration 
function (Fig. 1). Considering 
the resistance of polypropylene 
in the structure of geotextiles to 
the effects of alkaline and acid­
ic compounds and its high drai­
nage capacity in comparison with 
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Surat 4. «Aşgabat-Türkmenabat» ýolunyň gurluşyk işleri (Geotekstil materialynyň ýazylyşy)
Fig 4. Construction of the «Ashgabat-Turkmenabat» road (Geotextile flooring).

Рис 4. Строительство дороги «Ашхабат-Туркменабат» (Настил геотекстильного материала)

строительстве автомобиьлной высо­
коскоростной магистрали «Ашхабад-
Турк­менабат» нетканый геотекстиль­
ный материал из полипропилена.

Георешётка – материал сетчатой 
структуры из полиэтилена, полиэфи­
ра и полипропилена, выполняющий 
в качестве дополнительного слоя 
армирующую функцию в конструк­
циях дорог с неустойчивым основа­
нием, проложенных по влажной и 
чрезмерно влажной почве, изоли­
руя, предотвращает смещение слоёв 
(Рис. 2). За счёт высокого деформи­
рующего модуля, то есть высокого 
уровня прочности, данный материал 
позволяет равномерно распределять 
нагрузки на дорогу от автотранспорт­
ных средств по всей площади. Это 
предотвращает деформирование 
дорожной конструкции [2].

Технология использования 
геосинтетических материалов при 
строительстве высокоскорост­
ной автомобильной магистрали 
«Ашхабад-Туркмен­абат» пред­
ставлена в следующей последова­
тельности:

После проведения подготови­
тельных работ на месте, где будет 
застелено земляное полотно, оно 
уплотняется слоем песка толщиной 
h = 10 см. Поверх него, перпендику­
лярно оси дороги, то есть поперечно, 
стелется моток геотекстильного ма­
териала шириной 4 метра и длиной 
50 метров так, чтобы был небольшой 
излишек (3 метра поверх земляно­
го полотна) по её краям. (Рис. 3).

В целях повышения изолирую­
щих и армирующих качеств матери­

«Aş­ga­bat-Türk­me­na­bat» ýo­ka­
ry tiz­lik­li aw­to­mo­bil ýo­lu­nyň gur­lu­
şy­gyn­da geo­sin­te­ti­ki ma­te­rial­la­ry­nyň 
ula­ny­lyş teh­no­lo­gi­ýa­sy­ny aşak­da­ky 
yzy­gi­der­li­lik­de gör­mek bo­lar:

Gum dü­şe­gi­niň ýa­zyl­jak ýe­rin­de 
taý­ýar­lyk iş­le­ri ge­çi­ri­len­den soň­ra, h 
= 10 sm ga­lyň­lyk­da çä­ge gat­la­gy ýa­
zy­lyp dy­kyz­lan­dy­ryl­ýar. Onuň üs­tün­
den ini 4 m we uzyn­ly­gy 50 m bo­lan 
top gör­nü­şin­de sa­ra­lan geo­teks­til 
ma­te­ria­ly­ny ýo­luň oku­na per­pen­di­
kul­ýar, ýag­ny ýo­luň ke­se­bo­ýu­na her 
ta­ra­pyn­da ar­tyk­maç ga­lar ýa­ly (3 
m gum dü­şe­gi­niň üs­tü­ne mün­me­li) 
edi­pi­lip ýa­zyl­ýar (su­rat 3).

Bu ma­te­ria­lyň izo­lir­leý­ji, ar­mir­
leý­ji hä­si­ýet­le­ri­ni ýo­kar­lan­dyr­mak 
mak­sa­dy bi­len düşek ýazylanda 
düşegiň 2 gap­dal ta­rap­lary 0,5 m 
eplenýär. Onuň üs­tün­den len­ta gör­
nüş­li sa­ra­lan geo­gö­ze­nek ma­te­ria­ly 
gum dü­şe­gi­niň uza­bo­ýu­na ýa­zyl­ýar 
hem-de 2 gap­dal ta­rap­lary 0,3 m 
eplenýär. Geo­gö­ze­nek gat­la­gy­nyň 
üs­tün­den h = 60 sm ga­lyň­lyk­lyk­
da (her 20 sm-den dy­kyz­lan­dy­ry­
lyp bar­la­nyl­ýar) dre­nir­le­ýiş hä­si­ýet­li 
çä­ge gat­la­gy ýa­zy­lan­dan soň­ra, bu 
gum dü­şe­gi­ne ar­mir­le­ýiş hä­si­ýe­ti­ni 
ber­ýän geo­teks­til ma­te­ria­ly­nyň ar­
tyk­maç ga­lan 3 m sa­ral­ma­gy ýo­luň 
konst­ruk­si­ýa­sy­nyň durnukly­ly­gy­ny 
goş­ma­ça güýç­len­dir­ýär.

Ola­ryň üs­tün­den tas­la­ma be­
ýik­li­gi­ne (ýo­luň uza­bo­ýu­na ýe­riň 
rel­ýe­fi­ne gö­rä üý­gäp dur­ýan be­ýik­
lik – h) çen­li gum dü­şe­gi gal­dy­ryl­ýar 
we üs­tün­den geo­teks­til ma­te­ria­ly­ny 
ke­se­le­ýin gör­nüş­de ýa­zyp, gum dü­
şe­gi­niň iki gy­ra­sy­na, ýag­ny top­ra­ga 
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other non-woven geotextiles, 
it was decided to use non-wo­
ven geotextile material made of 
polypropylene for the construc­
tion of the «Ashgabat-Turkmen­
abat»  a high-speed highway.

Geogrid is a material of a 
mesh structure made of polye­
thylene, polyester and poly­
propylene, which performs as 
an additional layer a reinforc­
ing function in the structures of 
roads with an unstable base, laid 
on wet and excessively damp 
soil, isolating it and preventing 
the layers from shifting (Fig. 
2). Due to its high deforming 
modulus, that is, a high level of 
strength, this material allows 
evenly distributing road loads 
from vehicles over the entire 
area. This prevents deformation 
of the road structure [2].

The technology of using geo­
synthetic materials in the con­
struction of the high-speed high­
way «Ashgabat-Turkmenabat» 
is presented in the following se­
quence:

After carrying out preparato­
ry work at the place where the 
subgrade will be laid, it is com­
pacted with a layer of sand with 
a thickness of h = 10 cm. (3 me­
ters above the roadbed) along its 
edges. (Fig. 3).

In order to improve the in­
sulating and reinforcing qualities 
of the material, 0.5 meters from 
the side edges is folded. A tape 
geogrid material is spread on it 
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ала, при застилки дороги боковые 
стороны складываются на 0,5 метра. 
Потом на это полотно стелется лен­
точный георешёточный материал, ко­
торый также складывается с боковых 
краёв  0,3 метра. После расстилки дре­
нирующего песчаного слоя толщиной 
h = 60 см (уплотняется и проверяется 
через каждые 20 см) поверх слоя гео­
решётки для повышения неподвиж­
ности дороги наматывают оставшиеся 
3 метра геотекстильного материала, 
армирующего земляное полотно.

Сверху, до проектной высоты 
(h – высота, изменяющаяся в зави­
симости от рельефа на всём протя­
жении дороги), насыпают земляное 
полотно, поперёк на которое стелют 
геотекстильный материал, покрывая 
края первого слоя земляного полот­
на толщиной h = 10 см, и изолирует­
ся, наматываясь на геотекстильный 
материал земляного полотна, что по­
вышает армирующие и дренирующие 
качества дорожной конструкции.

Поверх земляного полотна 
стелют слой щебёночно-песчаной 
смеси № С3-С4 толщиной дорож­
ной одежды h = 60 см, а сверху 
последовательно – слои гравий­
но-песчаной смеси № С6 и № С7 
толщиной h = 20 см каждый [3].

Затем последовательно уклады­
ваются слои горячего крупнозернис­
того асфальтобетона толщиной h = 
10 см, плотного горячего крупнозер­
нистого асфальтобетона толщиной 
h = 7 см и горячего мелкозернистого 
асфальтобетона толщиной h = 5 см. 

Применение геосинтетических 
материалов в дорожном строитель­
стве позволит увеличить эксплуата­
ционный срок трасс, а также сэконо­
мить рабочую силу и материалы. 

Мырат АМАНОВ,
инженер отдела дорожного 

проектирования проектного 
института «Türkmenýoltaslama» 

главного государственного 
проектного объединения 

«Türkmendöwlettaslama» 
Министерства строительства и 

архитектуры Туркменистана

il­kin­ji ýa­zy­lan h = 10 sm ga­lyň­lyk­
ly çä­ge gat­la­gy­nyň üs­tü­ni ýap­ýan­ça 
uzal­dy­lyp, gum dü­şe­gi­niň geo­teks­til 
ma­te­ria­ly­na sa­ra­lyp izo­lir­le­nil­me­gi 
ýol konst­ruk­si­ýa­sy­nyň ar­mir­leý­ji we 
dre­nir­leý­ji hä­si­ýet­le­ri­niň ne­ti­je­li­li­gi­ni 
ýo­kar­lan­dyr­ýar.

Gum dü­şe­gi­niň üs­tün­den ýol 
ge­ýi­mi­niň ga­lyň­ly­gy h = 60 sm bo­
lan № С3-С4 ga­ryn­dy­ly ça­gyl-çä­ge 
gat­la­gy ýa­zyl­ýar. Onuň üs­tün­den h = 
20 sm bo­lan № С6 we h = 20 sm № 
С7 ga­ryn­dy­ly ça­gyl-çä­ge (ow­ra­dy­lan 
ça­gyl) gat­lak­la­ry yzy­gi­der­li­lik­de ýa­
zyl­ýar [3]. 

Soň­ra yzy­gi­der­li­lik­de ga­lyň­ly­gy 
h = 10 sm öý­jük­li iri dä­ne­li gyz­gyn 
as­fal­be­ton, h = 7 sm bo­lan dy­kyz iri 
dä­ne­li gyz­gyn as­falt­be­ton we h = 5 
sm dy­kyz ow­nuk dä­ne­li gyz­gyn as­
falt­be­ton gat­lak­la­ry ýa­zyl­ýar.

Geo­sin­te­ti­ki ma­te­ria­ly­nyň aw­
to­mo­bil ýol­la­ry­nyň gur­lu­şy­gyn­da 
ula­nyl­ma­gy ýo­luň konst­ruk­si­ýa­sy­
nyň ula­nyş möh­le­ti­niň art­ma­gy­na, 
şol san­da sarp edil­ýän iş­çi güý­jü­niň 
we se­riş­de­le­riň tyg­şyt­lan­ma­gy­na 
ýar­dam eder.

Myrat AMANOW,
 Türkmenistanyň Gurluşyk we binagärlik 
ministrliginiň «Türkmendöwlettaslama» 

baş döwlet taslama birleşiginiň 
«Türkmenýoltaslama» taslama 

institutynyň ýol taslama bölüminiň 
inženeri 
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along the roadbed, 0.3 meters of 
the lateral edges of which also 
folds. After spreading a drainage 
sand layer with a thickness of h 
= 60 cm (compacted and checked 
every 20 cm), the remaining 3 
meters of geotextile material re­
inforcing the subgrade is wound 
over the geogrid layer to increase 
the immobility of the road.

From above, to the design 
height (h is the height that vari­
es depending on the relief along 
the entire length of the road), a 
subgrade is poured, across which 
geotextile material is laid, cove­
ring the edges of the first layer 
of the subgrade with a thick­
ness of h = 10 cm, and insulated, 
wrapped around the geotextile 
the material of the subgrade, 
which increases the reinforcing 
and draining qualities of the road 
structure.

A layer of crushed stone-
sand mixture No. С3-С4 with a 
thickness of pavement h = 60 cm 
is laid on top of the subgrade, and 
layers of gravel-sand mixture 
No. С6 and No. С7, each with a 
thickness of h = 20 cm, are laid 
on top of the roadbed [3].

Then layers of hot coarse-
grained asphalt concrete with a 
thickness of h = 10 cm, dense hot 
coarse-grained asphalt concrete 
with a thickness of h = 7 cm, and 
hot fine-grained asphalt concrete 
with a thickness of h = 5 cm are 
successively laid.

The use of geosynthetic 
materials in road construction 
will increase the service life of 
the routes, as well as save labor 
and materials.

Myrat AMANOV,
Engineer of the Road 

Design Department of the 
«Türkmenýoltaslama» Design Institute 
of the «Türkmendöwlettaslama» Main 

state Design Association of the Ministry 
of Construction and Architecture 

of Turkmenistan



76 TÜRKMENISTANYŇ GURLUŞYGY WE BINAGÄRLIGI
TE

JR
IB

E 
/ P

RA
CT

IC
E 

/ П
РА

КТ
И

КА

HOR­MAT­LY Prezidentimiz 
«Sport – mu­nuň özi gu­jur-
gaý­ra­tyň, gö­zel­li­giň, sag­dyn­

ly­gyň we prog­re­siň be­lent­lik­le­ri­ne 
ta­rap ym­ty­ly­şyň jan­ly be­ýa­ny­dyr» 
di­ýip nyg­ta­mak bi­len, türk­men paý­
tag­ty­ny we ýur­du­my­zyň dur­nuk­ly 
ösü­şi­ni we aba­dan­çy­ly­gy­ny üp­jün 
et­mek üçin uly iş­le­ri alyp bar­ýar. 
Bu ugur­da ýur­du­myz­da köp­çü­lik­le­
ýin be­den­ter­bi­ýä­niň we spor­tuň ös­
dü­ril­me­gi, jem­gy­ýet­de, aý­ra­tyn-da 
ýaş­la­ryň ara­syn­da sag­dyn dur­muş 
ýö­rel­ge­le­ri­niň wa­gyz edil­me­gi, berk 
be­den­li, sag­dyn, ru­hu­be­lent, us­sat 
tür­gen­le­riň, tä­lim­çi­le­riň taý­ýar­lan­
ma­gyna giň ýol açdy. Şeý­le­lik­de, we­
la­ýat­lar­da we paý­tag­ty­myz Aş­ga­bat­
da sport bi­na­gär­li­gi güýç­li dep­gin­de 
ýaý­baň­lan­dy.

Hä­zir­ki dö­wür­de mil­li Liderimiziň 
baş­lan­gy­jy bo­ýun­ça gur­lup, ulan­
ma­ga be­ril­ýän sport top­lum­la­ry, 
sta­dion­lar, açyk sport meý­dan­ça­la­
ry ýur­du­my­zyň bi­na­gär­lik keş­bi­ne 
aý­ra­tyn ýa­ra­şyk ber­ýär. Bu ugur­
da paý­tag­ty­myz­da gur­lan de­ňi-ta­ýy 
bol­ma­dyk Olim­pi­ýa şä­her­çesi sport 
äle­min­de amal edi­len iş­le­riň naý­
ba­şy­sy­dyr. 2017-nji ýy­lyň sent­ýabr 
aýyn­da Ýa­pyk bi­na­lar­da we sö­zeş 
sun­ga­ty bo­ýun­ça V Azi­ýa oýun­la­ry­ny 

AS  T H E  E S T E E M E D 
President notes, sport 
is the embodiment of 

strength, beauty, health and 
aspiration of spirit. That is why 
one of the key priorities of state 
policy is the development of 
physical education and sports, 
including through the compre­
hensive training of specialized 
professionals – coaches and 
athletes, the establishment 
in society, especially among 
young people, of the princip­
les of a healthy lifestyle. In 
this regard, by the initiative of 
the leader of the nation, ult­
ra-modern sports facilities are 
being built - sports complexes, 
stadiums, which organically 
complement the architectur­
al appearance of the country. 
A unique example of this kind 
of facilities is the Olympic Vil­
lage in Ashgabat, which has no 
analogues in the region, where 
in September 2017 the V Asian 
Indoor and Martial Arts Games 
were successfully held. The 
grandiose Olympic stadium and 
about forty surrounding objects 
represent the complex.

KАК ОТМЕЧАЕТ уважаемый 
Президент, спорт – это воп­
лощение силы, красоты, 

здоровья и устремлённости духа. 
Именно поэтому, одними из клю­
чевых приоритетов государствен­
ной политики являются развитие 
физкультуры и спорта, в том числе 
за счёт комплексной подготовки 
профильных специалистов – тре­
неров и спортсменов, утвержде­
ние в обществе, в особенности 
среди представителей молодё­
жи, принципов здорового образа 
жизни. В этой связи по инициа­
тиве лидера нации возводятся 
суперсовременные объекты спор­
тивного назначения – спортком­
плексы, стадионы, которые орга­
нично дополняют архитектурный 
облик страны. Уникальным об­
разцом подобного рода объектов 
является не имеющий аналогов 
в регионе Олимпийский городок 
в Ашхабаде, где в сентябре 2017 
года успешно прошли V Азиатские 
игры в закрытых помещениях и 
по боевым искусствам. Комплекс 
представлен грандиозным Олим­
пийским стадионом и окаймляю­
щими его объектами, количество 
которых составляет около сорока. 

DÖWREBAP SPORT TOPLUMY
MODERN SPORTS COMPLEX
СОВРЕМЕННЫЙ СПОРТИВНЫЙ 
КОМПЛЕКС
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1 сентября текущего года ин­
фраструктура спорта пополнилась 
новыми современными объекта­
ми: по случаю Дня знаний и сту­
денческой молодёжи при участии 
уважаемого Президента прошла 
церемония открытия и сдачи в 
эксплуатацию административно­
го здания Министерства спорта 
и молодёжной политики, а так­
же комплекса зданий факультета 
«Олимпийские виды спорта» Турк­
менского государственного ин­
ститута физкультуры и спорта. Это 
событие стало очередным приме­
ром огромного значения, прида­

ge­çir­mek üçin ka­şaň Olim­pi­ýa sta­
dio­ny, onuň tö­we­re­gin­de gur­lan kyr­
ka go­laý des­ga ýur­du­my­zyň sport 
ab­ra­ýy­ny hal­ka­ra de­re­je­de ýo­ka­ry 
be­lent­li­ge eýe et­di.

Şu ýy­lyň 1-nji sent­ýab­ryn­da 
paý­tag­ty­my­zyň sport bi­na­gär­li­gi­
niň üs­ti ýe­ne-de bir­nä­çe döw­re­
bap bi­na­lar bi­len ýe­ti­ril­di. Bi­lim­ler 
we ta­lyp ýaş­lar gü­nün­de hormatly 
Prezidentimiziň gat­naş­ma­gyn­da 
Sport we ýaş­lar sy­ýa­sa­ty mi­nistr­li­
gi­niň eda­ra bi­na­sy­nyň hem-de Türk­
men döw­let be­den­ter­bi­ýe we sport 
ins­ti­tu­ty­nyň spor­tuň olim­pi­ýa gör­
nüş­le­ri fa­kul­te­ti­niň bi­na­lar top­lu­

On September 1 of this year, 
the sports infrastructure was re­
plenished with new modern faci­
lities: on the occasion of Day of 
Knowledge and Student Youth, 
with the participation of the es­
teemed President, the opening 
and commissioning ceremony 
of the administrative building of 
the Ministry of Sports and Youth 
Policy, as well as the complex 
of buildings of the «Olympic 
Sports» Faculty of the Turkmen 
State Institute of Physical Edu­
cation and Sports was held. This 
event became another example 
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my­nyň açy­lyp, ulan­ma­ga be­ril­me­gi 
döwlet Baştutanymyzyň be­den­ter­
bi­ýä hem-de sport ber­ýän um­ma­syz 
uly äh­mi­ýe­ti­niň be­ýa­ny bol­dy.

Türk­men ýaş­la­ry­nyň sport äle­
mi­ne bo­lan gy­zyk­lan­ma­la­ry­ny art­
dyr­mak, us­sat olim­pi­ýa­çy­la­ry taý­
ýar­la­mak hem-de sag­dyn dur­muş 
ýö­rel­ge­le­ri­ni ýaý­baň­lan­dyr­mak mil­li 
Li­de­ri­mi­ziň he­mi­şe­lik ala­da­la­ry bi­len 
ut­ga­şyp, tä­ze çe­me­leş­me­le­re ýol aç­
ýar. Mu­ny paý­tag­ty­myz Aş­ga­ba­dyň 
bi­na­gär­lik keş­bin­de aý­ra­tyn or­ny 
eýe­le­ýän «Bag­ty­ýar­lyk» sport top­lu­
my hem aý­dyň gör­kez­ýär.

Döw­re­bap sport top­lu­my­nyň 
gur­lu­şy­gy­na Aş­ga­bat şä­her hä­kim­
li­gi­niň 2012-nji ýy­lyň16-njy okt­
ýab­ryn­da­ky №1093 bel­gi­li ka­ra­ry 
esa­syn­da ba­dal­ga be­ril­di. Sport 
top­lu­my 2015-nji ýy­lyň 6-njy ap­
re­lin­de hor­mat­ly Pre­zi­den­ti­mi­ziň 
gat­naş­ma­gyn­da açy­lyp ulan­ma­ga 
be­ril­di.

38030 m² çäk­de ýer­leş­ýän 
sport top­lu­myn­da ça­ga­lar üçin 1 
sa­ny ho­wuz, 2 sa­ny ak­wo­park, 1 
sa­ny bil­liard za­ly, 2 sa­ny tre­na­žor 
za­ly, 1 sa­ny gim­nas­ti­ka za­ly, 1 sa­ny 
boks­ za­ly, uzyn­ly­gy 25 metr bo­lan 
5 dü­şek­li ho­wuz, spor­tyň wo­leý­bol, 

ваемого главой государства даль­
нейшему развитию и интенсивной 
модернизации этой сферы. 

Деятельная забота лидера на­
ции, направленная на стимулиро­
вание молодых туркменистанцев 
к занятиям спортом, подготовку 
чемпионов олимпийского уровня 
и популяризацию принципов здо­
рового образа жизни выступает 
главным фактором происходя­
щих позитивных перемен в сфере 
спорта. В качестве зримого при­
мера предпринимаемых в данном 
направлении широкомасштабных 
мер можно привести спортивный 
комплекс «Bagtyýarlyk», допол­
нивший великолепный архитек­
турный ландшафт столицы. 

Передовой комплекс был воз­
ведён согласно постановлению № 
1093 хякимлика города Ашхабада 
от 16 октября 2012 года. 6 апреля 
2015 года при участии уважае­
мого Президента состоялась его 
торжес­твенная церемония откры­
тия и сдача в эксплуатацию.

В состав многофункционально­
го спортивного сооружения, пло­
щадь которого составляет 38 030 м2, 
входят водный блок с плаватель­

of the great importance attached 
by the head of state to the further 
development and intensive 
modernization of this sphere.

The active concern of the 
leader of the nation, aimed at 
encouraging young Turkmen 
people to go in for sports, trai­
ning Olympic-level champions 
and promoting the principles of 
a healthy lifestyle, is the main 
factor in the ongoing positive 
changes in the field of sports. As 
a visible example of large-scale 
measures taken in this direction, 
we can cite the «Bagtyýarlyk» 
sports complex, which comple­
ments the magnificent architec­
tural landscape of the capital.

The advanced complex was 
erected in accordance with the 
decree No. 1093 of the khya­
kimlik of the city of Ashgabat 
dated October 16, 2012. On April 
6, 2015, with the participation 
of the distinguished President, 
its solemn ceremony of opening 
and commissioning took place.

The complex of the multi­
functional sports facility, the area 
of which is 38,030 m2, includes 
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bas­ket­bol, gand­bol gör­nüş­le­ri üçin 
ni­ýet­le­nen 1 sa­ny za­ly bag­ty­ýar ne­
sil­le­riň sag­dyn­ly­gy ber­kit­mek­de, 
sport ýa­ryş­la­ryn­da my­na­syp çy­kyş 
et­mä­ge ukyp­ly tür­gen­le­ri taý­ýar­la­
ma­ga uly müm­kin­çilik­le­ri aç­ýar.

«Bag­ty­ýar­lyk» sport top­lu­myn­
da açyk meý­dan­ça­da­ky spor­ta aý­
ra­tyn orun de­giş­li­dir. Giň how­lu­da­
ky 1sa­ny açyk ten­nis meý­dan­ça­sy, 
1 sa­ny açyk ki­çi fut­bol meý­dan­ça, 1 
sa­ny wo­leý­bol, bas­ket­bol meý­dan­
ça­la­ry döw­re­bap en­jam­lar bi­len üp­
jün edi­len.

Ho­ja­lyk ha­sap­la­şy­gyn­da he­re­
ket ed­ýän «Bag­ty­ýar­lyk» sport top­
lu­myn­da ýo­ga mer­ke­zi hem he­re­ket 
ed­ýär. Ol Hin­dis­tan Res­pub­li­ka­sy­
nyň hö­kü­me­ti bi­len Türk­me­nis­tan 
döw­le­ti­niň hö­kü­me­ti­niň ara­syn­da­ky 
me­mo­ran­dum esa­syn­da 2015-nji 
ýy­lyň 11-iýu­nyn­da açy­lyp ulan­ma­ga 
be­ril­di.

Döw­re­bap sport top­lu­my paý­
tag­ty­my­zyň ýa­şaý­jy­la­ry­nyň we 
onuň myh­man­la­ry­nyň iň bir ge­lim-
gi­dim­li ýer­le­ri­niň bi­ri­dir. Hä­zir­ki 
wagt­da sport top­lu­my­nyň hyz­mat­
la­ryn­dan peý­da­la­nyl­ýan­la­ryň sa­ny 
2000 adam­dan gow­rak­dyr. Onuň 
1000-den go­wu­ra­gy to­mus­ky dynç 
alyş möw­sü­min­de dynç al­ýan ça­ga­
lar­dyr. 

Sport top­lu­my ýaş­la­ra spor­tuň 
küşt, sam­bo, dzýu­do ýa­ly ýe­ne bir­
nä­çe gör­nüş­le­ri bo­ýun­ça meş­gul­lan­
ma­ga we tä­lim al­ma­ga­da müm­kin­
çi­lik dö­red­ýär.

Ýaş­la­ry­my­zyň spor­ta bo­lan 
söý­gü­si­ni art­dyr­mak, wa­tan­çy­lyk 
duý­gu­sy­ny kä­mil­leş­dir­mek, Ga­
raş­syz­ly­gy­my­za, he­mi­şe­lik Bi­ta­rap 
Wa­ta­ny­my­za bo­lan gu­wan­jy­ny ber­
kit­mek, hal­ky­my­zyň pa­ra­hat­çy­lyk­
sö­ýü­ji­lik hä­si­ýet­le­ri­ni wa­gyz et­mek, 
türk­men tür­gen­le­ri­niň ukyp-ba­şar­
ny­gy­ny art­dyr­mak «Bag­ty­ýar­lyk» 
sport top­lu­my­nyň esa­sy we­zi­pe­si 
bo­lup dur­ýar. Çün­ki sport kä­mil­li­ge 
ta­rap ba­dal­ga­dyr.

  
Merdan ÇARYÝEW,

«Bagtyýarlyk» sport toplumynyň direktory

ными бассейнами, в том числе дет­
ским, а также с двумя аквапарками, 
бильярдная, два тренажерных зала, 
гимнастический и боксёрский залы, 
зал для игры в волейбол, баскетбол 
и гандбол. Словом, каждый может 
здесь найти себе занятие по пред­
почтению и возрасту. 

Отличительной концепту­
альной стороной спорткомплекса 
«Bagtyýarlyk» является то, что при 
проектировании основной акцент 
был сделан на том, чтобы посети­
тели как можно чаще занимались 
спортом на открытом воздухе, для 
чего на просторной территории 
имеются теннисные корты, фут­
больное поле и баскетбольные 
площадки.

В структуре спортивного ком­
плекса «Bagtyýarlyk», работающе­
го на хозяйственном расчёте, дей­
ствует и Центр йоги, построенный 
на основании Меморандума меж­
ду правительствами Республики 
Индии и Туркменистана и откры­
тый 11 июня 2015 года. 

Сегодня данное спортивное 
сооружение пользуется большой 
популярностью у жителей и гостей 
столицы: на сегодня его услугами 
пользуется свыше 2000 человек, 
из которых больше половины, осо­
бенно в период летних каникул, 
составляет молодёжь, увлекаю­
щаяся шахматами, самбо, дзюдо и 
множеством других видов спорта.

Таким образом, главным на­
значением спортивного комплекса 
«Bagtyýarlyk» выступает популяри­
зация среди молодёжи здорового 
образа жизни, приумножение у неё 
патриотизма, гордости за дости­
жения независимой нейтральной 
Отчизны, воспитание лучших ка­
честв, присущих туркменскому на­
роду, повышение спортивного мас­
терства спортсменов, ведь спорт 
– начало пути к совершенству.

 
Мердан ЧАРЫЕВ,

директор спортивного комплекса 
«Bagtyýarlyk»

a water block with swimming 
pools, including children’s one, 
as well as two water parks, a bil­
liard room, two gyms, gymnastics 
and a boxing hall, a volleyball, 
basketball and handball halls. In 
short, everyone can find some­
thing to do here according to his 
or her preferences and age.

A distinctive conceptual as­
pect of the «Bagtyýarlyk» sports 
complex is that during the de­
sign, the main emphasis was 
placed on the fact that visitors 
as often as possible go in for 
outdoor sports, for which there 
are tennis courts, a football field 
and basketball courts on the 
spacious territory.

In the structure of the sports 
complex «Bagtyýarlyk», opera
ting on an economic basis, there 
is also a Yoga Center, built on 
the basis of a Memorandum bet­
ween the governments of the 
Republic of India and Turkme­
nistan and opened on June 11, 
2015.

Today this sports facility is 
very popular among residents 
and guests of the capital: more 
than 2000 people use its ser­
vices, of which more than half, 
especially during the summer 
holidays, are young people who 
are fond of chess, samba, judo 
and many other sports.

Thus, the main purpose of 
the «Bagtyýarlyk» sports com­
plex is to popularize a healthy 
lifestyle among young people, 
increase their patriotism, pride 
in the achievements of an in­
dependent neutral Motherland, 
foster the best qualities inherent 
in the Turkmen people, improve 
the sports skills of athletes, be­
cause sport is the beginning of 
the path to excellence.

  
Merdan CHARYEV,

Director of the sports complex 
«Bagtyýarlyk»
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